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Коментар 

Мирослав Малецький 


РУХ 


«Панта рей» — усе в світі в русі; «Часи міняються і ми в них 
міняємося». Оці думки давньої мудрости старовинних греків і римлян 
пригадуються, слідкуючи за подіями у Східній Европі та в самому 
Совєтському Союзі. Вони незвичайно цікаві, бо потрясли основами 
останньої давнього типу імперії та загрозили самому її існуванні. 

Недавно в Москві — столиці «імперії в розкладі» — відзначили 
чергові 72 і роковини «великої Жовтневої революції». З блеску та 
помпи святкувань минулих років залишилась тільки невиразна тінь. В 
тому ж самому дні мешканці Москви влаштували багатотисячну демон¬ 
страцію з транспарентами, на яких читалось такі льозунґи, як: «Робіт¬ 
ники світу вибачайте нам», «Комунізм допровадив нас донікуди». 

І справді, банкрутство ідеології, — бо якщо ще десь втримується, 
то тільки силою — упадок її тоталітарних режимів у т. зв. «сателітних 
державах», невдоволення та рішучі домагання народів Союзу повер¬ 
нути їм їхні права, включно з правом на вихід з Союзу, а до цього 
ще скрайньо кризовий господарський стан держави, стали маревом 
запеклих імперялістів. Ідуть спроби президента Горбачова та його 
однодумців, принаймні так виглядає, рятувати з імперії це, що вдасться. 
Кажуть, одначе, що раз початі революційні зміни мають свою дина¬ 
міку й логіку, живуть власним життям і їх тяжко контролювати. Годі 
передбачити, який буде кінець імперії (в казках смоки вмирають тяж¬ 
ко; можуть з собою забрати багато жертв), але в це, що кінець 
зближається, не сумніваються навіть професійні песимісти. 

Наша батьківщина, Україна, опинилася або опиниться в центрі 
подій у Східній Европі, а деякі голоси приписують її навіть вирішальну 
ролю «бути чи не бути» Совєтському Союзові. Опінія перебільшена, 
але може не позбавлена правди. 

Україна, так як більшість поневолених народів Совєтського Со¬ 
юзу, піднялись до затяжної боротьби із усім злом, яке принесло дов¬ 
голітнє поневолення. Поет Іван Драч, голова Народного Руху України 
за перебудову (далі «Рух») образно висловився, що ця боротьба ведеться 
і вестимеся проти «Чорнобилів» — Чорнобиля екологічного, економіч¬ 
ного, русифікаційного, культурного та безправного гуляйпільства КҐБ. 

Провід цієї боротьби перебрав на себе Рух, установчі збори якого 
відбулися в Києві Х-ІО вересня 19X9 року, не зважаючи на великі 
перешкоди «боку державної комуністичної бюрократії. Між делегата¬ 
ми буми представники всіх шарів населення України: письменники і 



академіки, люди професійні, робітники й артисти, а головно радувала 
присутніх участь молодших роками. 

Рух у своїх ухвалах і твердженнях оцінив ситуацію в Україні, як 
стан кризовий та просто катастрофічний. Рух стверджує: 

Запобігти загальнонаціональній катастрофі неможливо без 
об’єднання зусиль всіх патріотичних і перейнятих почуттям іс¬ 
торичної відповідальності сил України незалежно від місця прожи¬ 
вання, національної і релігійної приналежності, партійності, соці- 
яльного стану, культурно-освітнього цензу, статі і віку. 

Формою такого згуртування може і повинен стати Народний 
рух України за перебудову... 

Національне питання в Українії Рух рогзлядає як основу бут¬ 
тя і розвою української нації, етнічних груп та національних 
меншостей, їхньої інтеграції в єдиний соціум республіки, ядром 
якого є народ, що дав назву своїй національній державі. ... 

Головною метою діяльності Рух визначає: 

— побудову в Україні демократчиного й гуманного суспіль¬ 
ства, в якому буде досягнуто справжнього народовладдя, добро¬ 
буту народу її умов для гідного життя людини, відродження та 
всебічного розвитку національно-культурних потреб усіх етніч¬ 
них груп республіки і створення суверенної української держави, 
яка будуватиме свої стосунки з іншими республіками СРСР та під¬ 
ставі нового Союзного Договору. 

У національному питанні Рух виходить з того, що: 

— національний чинник є могутнім рушієм суспільного посту¬ 
пу, особливо в багатонаціональній країні; 

— нації — основні суб’єкти людської цивілізації, історично 
перспективні спільноти людей. Національне розмаїття — підва¬ 
лини багатоваріантности розвитку людства, його життєздат¬ 
ності та життєстійкості. їхній вільний розвиток, запорука ци¬ 
вілізації: 

— вищим ступенем зрілості нації є національна державність. 
Лише у умовах політичного, економічного, культурного суверені¬ 
тету можливий вільний розвиток націй. Збереження нації гаран¬ 
тується за умови узгодженого розвитку політично-державного, 
соціяльно-економічного, культурного та екологічного буття. ... 

Виступаючи за повагу до національної гідності, проти націо¬ 
нального нігілізму, Рух вважає несумісною зі своїми принципами 
пропаганду расової та національної винятковсті, шовіністичних 
і націоналістичних поглядів. 

Творці Руху — це нова провідна верства, яка продовжує і веде 
довголітню боротьбу за права України. Рух, як стверджують його 
організатори, — це не стереотипова політична партія, але збір різно- 



думаючих людей, для яких добро України та її населення перша й 
основна мета. Це добре, бо виміна опіній кристалізує думку і тому 
дискусія потрібна й конечна. Серед українського суспільства не бракує 
доктринерських тенденцій до «єдиноправильности» думання, навіть в 
поселеннях. 

Здається, що багато непотрібних непорозумінь спричинює само 
поняття націоналізму та його різна інтерпретація. Це правда, як одна 
газета цитує за «Енциклопедією Британіка», що націоналізм — «це 
стан думання, в якому найвища лояльність належить до національної 
держави». В такому розумінні націоналізм є синонімом патріотизму, 
і його визнають та плекають всі національно свідомі народи нашої 
планети. І Рух у вищезгаданій цитаті стверджує, що «вищим» ступенем 
зрілости нації є національна державність». 

В такому дусі організувався і діяв український організований на¬ 
ціоналізм між двома світовими війнами, в час війни та декілька років 
після її закінчення. В тих часах він відіграв велику ролю у поширенні 
української національної свідомости, зокрема в Галичині й на Волині. 

Заслугу українського організованого націоналізму на рідних зем¬ 
лях відповідно оцінять і запевнять йому тривке місце в історії. Він 
мав свій шанс, який вповні використав. 

Кожна ідеологія проходить свою еволюцію. Так воно сталося з 
націоналізмом в деяких народів. Організуючись в політичні партії, 
націоналізм «доповнював» свою ідеологію і через це придбав собі 
погану славу у світі у воєнних і післявоєнних роках. Тепер його в 
більшості уважають за ідеологію яка перецінює вартості свого народу, 
вивищує його понад інші народи, стремить до накинення силою іншим 
народам своєї культури, мови та своїх вартостей. До тої категорії 
націоналістів-шовніністів в першу міру можна зачислити росіян, а 
після них, усіх інших, які поневолюють або бажають поневолити інші 
народи. Так його розуміє Вячеслав Чорновіл: 

Вважаю, що прагнення державної незалежності/ — це не смер¬ 
тельний гріх, з яким треба сором’язливо ховатися від сусідів, а 
нормальне самоусвідомлення кожного повноцінного члена тієїнай- 
стійкішоі спільноти, яка, називається народом або нацією. І на¬ 
зивати людей, які так ставлять питання, націоналістами, — це 
значить не розуміти, що таке націоналізм. В такому разі націо¬ 
налістом треба назвати і «вождя всіх народів» Сталіна, який 
записав у своїй конституції право націй на самовизначення, право 
на вихід із Совєтського Союзу. Націоналізм — це коли одна нація 
вивищує себе над іншими націями, називає себе «великим народом», 

• старшим і іритом» і під. Ми знаємо, хто був носієм такого 
націоналізму. Націоналізм це коли одна нація намагається 
ньимі ь чином ущемити іншу націю. 




Критики Руху, зокрема ці доброзичливі, вказують на факти і 
обставини, які можуть зменшувати ефективність його діяльности. 

Вважають, що Рух недостатньо зорганізований. Одначе, сам 
факт, що відбулися Установчі збори, яких попередило на протязі року 
організування місцевих відділів, не зважаючи на спротив державної 
бюрократії, брак пропаґандивних засобів, як преси, телебачення, свід¬ 
чить, що справи стоять навпаки, хоч напевно без імпровізацій не 
обійшлося. Можна думати, що діяльність Руху причинилась до приз¬ 
нання українській мові статусу державної та до прийняття ліберальні- 
шого виборчого закону. Треба сподіватись, що організаційна справ¬ 
ність Руху з кожним днем кращатиме. 

Інші звертають увагу ще на такі фактори, як брак національної 
свідомоети в зрусифікованих областях України, брак фахових сил до 
кермування державою, російський імперіалізм та нехіть Заходу до 
«дестабілізації» Союзу. 

Без сумніву, що довгі роки неволі притулили українську націо¬ 
нальну свідомість, але її не знищили. Володимир Яворівський, голова 
Київської округи Руху про це висловився в інтерв’ю з газетою «Сво¬ 
бода»: «Якщо мова про ріст національної свідомоети, то за час від 
вересня минулого року до лютого цього року немов проминуло десять 
літ». Мимоволі насувається запитання: «Скільки років проминуло від 
Установчих зборів досьогодні?» Україна опинилася в орбіті револю¬ 
ційних змін, а в таких часах, при доброму і розумному проводові, 
національна свідомість може рости і поширюватися непередбачено 
скорим темпом. 

Кажуть, мабуть, через аналогію до боротьи українського народу 
1-ої світової війни, що Україні бракує фахових сил до будови держави. 
Аргумент не переконливий, бо статистика, навіть якщо вона не зовсім 
правдива, показує, що фахівців багато в Україні та в усьому Совєт- 
ському Союзі. За збанкрутований стан совєтського господарства не 
винні фахівці, винна ідеологічна система і її виконавці — комуністичні 
бюрократи. 

Втерся на Заході міт, що Росія без України перестане бути вели¬ 
кою державою — потугою, а деякі навіть анґументують, що без, 
якже тепер забрудненого, українського чорнозему Росія не прохарчує 
себе. Правдопобідно цей міт створили керівні кола росіян, щоб ним 
прикрити свою імперіяльну політику. Але і цей арґумент також пока¬ 
зується необоенованим. На російських територіях мешкає коло 140 
мільйонів росіян. Земля іх не бідна на матеріяльні ресурси, та і здіб¬ 
ностей їм не бракує. Принявши, що росіяни свої непересічні здібності, 
які вони виявляють при поневолюванні других народів, здібности ор¬ 
ганізувати репресійні і розвідочні апарати бюрократів, скермуюті» в роз¬ 
будову господарки за взором найбільш успішних у світі систем, то хто 
їм може загрожувати, якщо вони самі не посяі утимуть по чуже? 



Після 1-ої світової війни опінії західніх політиків щодо Східньої 
Европи формулювали російські емігранти, з яких деякі були професо¬ 
рами історії в університетах Заходу. їхня вчення словом і письмом 
було пересичене єдинонеділимством. 

Цей погляд так глибоко закорінився, що найвищі державні урядов¬ 
ці, наприклад в США, бояться навіть думати про наслідки, які могла 
б викликати дестабілізація (читай: розподіл) Совєтського Союзу. Пуб¬ 
ліцист Мирон Куропась цитує в своїй статті, що появилася в Цкгаіпіап 
\¥еек1у (ч. 44, 89) історика I I идії Кад8Йа1е із журналу Уігдіпіа фиагіегіу 
Кєуієу, що Захід повинен все зробити, що може, щоб не допустити до 
розпаду совєтської імперії. «Великим коштом російського народу Мо¬ 
сква вдержує напівцивілізований порядок в двох частинах світу, які 
майже в безконечність неупорядковані (Балкани й мусульманський 
світ) — пише Раксдейл. — Вдержання порядку в цих двох частинах 
світу є більш важливе, ніж поступ у правах людини». Коментуючи ці 
слова, Куропась вказує, що такі погляди глобального 8іаШ8 цію знахо¬ 
дять щораз більший послух у впливових колах Державного секретарі¬ 
ату (міністерства закордонних справ) США. Покищо й в цій стадії 
Рухові годі розраховувати на поміч західніх держав. 

На тему допомоги батьківщині поселенцями багато пишеться. 
Наш журнал і, сподіваємося, наші читачі прилучаться до найкращих 
з проектів конкретними зобов’язаннями. 

В нас великі надії і сподівання. Спираючись на словах Яворівсько- 
го, що за Рухом, крім емоцій, стоїть цим разом ще політичний розум, 
закінучємо словами Павла Мовчала: 

Протягом цього віку ми, українці, втретє вимовляємо слово 
відродження. Перше — розстріляне, дурге задушене, третє — ще 
безіменне. Хай же судиться йому ім’я незнищенне, і хай над ним 
буде гасло: українці всього світу, єднайтеся в ім’я вільної, суверен¬ 
ної України. Торонто, 21 листопада 1989 

ХРИСТОС РОДИВСЯ! 

Веселих свят Різдва Христового 
та 

щасливого Нового Року 

Всім нашим передплатникам, авторам, дописувачам , 
Головним Управам і Членству Комбатантських Організацій 
б а ж а с 

РЕДАКЦІЯ і АДМІНІСТРАЦІЯ „ВІСТЕЙ КОМБАТАНТА** 
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УСТАНОВЧИЙ З’ЇЗД РУХУ В ЧИСЛАХ 


На Установчий з’їзд Народного руху України за перебудову було 
делеговано 1158 членів від 1247 організацій з усіх областей України, 
а також осередків у Литві, Латвії та Естонії. На З’їзд прибуло 1109 
делеґатів. Вони представляють близько 280 тисяч активних учасників 
Руху, 80 відсотків яких працюють у сфері матеріяльного виробництва. 
Не враховуючи тисячі й тисячі прихильників Руху, які письмово заяви¬ 
ли підтримку. Нижче подаємо склад делеґатів. 

Склад делеґатів за родом занять 
Заняття Кількість 

Робітники 109 

Інженери 329 

Працівники сільського господарства 16 

Працівники науки 121 

Працівники культури 104 

Студенти 5 

Журналісти 42 

Медики 48 

Юристи 25 

Священнослужителі З 

Працівники освіти 130 

Кооператори 6 

Працівники партійного 

і радянського апарату 6 

Актори 5 

Товарознавці і бухгальтери З 

Архітектори 2 

Військовослужбовці, 

домогосподарки, прокурори — по 1 З 

Безробітні 2 

Не вказали роду зайнять 150 

Разом 1109 

Склад делеґатів за національністю 
Національність Кількість 

Українці 944 

Росіяни 77 

Євреї 9 

Поляки 6 

Білорусини 6 

Вірмени 2 
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58 

1109 


Корейці, греки, угорці, чехи, німці, 
естонці, кримські татари — по 1 
Не виказали свого походження 
Разом 

Серед делегатів було 228 членів КПРС і 24 члени ВЛКСМ, тобто 
майже кожний четвертий учасник З’їзду був комуніст або комсомо¬ 
лець. П’ять делегатів зазначили в анкеті, що належать до Української 
християнсько-демократичної партії. 

У роботі З’їзду брало участь 98 жінок, 167 молодих людей, які 
не старші 30-ти літ. Середній вік делегатів — 42 роки. 

Освітній рівень: 800 делегатів мають вищу освіту, 44 — незакін- 
чену вищу — 94 середні спеціальну — 169 — середню й неповно 
середню. 2 — початкову. 

Серед делегатів 9 народних депутатів СРСР, 3 академіки, 2 члени- 
кореспонденти АН УРСР, 28 докторів наук. 96 кандидатів наук, лав- 
реати державних премій СРСР і державних премій УРСР. 

На З’їзді були присутні гості від Народних фронтів Білорусії, 
Естонії, Молдавії, Грузії, Азербейджану, представники литовського 
«Саюдіса» і Російського народного фронту, Вірменського загальнона¬ 
ціонального руху. Московського і Ленінградського народних фронтів, 
Ризької асоціації національно-культурних товариств, Об’єднання біло¬ 
руських молодіжних спілок. На запрошення приїхали гості з Канади, 
СІЛА, Польщі, Румунії, Чехо-Словаччини, Великобританії. 

З національно-культурних товариств, що діють на Україні, були 
представники, російського, єврейського, польського, вірменського, 
грецького, кримськотатарського, молдавського, угорського, чачав- 
ського, болгарського. 

Представники громадських організацій Товариство української 
мови їм. Т. Шевченка, «Меморіял», Українські асоціації захисту істо¬ 
ричного середовища, Московського товариства «Славутич», Україн¬ 
ської гельсінської спілки, «Зелений світ», «Спадщина», Житомирсько¬ 
го громадянського фронту. Всеукраїнського товариства репресова¬ 
них, Української асоціяціі незалежної творчої інтелігенції, Україн¬ 
ської народно-демократичної ліги. 

Представники релігійних конфесій Української автокефальної 
православної церкви. Української католицької церкви, Церкви єван- 
гелицьких християн-бабтистів, присутні були такої священнослужите¬ 
лі Російсьокї православної церкви. 

У роботі З’їзду взяли участь 24 народних депутатів СРСР (крім 
9. що були делегатами) і представники всіх творчих спілок України. 


(ї ї <)ашніі<)і Маш)чтш>і комісії К). Цекінш. ЛУ, 12.11. 



Сучасне 


Іван Кедрин 


ЕРА НЕСПОДІВАНОК 

Писати статтю до журналу, та ще й двомісячника, страшенно 
трудно і ризиковно. Події мчаться такою суперсонічною швидкістю, 
що вчорашнє стає вже неактуальне, й актулаьним стає щось, чого 
ніхто не сподівався. Зміни заскакують не тільки сірих людей, не тільки 
пресових коментаторів, але й держаних мужів на керівних становищах, 
які мають найавтотерніших інформаторів в особах амбасадорів у чу¬ 
жинецьких столицях і досвідчений розвідний апарат. Наприклад: По¬ 
їхав до Польщі з офіційною візитою канцлер Західньої Німеччини 
(Німецької Федеративної Республіки) Гельмут Когль, і там, у Варша¬ 
ві, заскочила його вістка, що генеральний секретар німецької комуні¬ 
стичної партії, отож диктатор Східньої Німеччини (Німецької Демо¬ 
кратичної Республіки), Еґон Кранц, вернувшись з Москви, де мав 
кілька-годинну розмову з Міхаїлом Горбачовим, проголосив безпосе¬ 
редню комунікацію на захід почерез внутрішній Берлінський мур. 
Когль перервав ті відвідини і мерщій вернувся до Бонну і західнього 
Берліну. Другий приклад: президент Джордж Буш, який щоденно 
стрічається з акредитованими у Білому Домі журналістами, відповідає 
на їх настирливі запити тільки загальниками, дуже обережно, і не 
цурається заявляти «Не знаю». Світ знаходиться тепер в ері несподі¬ 
ванок, що їх потягла за собою найбільша несподіванка: процес завмі- 
рання комунізму. Від жовтня 1917 року совєтський комунізм, відомий 
під дійсною його назвою «большевизм» став від часу біблійного потопу 
найбільшим нещастям людства. Може колись появиться статистика 
смертних жертв московського большевизму та комунізму, що став 
державною системою у різних країнах поза СССР. Тепер ордується 
загальною цифрою — сотні мільйонів невинних чоловіків, жінок і 
дітей. Совєтське ЧеКа (Чрезвичайна Комісія) з її першим головою 
— організатором Феліксом Дзєржинським зміняло назви на «ҐПУ» і 
«НКВД» але суть залишалася та сама: гюліційно-терористична держа¬ 
ва в державі, яка безжалісно, жорстоко і злочинно винищувала фізич¬ 
но «скритих ворогів» режиму. Олександер Солженіцин виявляв стра¬ 
хіття «ґулаґів» і сьогодні ті більшовицькі катівні не є тайною. За 
царату українські козаки висушували болота над Невою, за больше- 
виків вигинула ціла хліборобська верства, яка перешкоджувала заве¬ 
сти колективізацію сільського господарства. «Кого Господь хоче гіо- 
крати — тому розум відбирає», — казали наші мудрі селяни. Колек¬ 
тивізація стала загибіллю Совєтського Союзу, бо не стало хліборо- 
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бів який любив свою землю і любив свою худібку, а на його місце 
прийшов новітній кріпак, якому не хотілося працювати на чужій землі 
для чужого й ворожого власника. 

Не одним хлібом живе людина. Це правда, але без хліба гине 
людина. Найбільшим куріозом став факт, що імперія з сотнями тисяч 
акрів чорнозему не всилі прокормити себе і щорічно мусіла купувати 
мільйони тонн зерна чи збіжжя в Америці, Австралії, А Рґен™ні ™ 
Канаді — в тих демократичних країнах, що їх згідно з офщшною 
номенклятурою називала (і тепер ще називає) «капіталістами». Криза 
комунізму розпочалася від економіки. У роках експансії комунізму, 
коли ведено агресивні війни проти країн, які проголосили свою дер¬ 
жавну суверенність, у тих роках Ленін і Сталін не думали що марк¬ 
сизм, сам себе зліквідує. Карло Маркс був економістом. Його «Капі¬ 
тал» проголошував теорію про партшно-державнии монополь на всю 
продукцію і розподіл. Це мало створити рай на землі. Маркс проро¬ 
кував що ту його теорію можна буде здійснювати тільки у високороз- 
винених промислових країнах і з погордою висловлювалася про від¬ 
сталу хліборобську царську Росію. Не так сталося, як гадалося. Воло- 
димр Ільіч Улянов-Ленін із гуртом однодумців, що їх Німеччина пере¬ 
пустила через свою територію в запломбованому вагоні (вони жили 
у Швайцарії) найперше перевели криваву різню проти «золотопагон- 
ників» та всіх підозрілих. Це був період «воєнного комунізму». Імперіялі- 
стичні агресивні війни, між ними проти Української Народьної Респуб¬ 
ліки, назвали «вітчизняними війнами» — так і вони фіґурують в УРЕ 
(Українська Радянська Ециклопедія). Але тріюмфальне закінчення 
«собіранія русских земель», загарбання трьох прибалтійських держав 
і всього Кавказу, не було започаткуванням миру і добробуту могучоі 
імперії, але започаткуванням її упадку. Бо штучно плановані еконо¬ 
мічні «п’ятирічки» були у практиці тільки паперовим нереальним пла¬ 
нуванням. Рік-річно скидано вину на «погану погоду», що спричинила 
погані жнива. Після упадку царату рубель втратив усяку вартість, — 
вже за демократичного Тимчасового Уряду «керенки» (від прізвища 
Олександра Керенского) існували тільки в кордонах СССР. А що 
большевицький рубель, офіційно в межах СССР «дорожчий» від дола¬ 
ра _ не нотований на міжнародних біржах, то за закуплені у «капіта¬ 
лістів» зерно і збіжжя треба платити сибірським золотом. Того золота 
не ставало, стан економіки щораз гіршав загорожував голод і крамниці 
світили порожніми полицями. Останнім «сталіністом» був Леошд 
Брежнєв який перевів палатну резолюцію на Кремлі, скинув з влади 
простака’нікіту Хрущова та завернув до сталінських метод правління: 
терором і брехнею. Міхаїла Горбачова протегував Константан Черне¬ 
нко шеф ҐПУ. Та ноліційна централя найшвидше зрозуміла, що 
імпе-рї. грозить економічне бапкруцтво і поблагословила Горбачова 
на переведення реформ. Горбачов проголосив «ґласность і перестрой- 
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ку» і має дійсно історичну заслугу у зміні на краще під оглядом свободи 
слова і обмеженої свободи друку, має заслугу, іцо люди перестали 
боятися і стали відважнішими. Але це був приповідковий мішок Пан- 
дори, з якого висипалися різні «хвороби», що їх уже годі втиснути 
назад у мішок. Почалися національні рухи — у самому СССР, але з 
ще більшою силою у сателітських країнах. Сталося щось, чого ніхто 
— ані сам Горбачов, ані західні державні лідери і найкращі совєтологи 
не передбачували: промовили народні маси, на чолі яких станули 
молоді люди. І цей процес триває по нинішній день. 

В самому СССР першими заворушилися три прибалтійські народи, 
включені до імперії у Другій світовій війні. Почалися заворушення у 
мусульманських країнах, членських «республіках» Союзу. Почалися 
демонстрації у Грузії і Вірменії та страйки рудокопів і вуглекопів. 
Але СССР розпоряджає наймогутнішою — поруч із Америкою — 
збройною силою і лідери тамошніх свободолюбних рухів здають собі 
з цього справу та зупиняються у своїх вимогах перед максималістич- 
ною вимогою — виступлення із Союзу, бо воно може спричинити 
криваву масакру. Відважнішими стали сателітські країни. Польща і 
Мадярщина переводили перегони, хто з них швидше вирветься з-під 
контролі Москви. Першою найбільшою несподіванкою були вибори 
в Польщі, які дали таку перемогу демократичній робітничій організації 
«Солідарність», що там, у комуністичній Польщі настав уряд з 
прем’єром і найголовнішими міністерствами — не комуністами. Коли 
писані ці радки, одинокими країнами, в яких ще нема свободолюбного 
руху — це Румунія і Альбанія. Західньо-німецький міністер закордон¬ 
них справ Ганс Дітріх Ґершнер прилетів до Вашінґтону на нараду з 
президентом Джорджом бушом над зактуалізованою проблемою з’єд¬ 
нання двох частин роз’єднаної Німеччини і вручив Бушеві кусень 
каменя, відломаного з Берлінського муру. У зв’язку з тими змінами 
на сході Европи заплановану «Куртуазійну» вершинну конференцію 
президентів Буша і Ґорбачева, мовляв, «щоб краще познайомитися» 
прийдеться замінити на ділову. 

Не відомо, що станеться в найближчих днях, чи не стануться 
знову якісь додаткові несподівані події і якою вийде ота вершинна 
конференція Буша й Горбачова. Американські ліберали критикували 
були президента Буша, що ніби він зволікає з зустріччю з Горбачовим 
і що він «непотрібно» відвідав Японію, Південну Корею, Китай, Польщу, 
Мадярщину й Західню Европу, а загаював «найважливішу» справу — 
побачення з кремлівським вождем. Було вже багато таких «времен- 
них» зустрічей за президентури Айзенгавера, Ніксона, Джонсона, Кар¬ 
тера і Реґена — ні одна з отих зустрічей не стала панацеєю на виліку¬ 
вання світу з його хворіб. І остання не буде. Але стане таки важливою 
подією. І подорож Горбачова до Італії з авдієнцією у Папи Івана- 
Павла II також важлива подія — перша зустріч кремлівського вождя 
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країни, що її володарі проповідували гасло «Релігія — це опій народу» 

— з наступником святого Петра. 

Кожна з отих подій у комуністичних сателітських країнах була 
несподіванкою і не відомо тільки, котра більшою та котра меншою. 
Упадок східньо-німецького диктатора Еріха Гонекера, який правив 
23 роки, був несподіванкою, але ще більшою було поведення його 
наступника Еґона Кранца, льояльного прибічника Гонекера, який 
ставши генеральним секретарем компартії, не тільки скасував Бер¬ 
лінський мур (він ще надщерблений стоїть, але з новими отворами 
для свобідного переїзду), але заповів слідство проти Гонекера за зло¬ 
чинні господарство та грошеві зловживання. У Чехо-Словаччині Мі- 
лос Якес був, як і Гонекер, противником реформ Горбачова. Полетів 
під тиском демонстрацій із сотнями тисяч учасників. Прийшов на його 
місце мало кому відомий Карель Урбанек. 300.000 маса демонстрантів 
раділа, що перемогла вимога, щоби подався до димісії цілий «твер¬ 
дий» — уряд. Але насправжнім тріюмфатором став тепер майже 70- 
літній Алексанлер Дубчек, який 21 літ тому прагнув перевести такі 
реформи, щоб комунізм у Чехо-Словаччині набрав «людського облич¬ 
чя» , — так обурив цим Москву, що вона перевела збройну інтервенцію 
і, дарувавши Дубчекові життя, заслала до Братислави на посаду ма¬ 
ленького поштового службовика. Він став тепер національним героїм 
у Чехо-Словаччині, так само, як на Мадярщині національним героєм 
став Імре Надь, що його большевики вбили після здавлення танками 
мадярського повстання у 1956 році, що до нього приєднався був їмре 
Надь, тогочасний генеральний секретар компартії. 

Старорежимний» комуніст Тодор Жівков правив у Болгарії 28 
літ. Позбавили його влади і виключили, разом із ним, із Політбюра 
також його дружину і його сина, якого він, Жівков, призначив був 
на свого наступника. Сусідня з Болгарією Румунія залишається ще 
вірною старим методам марксо-ленінської системи правління. Себто 

— партійно-державна влада оперта на підвалинах поліційного терору. 
Кореспонденція «Ню Йорк таймсу» з столиці Румунії Букарешту но¬ 
сила багатомовний титул: «У Румунії все ще більший страх, як надія». 
71-літнього Нікаляі Чеушеску, який є при владі 23 роки, знову «одно¬ 
голосно» перебрали на генерального секретаря компартії. Він докоряв 
іншим комуністам вождям, що вони зрадили канони марксо-ленінізму. 
Тамошній поліційний режим такий строгий, що коли юрба зібралася 
на центральній площі у Букарешті, щоби вислухати промову преобраного 
диктатора, то поліція оточила площу й не дозволила відійти, поки не 
закінчиться промова того достойника. Але як довго може втриматися 
такий стан, коли 5 інших комуністичних сателітських країн в Европі 
або вже виреклися навіть назви «комунізм», або вступили на шлях 
загину комунізму!? Кореспонденти великих американських газет 
стверджують, що нарід у Румунії невдоволений, критичний, прислуху¬ 
ється до вісток з Мадярщини. Польщі. Болгарії, Східньої Німеччини 
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і Чехо-Словаччини, але ще не бунтується, бо заляканий. Але прихо¬ 
дить момент, коли обурення більше, як страх і тоді починаються ті 
демонстрації, які покотилися по всьому Совєтському Союзі та по 
названих сателітських країнах. 

Жовтнева революція у Росії започаткувала була нову епоху. Це 
була і подекуди що існує епоха гігантського експерименту очманілого 
фантаста, який як на глум був економістом, тобто повинен був раху¬ 
ватися із якнайбільш реальним світом. Вірив, що зосереджена в одній 
парти монопольна контроля над усією продукцією і розподілом із 
монопольним плануванням та виконуванням того плану партійно-дер¬ 
жавним апаратом, це ворота до людського раю. Світ із безкласовим 
суспільством, світ робітників і селян, зорганізованих в одній партії та 
підпорядкованих державно-партійній верхівці на базі дисципліни яка 
виключає будь-яку критику. Теорія, яка могла захопити людей задив- 
лених тільки в матеріяльне добро, людей які виключали існування 
ьога. Атеїзм і контроля над усіма мужчинами і жінками, молодими 
і старими, створення могутнього апарату внутрішньої безпеки з одно¬ 
часним експортом тієї ідеології і практики куди тільки можна, експор¬ 
ту збройною силою та забріханою пропагандою. Це було започатку- 
вання у жовтні 1918 року експерименту, який коштував життя мільйо- 
нам-мільионам невинних людських істост, чоловіків, жінок і дітей 
різних рас, різних національностей і різної релігії, що її названо опі- 
юмом народу. Той початок був 71 років тому. Майже три генерації 
виросли в Чаді тієї божевільної ідеї та за залізною завісою, яка роз¬ 
ділила світ на вільний і поярмлений. Мусів прийти колись кінець тому 
божевіллю Але ніхто не сподівався, що початок кінця припаде на 
наші часи. Можна нераз почути: Варто було б дожити до того часу 
коли започаткований процес викристалізується і закінчиться. Чим 
закінчиться. Це покищо мирна резолюція із мінімальним людським 
жертвами, революція, яка ні в чому неподібна до періоду воюючого 
комунізму тому сімдесяти років. Але хто може знати чи передбачити 
як дальше виглядатиме цей теперішній прецікавий час завмирання 
комунізму. Здається, що ніби у Польщі, Мадярщині, частинно в Німеч¬ 
чині відносини стабілізовані і що без особливих потрясень зліквідова¬ 
ною буде у тих країнах комуністична вивіска. Також у Чехо-Словач- 
чинії в Болграїї, обох традиційно русофільських країнах, які прозріли 
і звернулися проти тієї Москви, яка претендувала стати центром ско- 
мугазованого сього світу. Політичні пророцтва — це взагалі неповажна 
забава. Часопис, газета чи журнал, має подавати факти і про доконані 
факти треба давати коментар. Коментар віддзеркалює світогляд авто¬ 
ра і тому завжди є суб’єктивний, але повинен бути логічний. І в цьому 
нашому випадку, пишучи про сучасний зовнішній світ, треба вистері¬ 
гатися пророцтв, які завтра можуть виявитися повного нісенітницею 
і компромітуватимуть автора. У цих міркуваннях бралося на увагу 
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несподіванки процесів, які проходять на терені Европи і центральну 
подію, якою є завмірання комунізму. 

Істина науки історії каже, що нема автоматизму подій і що всі 
події чинять люди. У теперішньому часі великих несподіванок треба 
дякувати Господеві, що у проводі демократичного світу стоять люди, 
до яких можна мати повне довір’я. Вони приготовані на кожну неспо¬ 
діванку — і їхня мудрість у тому, що ніхто з них не бавиться у пророка. 


Ярослав Курдидик 

ДЕСАНТ НА ОКІНАВУ 


Історики вважають, що Друга світова війна своїм засягом і кіль¬ 
кістю людських жертв була найбільше буремною, нещадною війною. 

Вона виявилася найбільше безоглядною, жорстокою та нелюдя¬ 
ною війною. Під час війни винищувано й «вирадеровувано“ з геогра¬ 
фічних місцевостей не тільки цілі індустрійні осередки, але и безбо¬ 
ронне населення, що жило в тих центрах, бо за стратегічним плянуван- 
ням, їх слід було стерти з лиця землі, зі злонаміреною геноцидною 
акцією. 

У цій війні брали участь і гинули не лише призначені до різних 
акцій окремі бойові формації, наприклад, цілі дивізії, але в різних 
наступах та десантах пропадали цілі армії, на Східньому німецько- 
сов’єтському плацдармі, або у десантних акціях у війні між Японією 
і Америкою на величезному Тихому океані. 

Щойно тепер, із перспективи 50-річної віддалі, починають розці¬ 
нювати ті акції на основі велетенської кількосте книжок, фільмових 
зняток та серійних схоплювань. Вони мають різну мемуаристичну 
вартість, починаючи від авторів, які були безпосередніми учасниками 
чи або співробітниками тих подій, як от «Черчиль, генерали, Мек, 
Артур, Айзенговер, Платон, німецькі генерали, Роммель, Ґудеріян, 
фон Манштайн, Кессельрінґ, чи совєтські Жуков, Тимошенко, а кін¬ 
чаючи на безлічі мнеше відомих авторів. 

У який спосіб не підходити такий багатющий мемуаріяльний ма- 
теріял не під силу охопити, хочби побіжно, в короткій статті, тому, 
ми зупинимося на одній із акцій на Тихому океані. Ми вибрали цю 
акцію — хоч може декому видаватися, із надто віддаленою терену 
для наших геополітичних заінтересувань, — бо, цей почин був вагомий, 
зокрема тим, що він відбувся перед кинення першої атомової бомби. 
Цей момент вплинув згодом на «ревлюційний злам» ведення воєн. 

Ми вибрали цей епізод, бо американське командування все тоді 
зосереджувало на підготові Грандіозного десанту на Японський мате- 
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Варто теж пригадати, що всі чільні чинники у Вашінґтоні іі Пен¬ 
тагон, «умивалися, чи в цій невідомій нікому досі нищівнй с^і якою 
=^н[=^ 63 ’ ВОНЗ МЗ ™ МЄ ЯКЄСЬ значення в остаточному 
генепал мГкАпЛ Ь тод1шнш головно-командувач Пациф.ку, 

генерал Мек Артур, коли його запитали про вжиття атомової бомби 
в цш інвазії, заявив, що він є дальше тієї думки, щоби підготовлюва™ 
десант, мир,пивши „остовий притінок „а острові Окіш!ГХс“^ 

Ї7з того 0 сГ ЖЛИВИМ ІІОЛО ? ЄННЯ “' Л °" ,,М< “ :е американцям переводи- 
ти з нього ударні акції на Японію. 1 д 

вання Є ^Лї ЛЄС МЄК АР ТГ <)ЦІНК,Вав ’ Щ° в першій акції штурму¬ 
вання, ж^розпшнеться ,з Окінави, згине коло одного мільйона вояків 
Як тепер виявляється американська розвідка незадовільно прослі- 
дила ворож, сили. Ворог підготовив єхидну «пастку» Япопсьна™. 
по™'™ вжит “ сзо1х Іт > ,,|| > камікадзе, щоби знищити заздалегіть 
постачальну американську фльоту, і щойно тоді, після перервання 
американського морського постачання, японська залога тш острові 
лося 3 б ПЛЯН1 “ СТЄмати ;»° ™нщти американське військо, що висади¬ 
лося б на побережжя Окінави. Понад 120.000 японців очікували на 
десант в південному районі Окінави, але підземні тунелі сполучували 
побережжя Тихого океану з Східним Китайським морем. Тим часом 
У бо™ [ ! Р 7 аЛЮВаТИ «9 ЄР,ІП 6 еліта Р» их Дивізій морських піхотинців. 

Амепикя РИВаЛ ” ї '^ 2 ДШ ’ 3 ™ НУЛ ° аме Р икан ЦІв і японців 235.000 
на Тихому океани 1СТ ° РИК ’ Фрат Флече Р стверджує, що за всю війну 
пй» бп 7й Л г НаВа СТаЛЗ ШСЦЄМ «нвйбільшої конечної траге- 
вїйні 6 Р1В 6УВ наик Р итичніши м місцем боротьби у цій нещадній 

лепопт°Рп Є наЙЯСК Р авіше п °Д ав опис цього бою за Окінаву талановитий 
репортер, водночас і сержант «марінс», Вілліяма Манчестера Хоч 
вш був двічі поранений на Окінаві, Манчестер пережив, щоби, як він 
каже, описати десант , борню за Окінаву. Він є автором 15 різних 
публікащи, але у «Візенс оф Глорі» Манчастер переповідає, що особ- 

ДіГяГііГо ДОВ 7° СЯ заплатити горським піхотинцям за оволо- 
7 того порба на цьому камінно-коралевому острові який 

ЦрТзїзТ™^ Гол » в ° юс м в Р™ л ьпого^».Цей Щ щ„вб Р п4;;х”“ в 

Р РУ Д РУ К У безпосередніх і найбільш нещадних і жорстоких 
рукопашних боях. Та може найбільше жертв коштував американців 
зливнии мунсун, що тривав 18 днів. У аме Р ика "Ц 1в 

частоїпо Д я°гТГ ЛОСЯ ЛЄЖЗТ * ДЄНЬ 1 НІЧ ПІД бе зпе Р ебійними зливами, 
часто до пояса в воді, у жолобинах, що вирвали гранти. До того усього 
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їз защоразу прикривали фонтани свіжої гр’язюки, яку спричинювали 
постійні японські обстріли артилерії. „ . 

Варто пригадати, до під час Першої світової війни в бойовому районі 
над Соммою було таке згущення вояків що 1.000 займало 885 метрів 
фронту. Ще більше згущення було на окремих відтинках острова 
розстрільній шириною 550 метрів лежало 1.000 марінс. Тож кожному 
вояков і відведено було 18 інчів простору, а в додатку до цього, вони 
лежали в грязюці. 

Ми, як описує Манчестер, зустрічалися з японцями віч-навіч у 
віддалі 2-3-ох метрів у рукопашній бійні. Різниця була в тому, що 
японці наскакували на нас із крісами, з настромленими на них довгими 
багнетами, а ми, проти них, були озброєні у короткі карабіни, ножі 
і пістолі. 

Всі ці рукопашні зудари зводилися до того, шо після дещо довшого 
ковзання у суміші з болота і крови, котрась з більше послаблених 
сторін, зложених з навалу людських мертвих і поранених, але ще 
живих людських тіл, припинювали на деякий час рукопашну акцію. 
Але для повної картини уявіть, собі, що чверть мільйона людей у 
постійних бойових діях навіть не мають змоги виконати невідкладних 
людських потреб! І тому, згадує Манчастер, нам живим людям доводи¬ 
лося лежати у великій кльоації. А до цього треба було зносити неви- 
носимий сопух із розкладаних людських непохоронених тіл, що проле¬ 
жали і по кілька тижнів. 

Але врешті, всі ще живі, дочекалися моменту 5 червня, коли наші 
вояки, чи радше залишкам із дивізій, при сильній допомозі дальших 
постійних десантів після перебиття всіх ще живих японців, які відмов¬ 
лялися здачі у полон — всіх 7.236, побачили як на вершку «цукрової 
голови» на Окінаві, застромлено американський прапор. Цю картину 
із застромлення прапору на Окінаві комусь припадково вдалося схопи¬ 
ти на камерну плівку. І цей момент, застромлення прапору — вельми 
відомий і поширений. 

Манчастер перелічує, що з кожного полку, що причалив на Окі¬ 
наву, залишилося 20 відсотків живих, а в тому числі тільки 2 % таких, 
що не були поранені. Я був двічі поранений, згадує цей репортер, але 
моє друге поранення було поза межами людської уяви. Мій най¬ 
ближчий і невідступний друг, не мав щастя дочекатися до перемоги. 
Напередодні застромлення прапору на «цукровій голові», ми, окрива¬ 
ючись, намагалися перебігти із одною Гранатної жолобини до черго¬ 
вої. Але якраз на грані жолобини, нас поцілила брезентна Граната. 
Вона розшапнула тіла вояків, які бігли теж до цієї жолобини. Він 
своїм тілом прикрив мене і так рятував мені життя. 

Воно якось дивно й неімовірно, закінчує свої репортажі Менче- 
стср, що вся ця жахлива і нещадна бійня на Окінаві закінчилася якось 
і по вояці.ки, а навіть вельми епічно. 
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„олі^пж вГ™ п РЗНЄННЯ ’ РЗЗОМ І3 МОЇМ ЙРУГ ° М ’ мене відправлено 

мпг тТ ; /! аСУ Я НОШ У В Г РУЛНІЙ КЛІТЦІ три МЗЛЄНБКІ ОСКОЛКИ 

мог друга гранати. Мені теж витягнули дві віщпіки костей, що застря¬ 
гли були н моє тіло. І Ці ДВІ щіпочки його костей, — це найцінніший 

скарб, який остався мені після війни. 

Ніхто ніколи не буде всилі забути Окінави, описує інший автоп 

™ а „ Х ' Х ° Ч США ‘ " РИЙ ™ ^ » " “крГД 

союзників, а навіть в липні ц.р. відбулося доволі велике відзначення 
Г^понськи Прв ВІ,І . Ікритт| спільного пам’ятника - для американських 
японських вояків, — американська делеґація ветеранів з Тихого 
океану відмовилася вз’яти участь у цьому відкритті пам’ятника 
« абагато жорстокосте и нещадносте залишилося у наших спогадах 
А, найважливіше, що за багато могил є поміж нами»... 


З нагоди великого торжества 
Різдва Христового та Нового Року 
складаємо всім нашим Управам Відділів, усім нашим членам 
як рівнож усім побратимським Комбатантським Організаціям 
та всьому українському народові 
якнайсердечніші побажання 


веселих свят Різдва Христового 
та щасливого Нового Року 

ГОЛОВНА УПРАВА 

ОБ’ЄДНАННЯ Б. ВОЯКІВ УКРАЇНЦІВ В АМЕРИЦІ! 


Веселих свят Різдва Христового 
та 

щасливого і успішного Нового Року 
Крайовим Управам, Управам станиць Братства 
Членам Дивізійних Родин, Комбатантським Організаціям, 
Українським Організаціям, Військовикам та всій Спільноті 

бажає 

ГОЛОВНА УПРАВА 
БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
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Люди і опінії 


Петро Й. Потічний 

УКРАЇНСЬКА МОВА В ЕТЕРІ 

Зовсім припадково, під час подорожі, на одному з летовищ, попала 
мені в руки книга ЖЖЬ РАНЮ ТУ НАИОВООК на 1989 рік. Ц цьому 
довіднику, нервуючо-дрібного шрифту, подано інформації про всі ра¬ 
діостанції які працюють на довгих, середніх та коротких хвилях. Кля- 
сифікацію зроблено за країною, частотою, часом, потужністю та 
мовою передач. Без довшої застанови (робити ж було нічого), хоч і 
з певною злістю до складачів, які знехтували читальні спроможності 
літньої людини, я рішився переглянути цей довідник з погляду україно- 
воних передач. А вже потім рішився поділити цими інформаціями з 
читачами. 

Не пошкодить на самому початку зробити декілька завваг. 

Повний перегляд україномовних передач не можливий. Всі місцеві 
передачі домашнього характеру, з деякими виїмками, не реєструється. 
Наприклад, україномовні програми в Канаді, США чи інших країнах 
не подаються. Виїмком хіба треба вважати Чехословаччину, де укра¬ 
їномовні програми в Пряшеві зазначені в довіднику. Загально згадано, 
що в Юґославії існують передачі для нацменшостей в Новому Саді, 
але мови передач не подано. Жодних відомостей немає про подібні 
програми в Румунії, Угорщині, Польщі, хоча знаємо, що існують вони 
і в цих країнах. 

Також, не зовсім точно подається мову передач в Україні. Дуже 
часто в довіднику робиться заввага, що мова передач російсько-україн¬ 
ська. На підставі довідника теж дуже важко встановити, скільки часу 
відводиться передачам в українській мові. Про чистоту мови важко 
й говорити. Про це турбуються люди в Україні. (Дивись: «Суржик в 
ефірі», Літературна Україна, 6 липня 1989 року, стор. 7.) 

Справа дещо краща, коли йдеться про передачі закордонних 
служб, а в тому і радіо Київ. Довідник реєструє не тільки мову, але 
теж і частоту, час та потужність пересилинь. Але й тут не все ясне. 
Декілька радіостанцій ведуть закордонні передавання (позначені бук¬ 
вою Р), але мови передавань не зазначено. Мабуть, ідуть вони російсь¬ 
кою або ж іншими чужоземними мовами. 

Не претендуючи на повноту інформації!, погляньмо спершу на 
число й розміщення постійних радіостанцій в Україні та частоту, по¬ 
тужність і час передач. Опісля звернемо увагу на передачі Радіо Київ 
українською мовою для закордону та, в кінці, на закордонні передачі 
українською мовою призначені для України. 
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І. ДОМАШНЯ СЛУЖБА УРСР 


А. Довгі і середні хвилі (150кНх до 1б20кНг) 


Місцевість 

Частота 

кНг 

Потужність 

Ші 

Час 

Програма 

Львів 

171 

500 

02:00-22:00 

1 

Київ 



01:00-22:00 

2 

207 

500 

02:56-22:00 


Рівне 



22:00-01:45 

II 

549 

150 

00:00-23:00 

2 

Київ 

549 

150 

00:00-23:00 

2 

Сімферопіль 

549 

100 

00:00-23.00 

2 

Сімферопіль 

648 

150 

03:00-22:00 

1Д,Ь 

Чернівці 

657 

25 

03:00-22:00 

2 

Ужгород 

675 

50 

02:56-22:00 

І,Ь 

Волочиськ 

675 

50 

02:56-16:00 

І,Б 

Донецьк 

711 

150 

03:00-22:00 

1 

Одеса 



22:00-02:00 

2 

765 

50(150?) 

02:56-22:00 

І,Ь 

Київ 

783 

100 

03:00-15:15 

II 

Сімферопіль 

783 

50 

03:00-15:15 

II 

Ужгород 

783 

50 

03:00-15:15 

II 

Харків 

810 

6 

01:00-22:00 

2 

Харків 

837 

150 

24 г. 

? 

Київ 

873 

150? 

03:00-21:00 

3 

Ужгород 



21:00-02:00 

2 

891 

150 

23:00-13:13 

2 




13:30-16:00 

Ь,ЬР 

Львів 



16:00-22:00 

2 

936 

100(500?) 

02:56-16:00 

і,ь 




16:30-01:00 

р 

Миколаїв 

972 

500 

15:00-21:30 

Р 




22:30-03:00 

2 

Дніпропетровськ 



03:00-15:00 

3 

1071 

20 

03:00-22:00 

1 

Київ 



22:00-01:00 

2 

1242 

150 

15:45-22:00 

II 

Волочиськ 



22:00-24:00 

ЬР 

1242 

50 

16:15-22:00 

II 

Сімферопіль 

1242 

50 

24 г. 

II 

Донецьк 

1242 

зо 

24 г. 

II 

Одеса 

1242 

зо 

24 г. 

11 

Одеса 

1278 

150 

? 

? 

Чернівці 

1377 

50 

24 г. 

II 
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Луцьк 

1377 

50 

24 г. 

II 

Скалат 

1377 

25 

24 г. 

II 

Токмак 

1377 

25 

24 г. 

II 

Вінниця 

1377 

зо 

24 г. 

II 

Сімферопіль 

1395 

? 

03:00-22:00 

2 

Львів 

1404 

зо 

24 г. 

II 

Дніпропетровськ 

1404 

зо 

24 г. 

II 

Ізмаїл 

1404 

25 

24 г. 

II 

Одеса 

1431 

400 

15:30-02:00 

Р 




03:00-15:00 

1 

незнана 

1467 

? 

03:00-15:00 

II 




15:00-23:00 

2.Р 

Львів 

1476 

120 

00:00-20:04 

І,II 

Київ 

1485 

2 

? 

? 

Харків 

1485 

1 

03:00-22:00 

1 

Вінниця 

1530 

5 

02:45-02:00 

2 

Ялта 

1539 

25 

02:42-02:00 

2 

незнана 

1548 

1000 

15:30-23:00 

Р 

незнана 

1566 

5 

02:00-22:00 

2 

Одеса 

1566 

5 

03:00-21:00 

2 

Дніпропетровськ 

1593 

5 

03:00-02:00 

2 


[1, 2, 3, 4 = Московські програми. 1, II = Республіканські програми. Р = 
Закордонні передачі. ІР = Місцеві і закордонні передачі.] 


Б. Короткі хвилі (2000-30000кНг) 


Місцевість 

Частота 

кНг 

Потужність 

к\Уі 

Час 

Програма 

Харків 

4060 

100 

04:30-06:30 

14:00-22:00 

Р 

Харків 

4795 

? 

? 


Київ 

4940 

50 

02:45-01:45 

II 

Київ 

5980 

? 

? 


Київ 

6010 

9 

? 


Київ 

6020 

100 

04:15-11:15 

12:15-16:45 

II 

II 

Київ 

6090 

? 

? 


Київ 

6165 

? 

? 


Київ 

7165 

? 

? 


Київ 

7240 

? 

? 


Київ 

7335 

? 

? 


Київ/Віл ько 

7400 

? 

? 


Киін/Нілі.по 

9640 

? 

? 


Киїн/Нільно 

9800 

? 

? 
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Коли йдеться про мову передач то подаються слідуючі загальникові дані. 
Київ І: російська і українська 02:00-22:00 на хвилях 207/675/711 кНг, і 
частково на хвилях 648/765/936 кН/. 

Київ II: «Промінь», 24 г. українською мовою на хвилях 783/837/1242/1377/ 
1404/4940 кНг, і частково на хвилях 207/6020 кНг. 

Сімферопіль: Є Вівт.-нед. 04:10-04:40; 05:30-05:45; (суб./нед. 06:00); суб. 
14:00-15:00; понед.-п’яти. 15:45-16:15 в російській. 

Хмельницький: Є. Понед.-п’ятн. 15:00 на 675 кН/. 

Ужгород: Є. Понед.-п’ятн. 05:20, 15:10 на 675 кНг. 

Одеса: І.. Російською і українською. Середа 04:20-04:40; вівт.-п’ятн. 05:30- 
05:50; суб. 05:20-06:00, 14:00-15:30; нед. 05:15-06:00; понед. 05:30-05:45, 13:30- 
14:00; понед.-п’ятн. 15:10-15:40, 16:00-19:00. 

Львів: Є. Українською мовою, середа 04:20-04:04; вівт.-нед. 05:20 (нед 
05:15)-06:00; суб.-нед. 09:10-10:00. Понед.-п’ятн. 12:00-12:15, 15:10-15:40; нед - 
п’яти. 13:30-14:00; суб. 14:00-15:00, 15:30-16:00. 

[Треба хіба припускати, що більшість московських і мабуть велика части¬ 
на республіканських програм передаються в російській мові.] 

II. ЗОВШШНЯ СЛУЖБА УРСР. 

(Передачі Радіо Київ для українців закордоном) 

1. До Европи, українською мовою в год. 18:00-18:30 19-30-20-00 
на коротких хвилях 6010/6090/6165/7240 кНг. 

На середніх хвилях 1242 кНг в год. 22:00-23:30. 

2. До Північної Америки, українською мовою, в год. 03:30-04 00 
на коротких хвилях 5980/6020/7165 кНг. 

[В додатку, чужинецькі програми, хоч не згадано якою мовою, передають 
теж Крим (крім Євпаторії), Харків, Київ, Львів, Миколаїв, Одеса та Євпаторія 
(Сімферопіль), переважно позначені літерою Р. Існуютть теж передачі для 
українців закордоном в англійській мові.] 

III. ЧУЖИНЕЦЬКІ ПЕРЕДАЧІ УКРАЇНСЬКОЮ МОВОЮ 
(призначені для України) 

Ці передачі діляться на держані та приватні. Державні займаються 
переважно світською тематикою, крім Радіо Ватикан, приватні ж це 
в більшості релігійні програми. 

Найбільше часу для українських передач присвячує «Радіо Свобо¬ 
да». Подаємо частоту і час передач. 

А. ДЕРЖАВНІ 
Радіо Свобода 

бПОкН/. 03:00-04:55, 18:00-23:55 

7245 18:00-23:55 
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7295 

03:00-06:55 


9585 

17:00-23:55 


9660 

03:00-06:55 


11885 

05:00-07:00, 

16:00-20:00 

15215 

13:00-14:55 


15380 

06:00-07:00, 

16:00-17:55 

17735 

Середа 13:00-14:55 

17895 

16:00-16:55 


21665 

13:00-14:55 



Щодня двадцять чотири і пів годин. 


Голос Америки 

9760Т, 7190Т, 6180\У, 6125\У, 792К в год. 02:00-04:00 
17855Т, 15270Т, 12770\У, 7245МБ, 6160К в год. 16:00-18:00 
(Т = Танджірс; К = Каваля, МІІ = Мюнхен; XV = Вуфертон). 

Щодня чотири години. 

Радіо Канада 
У6150 в год. 14:00-14:30 

17820\У(47), 15325(47), 815315(55), ПІ 1935(79), 811915(55), 09555(79), 
в год. 15:00-15:30 

17875(47), 15325(60), 11945(47), 07235(79), 05995(70) в год. 19:00-19:30 
[Тут варто додати, що від часу недавньої «Пекінської масакри» ретрансляцію 
Радіо Канад через Ямату (позначено символом «У») припенено. За моїми 
інформаціями тому, що Радіо Канада досі не одержало жодної вістки від 
українських слухачів в Азії, що вони таких передач потребують. Президія 
КУК-у повинна б цей факт взяти до уваги.] 

Щодня півтори години. 

Радіо Італія 

6165/7275 в год. 03:50-0410 щодня. 

Щодня двадцять хвилин. 

Радіо Ватикан 

7250, 9755, 11740 в год. 04:15-0430 
6185 , 9755, 11715, 1611 в год. 18:30-18:45 
9755, 11715, 15120, 1611 Служби Божі в год. 07:15-07:45 
Щодня півгодини. Та півгодини на Служби Божі. 

Разом одна година денно. 

Решта програм — це приватні релігійні радіопередачі, переважно 
протестантського віровизнання. 
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Б. ПРИВАТНІ 

Адвентистів Світове Радіо — Европа 
(Передає через Італію і Португалію.) 

7125 в год. 07:00-07:30к 
9605 в год. 09:00-09:30а 
7257 в год. 10:00-10:30к 

Щодня півтори години. 

ІЬга Радіо АВ 

(Передає із Швеції через Сінес, Португалію.) 

9745 чет.-нед. в год. 1830-19:00 
9585 суб.-нед. в год. 06:00-06:30 
7110 суб.-нед. в год. 19:30-20:00 

В четверги і п’ятниці по півгодини, а в суботи й неділі півтори 
години. 

Чотири рази в тиждень. 

Тгапа \¥огІд Радіо 

(МОНАКО, передачі в Монте Карльо) 

7350 суб.-нед. в год. 18:45-19:00. 

В суботи й неділі, п’ятнадцять хвилин. 

Тридцять хвилин в тиждень. 

Раг Еаяі Вгоадсаяііпр Со. 

(Філіпіни) 

9845(330) в год. 14:00-19:00 
Щодня п’ять годин. 

Раг Базі Вгоадсаяііщ Со. 

(Північно-Маріянські острови) 

11650 в год. 09:00-11:00 
9465 в год. 14:00-19:30 

Щодня сім з половиною годин. 

Раг Еаяі Вгоадсаяііщ Со. 

(Корея) 

На середніх хвилях з потужністю 250,000 кші. 

В год. 15:00-18:00. 

Ці передачі транслюються різними мовами СРСР, правдоподібно 
найбільше російською мовою. Не є ясним, чи вони включають теж 
і українську мову. 
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Закордонні передачі державні і приватні (якщо я не перебільшую), 
які передають в Україну, споживають приблизно 321 годин і 10 хвилин 
в тиждень. В порівнанні з передачами для других країн Східньої Ев- 
ропи, це мізерна статистика. Зрештою, в них, спеціально в державних 
програмах, треба припускати, мало українського національно-патріо¬ 
тичного змісту. Тому треба радісно привітати ініціативу українців-ка- 
толиків й православних, для створення нових духовних передач для 
вірних в Україні. 

Як видно, зі звернення Верховного Архиєпископа Львова, Карди¬ 
нала Мирослава Любачівського, з 12 квітня 1989, Синод УКЦ робить 
заходи з допомогою двох церковних організацій — Поміч Церкві в 
Потребі і Фундації Свідчення Божої Любови, та вірних, започаткувати 
щоденну півгодинну радіопрограму, призначену для України. Програ¬ 
ма буде виготовлювана в Брукселі, Бельгія, та передаватиметься ра¬ 
діостанцією в Монако та на Філіппінах. Річний бюджет цього проекту 
виноситиме 500.000 доларів, з який 400.000 покриють вище згадані 
харитативні організації, а 100.000 вірні УКЦ. Який це матиме вплив 
на існуючі українські католицькі передачі, як наприклад, програми 
готовлені в Філадельфії і проф. Л. Рудницьким та іншими, важко 
передбачити. 

З останніх вістей довідуємось, що Українська Православна Церк¬ 
ва в СІЛА вже почала передавати щоденні радіопередачі в Україну 
на коротких хвилях 49 метрів та потужністю 6185 Шг з радіостанції 
\УІШО в Нью-Орлеанс, Люїзіяна. Радіопрограму, яку розпочато в 
неділю 30 квітня ц.р., можна слухати від год. 7:45-8:45 ранку за київ¬ 
ським часом або по суботах від год. 22:45-23:45 в східній частині північ¬ 
но-американського континенту. 

Чому б не призадуматися над Всеукраїнською Радіопрограмою, 
наприклад, під патроном СКВУ, або Українського Екуменічного 
Центру (такий покищо не існує), яка служила б інтересам всіх україн¬ 
ців незалежно від їх місця проживання, віроісповідування, чи політич¬ 
них переконань. 


Богдан Маців 

СПОГАДИ — ЧАСТИНА НАШОЇ ІСТОРІЇ 

Багато людей уважає, що їхні пережиття в час війни маловажні і не варто 
про них згадувати. Такий підхід до справи не оправдує жодного з нас. Одне 
оправдання, яке часто можна почути, це: «Ще не час про те чи інше писати». 
Запитаймося самі себе: «А коли прийде той час?». Може прийде, як нас вже 
не буде між живими. Інше втерте оправдання, яке часто чуємо, це: «Я не 
вмію писати і не знаю як «вбиратися до писання спогадів». Це може і правда, 
але ми живемо в часах, де не с конечним виливати все на папір. Сьогоднішня 
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техніка дозволяє нам сісти собі вигідно у фотелі, поставити звукозаписувач 
і записати наш спогад на магнітній стрічці. Свої пережиття можна записати 
у формі розповіді для своїх дітей чи онуків. Така форма запису збуджує 
зацікавлення в слухачів. Такий запис буде більше вартісним, бо через запити 
пригадається дещо з минулого, що може вже приспане. Якщо ми цього самі 
не зробимо, то хто інший може це за нас зробити? 

Візьмім собі приклад з колишніх вояків Першої світової війни. Україн¬ 
ських Січових Стрільців, Української Галицької Армії, Армії Української 
Народної Республіки, Армії гетьмана Скоропадського. Всі вони зуміли запи¬ 
сати свої спомини та переживання. 

Під час Другої світової війни вояки Української Повстанської Армії 
боролися проти німецьких і більшовицьких окупантів. На Заході опинилася 
відносно мала скількість вояків УПА, але вони зуміли тепер видати 17 томів 
«Літопису УПА», і продовжують далі свою видавничу працю. Літопис УПА 
це монюментальний твір, який уже став джерелом для науковців. 

Про участь канадців українського походження у Другій світовій війні, на 
жаль, дуже мало написано. Дві праці появилося про участь українців в канад¬ 
ській армії. Покійний сотник Богдан Панчук написав книжку під заголовком 
«Негоек оі ТЬеіг Пау», а видавництво «Кленовий Листок і Тризуб» видало 
книжку Т.М. Приймака під заголовком «ТЬе Іікгаіпіап Сапасііапх Ошїп£ Діє 
8есопД \УогМ \Уаг». Можливо так мало тому, що українці в канадській армії 
не були зформовані в окрему одиницю, а були розпорошені по всіх частинах. 
Багато з них поклали свої голови на побережжях Нормандії і на інших фрон¬ 
тах. Багато спогадів є у тих, що ще лишилися живими, і їх варто було б 
записати, щоб все не пропало. 

Не менше пережили українці, які боролися в лавах Армії генерала Андер- 
са, їх шлях через Іран аж до підніжжя гори Монте Касіно — це велика одісея 
переживань українського воїна. Чому ми мовчимо про ті речі? Чи ми думаємо, 
що хтось інший про нас буде розповідати і запише це для нашої історії? 

А де є спогади колишніх вояків 1-ої Української дивізії? Відносно мало 
є видань про Українську дивізію. Дві історії Дивізії написали чужинці. Перша 
історія Дивізії вийшла в українській мові в 1970-му році, автором якої був 
шеф штабу Дивізії майор Вольф-Дітріх Гайке. Книжку він написав в роках 
1945-46, перебуваючи в англійському полоні. Він передав манускрипт пред¬ 
ставникам Братства колишніх вояків 1-ої Української Д ивізі ї, і її почали 
частинами публікувати у «Вістях» в Німеччині. Щойно в 1970-му році праця 
майора Гайкого появилася книжкою під заголовком «Українська Дивізія Га¬ 
личина» заходами Братства фінансову дотацію в сумі 3.000 долярів, ця праця 
вийшла у німецькій мові під заголовком «Вони прагнули волі». В час діяння 
«Комісії судді Дешена», ця книжка стала важливим джерелом інформацій для 
самої Комісії, бо дослідувачі Комісії знали німецьку мову. Щойно після закін¬ 
чення праць «Комісії Дешена», в 1988 р., рішено пю працю видати в англійсь¬ 
кій мові. У березні 1989 р. книжка, під заголовком «ТЬе Гкгаіпіап Піуімоп 
<Оа1ісіа>, 1943-45 а Метоіг» побачила світ. 

Друга книжка, появилася англійською мовою, під заголовком «Рі§Ьііп§ 
Рог Ргеесіот» автором якої був КісЬагсі Рапсі у/сЬг. На жаль, це єдині книжки, які 
появилися англійською мовою. Про Дивізію появилося ще кілька книжок в 
українській мов, але їх можна порахувати на пальцях одної руки. 


26 



Український народ дуже багато пережив за останніх 60 років. Однак про 
цей час, а головно збройну боротьбу нашого народу, (за вийнятком «Літопису 
УПА») дуже мало документації у формі спогадів очевидців. Нам забрало 50 
років, щоб ми почали говорити про лихоліття 30-тих років, але про інші події 
ми ще далі мовчимо. 

Тому всім нам, бувшим воякам різних формацій і армій, пора згадати 
про нашу минувшину, задокументувати важні події з нашого життя, щоб 
грядучі покоління знали історичні факти і мали документи для використання, 
коли вони будуть писати історію українських вояків. 

Українсько-Канадський Дослідний і Документаційний Центр, що вигото¬ 
вив фільм «Жнива розпачу», збирає матеріяли для виготовлення нового доку¬ 
ментального фільму під заголовком «Україна в Другій світовій війні». Члени 
Документаційного Центру переводять інтерв’ю і роблять звукозаписи. З тих 
звукозаписів вони вибирають матеріяли, які можна буде вжити для фільму. 

Дослідний і Документальний Центр звертається до всіх колишніх вояків 
які зацікавлені у цьому проекті з проханням, щоб вони дали інтерв’ю і доку¬ 
ментували свої спогади. Всіх зацікавлених людей, готових дати інтерв’ю, 
просимо зголоситися до голів своїх організацій. 


ГЛАСНІСТЬ, ПЕРЕБУДОВА І ЕКОЛОГІЯ 


Радянський Союз перестав уже всім хвалитися і признається, що 
в ньому існує величезна проблема забруднення і деградації довкілля. 
Робиться це не згори, а під тиском своїх громадян, головно на Україні. 
Досі власті твердили, що проблема забруднення постала в капіталі¬ 
стичних країнах, а в них все гаразд, забруднення нема, а навіть якщо 
десь є, то дуже незначне. 

Тепер виявилось, що такі великі річки, як Дніпро, Дністер та 
моря — Каспійське, Чорне й Балтицьке сильно забруднені токсичними 
матеріалами, патологічними організмами й індустріальними відхода¬ 
ми. У багатьох містах перестерігають пити воду з кранів. Над містами 
чорно-бронзові дими покривають небо так, що тяжко побачити сонце. 
Автомобілі вживають бензину з свинцевими додатками, а ті, що зроб¬ 
лені в 1980 році і пізніше мають дуже примітивні механізми для очи¬ 
щування спаленої бензини. Приблизно 50 мільйонів жителів СРСР 
виставлені на вдихування отруйних речовин, кількість яких вдесятеро 
більша від кількости, яку може толерувати людський організм. 

Кари за забруднення довкілл були дуже малі. їх платили централь¬ 
ні агенції, а не винуватці. Тому що громадяни не мали в тій справі 
голосу, то не могли нічого зробити й були здані на ласку долі. Уряд 
увів закон, за яким накладається високі кари на порушників, включно 
з особистою відповідальністю керівників підприємств. 

За урядування Горбачова, завдяки гласності, цим справам присвя¬ 
чено більше уваги, створилось багато організації, які здолу вимагають 
розв’язки цієї пекучої проблеми і вимагають, головно в Україні, щоб 
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не будувались більше нуклеарні споруди. Уряд СРСР визнав, що він 
є 20 років позаду Америки щодо очищування довкілля, а тепер звер¬ 
нувся до американського уряду, щоб отримати відповідну технологію. 
Варто згадати, що після чорнобильської катастрофи там не було 
навіть інструменів до міряння радіяції, які на Заході можна набути в 
необмеженій кількості по дешевих цінах. Чи вдасться СРСР розв’язати 
цю проблему, тяжко передбачити, як він видає великі суми на зброєння. 

Проблема дальшого життя на Землі — це Глобальна проблема, 
яка стала взаємозалежною від усіх мешканців нашої плянети. Тому 
Захід повинен вимагати від СРСР не легковажити цією так важливою 
для всього людства справою. 

Ярослав Качай 


В. Ґоцький 

ПОЛЯКИ ПРО СВОЮ АРМІЮ КРАЙОВУ 

Минуло 50 років, як під ударами німецьких панцирів упала поль¬ 
ська держава. В тому п’ятдесятилітті чимало написано про дії Армії 
Крайової та перевалковано різні аспекти, як її дій, так і її ролі зброй¬ 
ного рамени підпільної держави. Історія АК не вимагає ширших комен¬ 
тарів, бо вона оперта на джерельних фактах, численних звітах і спо¬ 
гадах учасників. Зате роля тої підпільної армії була й донині є насвіт- 
лювана дуже різноманітно від позитивних оцінок аж до зовсім негатив¬ 
них, в залежності, хто брався таку оцінку давати, та з яких заложень 
він виходив. 

В 19 числі «Жицє Варшави» Станіслав Яремчак старається зроби¬ 
ти підсумки отих різнородних оцінок. Він починає від самого початку. 
Ще перед упадком Варшави, дня 26/27.9.1939 ген. Роммель, команду¬ 
ючий відтинком «Варшава», дав наказ, що, в порозумінні з урядом, 
назначує ген. М. Токажевського-Карашевича уповноважненим до 
дальшої боротьби за незалежність Польщі. Вже раніше ген. Токажев- 
ський запропонував створення підпільної армії на теренах окупованих 
німцями. 

Півтора місяця пізніше (13.11.39) начальний вожд ген. В. Сікор- 
ський покликав до життя у Франції Комітет для справ краю, а коман¬ 
диром збройних сил Союзу збройної боротьби, визначив ген. К. Сосн- 
ковського. 

Назва Армія Крайова була принята щойно 1942 році для об’єдна¬ 
них різних (17) збройних організацій, які створилися льокально або полі¬ 
тичними групами. Армія ця начисляла 300 тисяч людей. Спочатку на 
керівних постах стояли старшини бувшої польської армії. Під час 
німецької окупації ряди підпільної армії поповнялись головно шкіль- 



ною молодю, теж ремісничим та сільським елементами. З них в піз¬ 
нішому виростали майбутні старшини АК. 

Першим організатором підпілля, ген. М. Токажевський-Карашевич 
попав до російської неволі при переході границі. Наступного ген. 
Ровецького Ґрота арештували і розстріляли. Коли ж мовиться про 
дисципліну, не у військовому розумінні, але в загально національному, 
то армія АК позитивно вирізнається від інших тим, що люди були 
готові посвятити все для своєї батьківщини. Тому відсунули на другий 
плян політичні різниці чи особисті амбіції. Він наводить факти, що, 
вищі ранґою старшини коли було потрібно, підпорядувались молод¬ 
шим старшинам, є навіть людям без військового вишколу. 

Спочатку, коли АК членство походило з регулярної армії, там 
була сувора військова дисципліна, але далі, тим більше перемагав дух 
патріотизму і фахові старшини мусіли нераз застосувати зовсім не¬ 
військові підходи до людей, до завдань, а навіть до тактики боротьби. 
На цс впливав ненормальний стан з прохарчуванням, з одягом, з 
постачанням зброї та амуніції. Крім того, при кожному відділі працю¬ 
вали сотні допоміжних цивільних людей, а то й дітей. У зв’язку, 
розвідці, пошті, медичній опіці. 

У кінцевому періоді на чоло повстанських груп вибивалися молоді, 
з пластовим вишколом і підготовкою люди, для яких так звана «тверда 
дисципліна» була чужа, а яку заступив «національний обов’язок». І 
саме тим твердженням автор відкидає закид, що АК займала радше 
вичікуючу позицію при кінці війни. Масова участь у підпільній бороть¬ 
бі молоді вказує, що такий закид безсенсовний, Бо для тої молоді АК 
була чимось більше, ніж підпільною романтичною армією. Вона стала 
змістом іх життя. Часто заступала їм рідний дім, нормальне навчання 
чи працю. 

С. Яремчак не насвітлює політичних справ, наприклад, чому АК 
пішла на співпрацю з більшовиками, може не безпосередньо, але 
посередньо через Лондон, де всі важливі військові вісті здобуті в краю 
вояками АК, штаб передав більшовикам (Про це широко пише поль¬ 
ський письменник Мацкевич.) 

Все таки оцінка АК насуває багато порівнань з нашою УПА. 

Поляки своє збройне підпілля творили на базі бувших військови¬ 
ків. Вони мали і фахових штабових і боєвих командирів Третій — 
ген. Бур-Коморовський, попав у Варшаві до німецької неволі, а остан¬ 
нього командира, ген. Л. Окуліцького підступно схопили під час пере¬ 
говорів з більшовиками. Він загинув у концтаборах. 

С. Яремчак підкреслює, що доля всіх керівників збройного підпіл¬ 
ля не була солодка ані славна; старшинські кадри були часто випадкові, 
бо більшість активних старшин або згинуло або попала до таборів 
полонених, деякі проскочили за границю до польської армії, яка ор¬ 
ганізувалася у Франції, а пізніше в Англії. Тому на чоло повстанських 



відділів висувалися часто люди без належної військової підготовки, 
одначе повні посвяти, вони були готові на все. 

Більшість написаного про АК — це позитивна оцінка, часто повна 
романтизму. Тому що в пізніших роках АК поповнялося головно з 
рядів учнів без попереднього військового підготування, багато часту 
та уваги командири мусіли присвячувати на підстаршинський та стар¬ 
шинський вишколи. Тому що молоді боєвики приходили з одної міс- 
цевости чи з одної школи, знали один одного, й вповні довіряли одно 
одному, то на тому терпіла не лише конспірація, але теж легко було 
проникнути всяким ворожам агентам. 

Автор репортажу-розгляду в саме «політикум» не входить. Він 
лише розцінює, наскільки АК виконала взяту на себе ролю збройного 
рамени підпільної держави. Він стверджує, що під тим оглядом треба 
з подивом ствердити, як різні ворогуючі між собою та ривалізуючі 
збройні одиниці, від скрайнє правих до самих лівих, зуміли пдпорядку- 
ватись одному проводові, коли прийшло до об’єднання всіх сил в АК. 
Відбулося оце сцілення часом у драматичних обставинах, але назагал 
без більшого спротиву. 

Далі автор підкреслює, що АК стала не лише об’єднуючим осе¬ 
редком всяких протилежних політичних розбіжностей, але вона стала 
теж політичною силою, до якої звертався весь край з довір’ям і надією. 

] хоч деякий час ту політичну об’єднуючу сторінку АК дехто 
старався применшувати, закидаючи, що маючи 300 тисячну силу, вона 
не виступала одверто проти німців, а радше «чекала зі зброєю при 
нозі» на закінчення того ґіґантського змагання — то того роду оцінка 
не здобула собі ані признання, ані прихильників та інших військових 
фахівців. 

Далі польське підпілля мало за кордоном головне командування 
і свій екзильний уряд, якому допомагали інші держави. У нас діяла в 
той час горстка ідейної молоді, повної завзяття і кількох фахових 
старшин, без військових фахівців, без контактів із широким світом. 

АК чи радше уряд в Лондоні, потребував аж три роки, щоб об’єд¬ 
нати всі підпільні боєві сили. У нас народини збройного підпілля в’яжуться 
органічно із об’єднанням у одне всіх центрів збройної боротьби. 

АК воювала проти німців подекуди проти українського підпілля. 
При наближенні більшовицького фронту або складала зброю, або 
пробувала творити «свою владу» вітати визволителів як союзників. 
УПА билась на два фронти, а часами мусіла ще і на третьому, проти- 
польському. 

Не капітулювала перед ніким, ані не вітала «визволителів». Поль¬ 
ське АК отримувала достави грошей, і боєприпасів і навіть літунські 
десанти. УПА всю зброю, умундурування та всі спорядження здобу¬ 
вала виключно у ворогів. Від нікого допомоги не отримувала, базою 
постачання був свій народ. 




Про АК неґатвині оцінки дають вороги Польщі лише тому, що 
вона не підпорядкувалася Москві. Самі поляки пишуть або з пошаною 
або з певними критичними заувагами, бо хоч нею керував екзильний 
Уряд, але це була польська збройна сила. Про УПА пишуть оба наші 
сусіди в самих найгірших красках, знецінюючи все: ідею, за яку вони 
боролись, і сам спосіб боротьби. 


ГЕНЕРАЛ БРИГАДИР ПОПОВИЧ, ОММ, ЦД. 


Генерал Попович, син українських 
емігрантів, народився 14 вересня 1944 
року в Берліні, Німеччині. Дитячі й 
юнацькі роки перевів у Франції і в 
Монтреалі. Батьки ген. Поповича при¬ 
їхали до Канади в 1952 році. Батько 
походив з Галичини, а мати з Харкова. 

Генерал Попович закінчив середню 
освіту в Монтреалі. В гімназії він 
вступив до канадських кадетів літун- 
ства. Там йому дали стипендію і як 
кадетський командир він був на виш¬ 
колі в Англії. В 1963 році його відзна¬ 
чено медалею губернатора-Лейте- 
нанта Квебеку за найкращі оцінки на 
всю провінцію. 

Юнаком вступив до Королівсько- 
Канадського Літунства на регулярний 
старшинський вишкіл і закінчив студії 
в монтреальському університеті (Ля- 
йоля Коледж) в 1968 році бакавром 
математики. В час студій був головою 
Української Канадської Студентської 
Спілки в Монтреалі. В 1975 році закінчив з відзначенням магістерські студії 
адміністрації (Ви8Іпе88 АйтіпЩгайоп) в Університеті Західнього Онтаріо, а в 
1980 році — штабову школу — (Сапайіап Рогсек Сотшапсі аікі Зіаїї Со11е§е). 

Генерал Попович займав різні пости. Він був оперативним старшиною у 
1-ій Літунській частині (#1 Аіг МоуетепІ8 Шії) в Едмонтоні, головою дослі¬ 
джень і розвитку постачання канадської армії в Оттаві, командуючим старши¬ 
ною постачання в Ґрінвуд (Оеегтоос!) в час введення літака «СР 140 Аигога» 
в дію, в роках 1981-1984 старшим штабовим старшиною відповідльним за 
фінанси і розрахунки Літунської команди у Вінніпезі, де зчасом став її голов¬ 
ним контролером. 

В 1984 році його піднесено до ранґи полковника і перенесено до Оттави 
на пост генерального директора відповідлаьного за транспорт, в 1987 році на 
пост директора компенсаційного розвитку для канадської армії, в 1989 він 
уже генерал бригади — в №йопаІ Пеїепсе Со11е§е в Кінгстоні Онтаріо 
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В 1984 році генерал Попович одержав високе признання від Команди 
Літунства і відзначення орденом Військової заслуги за довголітню бездоганну 
службу (Огсіег ої Мііііагу Мегії іп ІЇіе ^гасіе ої ойісег Гог сопврісоивіу оиІ8Іап<1іп§ 
регГогтапсе оуєг а Іоп£ регіосі). Посадник міста Вінніпегу, Біл Норрі, оцінив 
його заслуги і надав йому титул почесного громадянина міста Вінніпегу. 

Генерал Попович одружений з Данею Крісою з Монтреалю. Вона закін¬ 
чила студії медсестер бакавром в Монтреалі, і тепер є директоркою україн¬ 
ської школи при католицькій церкві св. Івана Хрестителя в Оттаві. Панство 
Поповичі є батьками трьох синів: 6-літнього Данила, 9-літнього Андрія і 
15-літнього Михайла. 

Слід згадати, що його молодший брат Тарас є підполковником у канад¬ 
ській армії, а сестра Оксана учителькою у Оквіл, Онтеріо. 

Від редакції «Вістей Комбатанта» і від Братства вояків 1-ої Української 
дивізії Української Національної Армії та всіх українських комбатантів бажає¬ 
мо генералові Поповичеві і його родині кріпкого здоров’я і дальших успіхів. 


ІГОР ЗАГАЧЕВСЬКИЙ СТАВ ПІДПОЛКОВНИКОМ 



Ігор Загачевський отримав 1 жовтня 1989 року підвищення до ранґи 
підполковника американської армії. Пполк. Загачевський є на позиції дійово¬ 
го офіцера у Польовій оперативній агенції Головної квартири поза Вашінґто- 
ном. Він відповідальний за випрацювання і формулювання процедур щодо 
безпеки, безпечности й надійности спеціальної зброї для армії. 

Пполк. Загачевський є сином Марії Загачевської і Євстахія, відомого 
дивізійного письменника й маляра. Ігор одружений і має 13-літню дочку та 
11-літцього сина. 
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Богдан Шарко 


Д-Р КИРИЛО ТРИЛЬОВСЬКИЙ 

У 125-рїччя народин організатора «Січей») 


В цьому році збігаються два 
ювілеї, пов’язані зі собою не лиш 
круглою датою, але й історично- 
національною вагомістю. Це 175- 
річчя народин національного про¬ 
рока Т. Шевченка й 125-річчя на¬ 
родин організатора народніх мас, 
батька галицьких «Січей», д-ра 
Кирила Трильовського. Тому, що 
ця видатна постать має великі за¬ 
слуги в освідомленні осталих по¬ 
заду галицьких сіл під австро- 
угорським пануванням, бажаємо 
у цій статті згадати його пам’ять. 

Кирило Трильовський народив¬ 
ся 6 травня 1864 р. в сім’ї греко-ка- 
толицького пароха в селі Богутин 
біля Золочева. Вже з юних літ відзначався національною активністю. 
Як учень польської гімназії в Коломиї засновує тайні гуртки, в яких 
освідомлює шкільних товаришів, протидіючи денаціоналізуючим поль¬ 
ським впливам і «старорусинству». В університетах Чернівець і Львова 
студіював право, здобуваючи ступень доктора. Як молодий правник, 
береться зразу із запалом за освітню працю. На початку 80-тих років 
засновує у великому селі Карлові біля Снятина разом із парохом о. 
Кейваном першу на Покутті читальню «Просвіти», а у 1904 р. в селі 
Іспас біля Коломиї першу на Покутті кооперативу «Народна Спілка». 
5 травня 1900 засновує у Завалю Снятинського повіту перше «Рахун- 
ково-пожарне товариство Січ», члени-старшини товариства мали ко¬ 
зацькі титули: кошовий, писар, бунчужний. Січові товариства здобу¬ 
вали популярність своїми походами із національними прапорами, з 
музикою, з гуцульськими трембітарами на Прикарпатті та з перевіше¬ 
ними через плече малиновими лентами, а синьо-жовтою у кошового 
і червоно-жовтою у писаря. Лунали маршові пісні, як популярна «Гей 
гам на горі Січ іде...», текст якої написав сам Трильовський, «На 
вулиці трубка грає, то Січ в похід виступає» і т.п. До Січей належали 
також дівчата, зорганізовані в куренях «Січовичок». На здвигах вони 
вправляли вінками і серпами. Січові свята у повітових містах, як в 
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Коломиї, Снятині, Станиславові, Тернополі — були національною 
маніфестацією, коли селянські маси відчували у січовій ленті і де¬ 
рев’яному топірцеві символ свого відродження. Настрої січових лав 
відзеркалює Іван Франко у вірші: 

«Гей! Січ іде, 

Красен мак цвіте 
Кому прикре наше діло — 

Нам воно святе!» 

Очевидно, що впливова польська адміністрація завжди робила пе¬ 
решкоди у розбудові товариства, а тодішний намісник Галичини, граф 
Анджей Потоцький, заініціював 1905 р. у Львові політичний процес, 
в якому обвинувачував К. Трильовського в закликуванні до державної 
зради, бо він, буцімто, заявив на вічу в Борощеві, що «стане королем 
русинів». Не зважаючи на знамениту оборону славного адвоката-наро- 
довця зі Стрия, посла до віденського парляменту, д-ра Е. Олесницько- 
го, Трильовський мусів кілька тижнів відсидіти у львівській тюрмі, 
поки апеляційний суд у Відні звільнив його від вини і кари. Ця розправа 
однак зробила ім’я Трильовського ще більш популярним. У 1907 р. у 
виборах до віденського парляменту він виходить послом від радикаль¬ 
ної партії у двох округах, одного мандату він зрікається на користь 
свого заступника, адвоката в Делятині, д-ра Миколи Лагодинського. 
При поновних виборах до Відня 1911 р. стає знову послом, а 1913 р. 
також послом до Крайового Сойму у Львові. З трибуни віденського 
паряменту д-р Трильовський громить у промовах і парляментарних 
інтерпеляціях адміністраційні надужиття поляків у Галичині, переслі¬ 
дування «Січей», визиск дідичами сількьих робітників, конфіскату 
української преси, фаворизування польських урядовців, знущання над 
новобранцями і т.п. 

Січову ідею Трильовський популяризував виданням січових спі- 
ванників. календарів, як «Отаман», «Запорожець», місячника «Зоря», 
двотижневика «Хлопська Правда», текстами власних пісень, як «Гей, 
Чорногора зраділа як Січ славну узріла», «Ой, зацвила черемшина» 
і т.п. Спершу централею всіх «Січей» був «Головний Січовий Комітет» 
в Коломиї, а від 1912 р. у Львові «Український Січовий Союз», якого 
генеральним отаманом був Кирило Трильовський. В повітових містах 
існували повітові «Січі», до найкраще зорганізованих належали міста: 
Коломия, Снятин, Косів, Станиславів, Тернопіль, Бережани. На чолі 
повітової «Січі» у Львові стояв адвокат д-р Роман Дашкевич, за Поль¬ 
щі комендант «Лугу», який займався теж організацією львівської 
студентської молоді. 

1912 рік — це час визвольної боротьби балканських народів проти 
Туреччини, що було майже передвісником майбутнього воєнного кон¬ 
флікту. Щоб зберегти свої народи у політичній льояльності, віденське 
правління дозволило на створення парамілітарної організації «Україн- 
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ські Січові Стрільці», що її ініціятором був гімназійний вчитель і 
пластовий діяч, Іван Чмола, замордований більшовиками 1941 р. в 
Дрогобичі. Основні збори цієї нової організації відбулись у Львові 18 
березня 1913 р. Статут організації опрацював К. Трильовський, його, 
однак, через польські інтриґи уряд двічі відкинув, а затвердив щойно 
дослівний переклад статуту польського «Стшельца», до якого не міг 
внести правних застережень. Кошовим УСС вибрано адвоката д-ра 
Володимира Старосольського, за Польщі відомого оборонця в полі¬ 
тичних процесах, який помер, вивезений 1939 р., у Казахстані, осаву¬ 
лом згаданого вже Івана Чмолу. Членами УСС-ів були студенти, служ¬ 
бовці й робітники. Коли в червні 1914 р. відзначувано у Львові вели¬ 
чавим здвигом 100-ліття народин Т. Шевченка, вулицями столиці мар- 
шували сотні рядів молодих «Січовиків» і «Соколів». Т-во УСС-ів 
співпрацювало тісно із «Українським Січовим Союзом», що мав до 
війни 96 станиць. Українські Січові Стрільці відбували військові впра¬ 
ви, не маючи для цього української команди, тому весною 1914 р. 
«Український Січовий Союз» у Львові видав військовий підручник 
українською мовою п.з. «Правильник піхотинця», що його авторами 
були січові організатори із Сокаля — Осип Демчук і Осип Семенюк. 
Підручник присвятили вони К. Трильовському з нагоди 30-ліття його 
громадської праці. 

Велика заслуга авторів підручника була в тому, що вони при 
редагуванні мусіли користуватися не лиш відповідними підручниками 
сербів і поляків, але творили нові українські спортово-військові термі¬ 
ни, яких досі в нас ще не було. З вибухом війни у 1914 р. Трильов¬ 
ський стає першим головою Бойової Управи УСС, а у 1919 р. стає 
членом західньо-українського парламенту — Української Національ¬ 
ної Ради в Станиславові. У 1919 р. Трильовський засновує у Вінниці 
на Східній Україні Січовий Комітет, а у 1920 р., після переходу частин 
УГА на Закарпаття, створює «Січ» в Ясіню й в Ужгороді. Опинившись 
на еміґрації у Відні, входить у контакт із чеською руханковою орга¬ 
нізацією «Дєльніцка тєлоцвічна єднота» і бере із делегацією робітни¬ 
чої «Січі» участь у великій Олімпіаді чеських «Єднот» у Празі. У 1931 
р. відбулась така міжнародна Олімпіада у Відні. У ній брала участь 
місцева «Січ», на чолі з ген. Всеволодом Петровим. 

Говорячи про січовий рух, не можна промовчати вірних співробіт¬ 
ників «Січового Батька», що ними були: його довголітній секретар 
Іван Чупрей та коломияни: Антін Кузьмич, Марійка Туринська, Петро 
Білоскурський, Ярослав Навчук, гімназійний учень Іван Слюзар, а 
з-поза Коломиї: посол до віденського парламенту Іван Сандуляк, 
Дмитро Лукащук, Микола Петрук, Осип Довганюк, Юра Соломійчук, 
Дмитро Валіхновський, а далі інтелігенти — громадські діячі: адвокат 
і письменник Андрій Чайковський, адвокат д-р Володимир Бемко, д-р 
Роман Сгавничий, Гриць Ничка, д-р В. Лисий, Осип Демчук, проф. 
Карло Коберський, д-р Степан Ріпецький, Микола Роґуцький, Дмитро 
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Катамай, Микола Балицький, д-р В. Матвієвський і багато ін ш их. 
Багато із вичислених були пізніше учасниками визвольних воєн. 

Д-р Кирило Трильовський був основоположником Української 
Радикальної Партії та її провідником на Покутті. До його однодумців 
належали: посол до віденського парламенту Павло Лаврук, письмен¬ 
ник Василь Стефаник, адвокат д-р М. Лагодинський, адвокат у Тов¬ 
мачі, посол до галицького сойму і польський сенатор д-р Іван Макух. 
Згадані діячі були промовцями на радикальних вічах, які часто кінча¬ 
лися співом радикального гимну на слова Івана Франка: 

«Який то вітер шумно грає 
Від Сяну до Карпат? 

Яке то диво визирає 

Із тих нужденних, хлопських хат!» 

До рідного краю з Відня повертається знеможений недугою К. 
Трильовський у 1927 р. Відкриває адвокатську канцелярію в Гвіздці 
на Покутті, однак участи в громадському житті вже не бере, обмеж¬ 
уючись до спорадичних доповідей. Під своїм прізвищем та псевдом 
«Клим Обух» опублікував багато січових пісень, співанників і низку 
брошур. 

Моральним ударом для К. Трильовського був прихід більшовиків 
у 1939 р. НКВД переводить в нього трус та викликує на переслухання, 
закидаючи йому організацію буржуазно-націоналістичних товариств. 
Прихід німців рятує його перед арештом. Помер в Коломиї 19 жовтня 
1941 р. Тисячі народу з духовними оркестрами з Печеніжина і Балинець 
супроводили свого отамана на вічний спочинок, а колишній посол до 
віденського парляменту, Василь Лаврук, сказав у прощальному слові: 
«Колись незалежна і соборна Україна матиме нові «Січі», і тоді «Сі¬ 
чового Батька» згадають «незлим, тихим словом». 

Джерела: 


1) «Гей там на горі Січ іде». Пам’яткова книга «Січей», Едмонтон, 1965, ст. 432. 

2) «Коломия й Коломийщина». Збірник споминів і статтей про недавнє мину¬ 
ле, Філядельфія 1988. 


Христос Раждається! 


КРАЙОВА УПРАВА БРАТСТВА ДИВІЗІЙНИКІВ 
В НІМЕЧЧИНІ 


бажає побратимам в Україні й на чужині 
радісних Різдвяних свят 


щасливого Нового Року 
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Василь Федорович 


УКРАЇНА І КРИМ В ПЛЯНАХ НІМЕЧЧИНИ Й АВСТРО-УГОРЩИНИ 
В ПЕРІОД ПЕРШОЇ СВІТОВОЇ ВІЙНИ 

(На підставі австрійських джерел). 

Очі німецьких політиків завжди були (а може ще й далі є) звернені 
на Схід. Відомий віддавна їхній «Дранґ нах Остн» мав у пляні поширити 
на Сході німецькі володіння і здобути для німпів більше життєвого 
простору (Лєбенсравм). Ця політика заторкнула також Україну. 

До початку Першої світової війни Німеччина не мала безпосере¬ 
днього контакту з Україною, бо в її кордонах не було ані українських 
земель (як нпр. В Австро-Угорщині) ані українського населення й 
тому не було офіційного зацікавлення Україною. Німецька політика 
супроти України й дипломатичні взаємини з нею почалися щойно з 
підписанням Берестейського мирового договору 9 лютого 1918 р., 
коли Україна виступила на світову арену як суб’єкт міжнароднього 
права. Тоді то в порозумінні з Українською Центральною Радою, 
Німеччина сформувала з російських воєннополонених української на- 
ціональности дві військові дивізії (Синьожупанники). Остаточне фор¬ 
мування і вишкіл відбувалися на Волині в Ковлі і Володимирі Волин¬ 
ському. В березні 1918 р. першу дивізію відправлено до Києва, але 
німці її там роззброїли на передодні гетьманського перевороту 29 
квітня р. Також другу дивізію розформовано що перед ії від’їздом на 
Україну з причини — як твердила австро-угорська військова команда 
— «незадовільного вишколу». Чимало синьожупанників потім увійшли 
в склад інших військових формацій і відіграли позитивну ролю в 
державному житті України. 

Австро-угорська політика супроти України датується ще від 1772 
р., коли то після першого поділу Галичина перейшла під володіння 
Австрії. Тоді австрійський уряд вперше зустрівся з «русинами-уніята- 
ми». Коли приблизно сто років пізніше галицькі українці почали під- 
креслювавти свою єдність з наддніпрянськими братами, австрійський 
уряд старався трактувати галичан окремо й нерадо дивився на їхні 
зв’язки з Києвом. Взагалі габсбурзька політика супроти українців не 
була послідовна і мінялася залежно від обставин і політичної конюнк гури. 

В основному Австро-Угорщина провадила «австро-польську» тоб¬ 
то польнофільську політику. Проте, тут і там безпосередньо перед 
Першою світовою війною проявлялися теж «австро-українські» тен- 
попирала еміграційні організації (нпр. Союз Визволення України), з 
українських воєннополонених. що перебували в таборах у Фрайштадті 
і Иозефиггад гі, створила після укладення Берестейського миру війсь¬ 
кову одиницю т.зв. Перший Стрілецько-Козацький Полк, що в квітні 
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1918 р. нараховував 4,000 вояків (в липні того ж року бойовий стан 
полку виносив 140 старшин і 6,000 козаків). Згодом полк переймено¬ 
вано на Першу Стрілецько-Козацьку Дивізію Сірожупанників. Спер¬ 
шу командував дивізією капітан австро-угорського ген. штабу Кватер- 
нік, а потім вона перейшла під українську команду. Командантом став 
український ген. Сокира-Якимів. Хоч німецька команда побоювалася 
австрофільської пропаганди, то все таки дала свою згоду на приміщен¬ 
ня дивізії в Україні. Це вказує, що Австрія ледве чи могла провадити 
самостійну політику супроти України, коли треба було німецької згоди 
на переведення дивізії. 

Гетман Скоропадський наглив, щоб якнайшвидше прислати йому 
дивізію, бо вона була потрібна для боротьби з більшовиками. В серпні 
1918 р. дійшло до порозуміння між українським урядом і австрійською 
командою щодо висилки для втримування порядку і безпеки на Украї¬ 
ні, а щойно потім можна було вжити її для боротьби з зовнішніми 
ворогами. Крім того було узгіднено, що як довго війська центральних 
держав стаціонують на Україні, дивізія має бути підпорядкована ав¬ 
стрійському або німецькому полководцеві, в районі якого вона знахо¬ 
диться з доручення українського уряду. Це знова вказує на обмеження 
влади українських властей і брак самостійної австрійської політики. 

Так сформовану дивізію відряджено на Україну в розпорядження 
гетьмана Скоропадського. Гр. Форґач в телеграмі до гр. Буріяна з 9 
серпня 1918 р. вказував на слабу національну свідомість українських 
офіцерів дивізії. Для прикладу він навів такий факт: Перед висилкою 
дивізії на північний протибільшовицький фронт ген. Сокира-Якимів 
писав гетьманові, що він протестує проти вжиття дивізії для поборю¬ 
вання власних братів. Очевидно гетьман звільнив його з посту коман- 
данта, але це свідчить про мораль цілої дивізії. 

В Галичині безпосередньо після вибуху війни утворено в серпні 
1914 р. Український Легіон, який від серпня 1915 р. став регулярним 
полком Українських Січових Стрільців і був спершу під командою 
полк. Гриця Коссака, а від березня 1916 р. — полк. Антона Вариводи. 
Хоч військову вартість полку австрійська команда оцінювала по різ¬ 
ному, то його політичне значення було велике. 

В результаті Берестейського договору на заклик Центральної 
Ради, Німеччина й Австро-Угорщина вислали на Україну свої війська 
для боротьби з більшовиками. Німецьке військо вступило на Україну 
18 лютого, а австро-угорське — 28 лютого 1918 р. В березні 1918 р. 
німецька й австро-угорська військові команди узгіднили між собою 
сфери їхніх впливів на У країні. Згідно з тим порозумінням південно-за- 
хідня частина Волині, Поділля, Херсонщини і Катеринославіцини при¬ 
пали Австро-Угорщині, а решта Волині, Київщина, Чернігівщина, 
Полтавщина, Харківщина, і Таврія з Кримом дісталися Німенччині. 
Миколаїв, Маріюпіль і Ростів мали бути під спільною німецько-ав¬ 
стрійською адміністрацією. Мимоходом варто згадати, що рівно гри 



місяці раніше Антантата зі свого боку узгіднила поділ «східніх тере¬ 
нів», за таким ключем: Україна, Крим і Басарабія припали французам, 
а Дон, Кубань, Вірменія і Грузія — британцям. 

В поведінці німців і австрійців на Україні була замітна різниця. 
Німці після прогнання з України більшовиків відразу показали свою 
силу і вищість, а з населенням поводилися як окупанти, часто встря¬ 
вали в внутрішні українські справи з поминенням урядових. Натомість 
австрійці, які тут мали менше війська, поводилися з населенням як 
союзники, а навіть дістали від своєї корпусної команди окрему інструк¬ 
цію обходитися з людьми лагідно, щоб здобути прихильність для Австрії. 

Враз із австрійськими військами прийшов на Україну теж Легіон 
Українських Січових Стрільців, що стояв залогою в Никополі, Кате¬ 
ринославі й Олександрійську. Команадантом Легіону від березня 1918 
р. був архикнязь Вільгельм, відомий українофіли, який опанував 
українську мову, радо носив український одяг, особливо вишивану 
сорочку, від чого стрільці називали його «Василь Вишиваний». Це украї¬ 
нофільство архикнязя дало притоку до різних поголосок і здогадів. 

Уже в травні 1918 р., отже вже за часів гетьмана Скоропадського, 
говорилося в оточенні цісаря Вільгельма II про архикнязя Василя 
Вишиваного як претендента на український престіл. Австрійський 
цісар Карло бачив, що ця здогадна кандидатура Вільгельма викликує 
труднощі у взаєминах Австро-Угорщини з Німеччиною й тому радив 
архикнязеві стриматися від дальших виступів у тому характері, тим 
більше, що в тогочасній ситуації було трудно — на його думку — 
ствердити правдиву волю українського народу. 

Також в австрійській військовій команді кружляли поголоски про 
кандидатуру архикнязя на український трон. Представник Австро- 
Угорщини в Києві, гр. Форґач, був тої думки, що присутність архикня¬ 
зя на Україні не приносить Австрії ніякої користи, а при тому ради¬ 
кальні круги, які хотіли б порізнити австрійців з німцями, використо¬ 
вують ту обставину й голосять, що Австрія має в пляні поставити 
архикнязя Вільгельма володарем України. Такі поголоски — на думку 
гр. Форґача — можуть викликати небажані наслідки, тим більше що 
в останньому часі почали зростати серед українського населення сим¬ 
патії до Австрії, а одночасно зроджується обурення проти німців за 
їх жорстокі каральні експедиції. Крім того українські кола очікували, 
що Австрія виступить проти Росії, з рішучими домаганнями визнати 
самостійність України, а не сподіватися такого кроку з боку німців, 
які з уваги на свої інтереси можуть погодитися з Росією коштом 
У країни. До речі ці здогади й побоювання гр. Форґача були безпідстав¬ 
ні. Австрія насправді не була така прихильна для України, як це могло 
видаватися, вона схилялася радше до Польщі. Вона нпр. не ратифіку¬ 
вала Берестейського договору тоді, як Болгарія ратифікувала його 
17/7, 1‘)|,Ч р., Німеччина 24/7, 1918 р. Туреччина — 22/8. 1918 р. 
Внаслідок гою Австрія пе утримувала офіційно дипломатичних вза- 




ємин з Україною (Гр. Форґач був тільки надзвичайним австрійським 
представником у Києві). Крім того треба пам’ятати, що архикнязь 
Вільгельм не був одиноким претендентом на український гірестіл з 
рамени центральних держав, бо ще й сам німецького цісаря князь 
Иоахим був зацікавлений Україною. 

Головнокомандуючий австрійською східньою армією, ген. Аль- 
фред Кравс, побоювався, що кандидатуру архикнязя Вільгельма німці 
будуть вважати «нельояльною» і шкідливою інтригою» й тому радив 
призначити архикнязеві якесь інше становище в армії. Гр. Форґач, 
що старався бути дуже льояльним супроти Німеччини, вимагав негай¬ 
ного відкликання з України архикнязя й Українського Легіону. За ту 
льояльність німецький посол в Києві фон Мум пропонував надати 
Форгачеві німецький орден заслуги. Австро-угорський міністер закор¬ 
донних справ гр. Буріян погоджувався з поглядами гр. Форгача і на¬ 
стоював на відкликанні архикнязя з України. Він хотів таким чином 
сконсолідувати владу гетьмана, щоб легше дістати харчі для голоду¬ 
ючої Австрії. 

Тим часом почали поширюватися нові чутки, а в першу чергу 
закид, що Український Легіон попирає «соціалізм і революційні сили». 
Юді теж у львівській пресі появилися вістки про близьке й неминуче 
уступлення гетьмана Скоропадського та передання влади на Україні 
архикнязеві Вільгельманові. Ще більш сенсаційними були «секретні 
рапорти» про те, що якась таємна організація під проводом послів 
Левицького 1 Василька плянує повалення гетьманського уряду. 

Навіть гр. Форгач не вірив у ці поголоски і вважав їх звичайною 
вигадкою. 


На добавок, у тому часі архикнязь, Вільгельм зложив візиту німець¬ 
кому цісареві, якого мав нібито просити поперти його кандидатуру 
на український престіл (непідтверджене іншими джерелами!) Після 
тої візити архикнязь вернувся до Коша УСС і обняв команду. Тепер 
ще голосніше почали говорити про його аспірації не тільки в Україні 
але навіть у Москві ходили вістки про те, що Німеччина відтягає свої 
війська з України на Західній фронт, а Україну передає Австро-Угор¬ 
щині, залишаючи собі Лольшу, яку легше боронити. 

Щоб положити край тим поголоскам і розвіяти німецьке недовір’я 
до Австрії, гр. Форґач і ген. Кравс радили «з неполітичних причин» 
якнайшвидше усунути з України архикнязя Вільгельма і Український 
Легіон. Для сильнішого попертя тієї пропозиції, представник міністер¬ 
ства закордонних справ при австрійській військовій команді, гр. Травт- 
мансдорф, наказав перевести слідство в справі Українського Легіону. 
На підставі слідства він дійшов до таких висновків: 


Легіон виявляє спротив тенденціям військової влади. 

Бунтутє населення проти існуючого ладу в Україні. 

Змагає до відірвання Галичини від Австрії і приєднання її до Украй 
Намагається прогнати з України союзні війська. 
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Поширює серед населення більшовицькі ідеї. 

Нацьковує селян проти великих землевласників і жидів. 

Не признає уряду гетьмана Скоропадського й агітує проти нього. 
Бажає, щоб архикнязь Вільгельм став володарем великої української 
держави, що мала б сягати аж по Карпати. 

Маючи в руках такі поважні обвинувачення (байдуже, чи правдиві 
чи спеціяльно сфабриковані), гр. Травтмансдорф пропонував, негайно 
відтягнути з України Український Легіон як «знаряддя ірреденти» і 
перекинути його на Західній фронт, а в випадку бунту застосувати 
воєнні карні міри. 

Цісар Карло зволікав з відкликанням Легіону, бо таке потягнення 
свідчило б, що поголоски про наміри архикнязя є правдиві та що він 
справді претендує на український престіл (офіційно архикнязь ніколи 
того не підтверджував). Проте, після деяких вагань і після порозуміння 
з ген. штабом, на початку вересня 1918 р. цісар в принципі апробував 
відтягнення Легіону з України, але не радив висилати його на Західній 
фронт, щоб уникнути можливого бунту й парляментарних інтерпрета¬ 
цій українських послів у Відні. Остаточно при кінці вересня 1918 р . 
виведено Легіон з України спершу на Буковину, а потім розташовано 
його в Східній Галичині. Після від’їзду Легіону й архикнязя Вільгель- 
ма, ген. Кравс — немов оправдуючись — додав, що з уваги на кружлячі 
на Україні поголоски він не міг брати на себе відповідальности за 
безпеку архикнязя. 

Так закінчився один епізод не зовсім ясної австро-угорської полі¬ 
тики супроти України. 

Україна стала тереном політичної ривалізації між Німеччиною 
й Австрією. Німеччина побоювалася за великих австрійських впливів 
і може якраз тому німецький консули в Одесі поширював вістки, що 
Україна має стати австрійською кольонією. Щоб заховати свою про- 
водну ролю на Україні, Німеччина задумувала створити з неї якусь 
спільну німецько-австрійську домінію з перевагою німецьких впливів. 
Для Австрії мали залишитися менше важливі функції, нпр. реоргані¬ 
зація військового судівництва. Зрештою Австрія сама вже дбала про 
те, щоб не посилати на Україну людей, які підкреслювали національну 
й культурну єдність між Галичною і Великою Україною. Було загаль¬ 
но відомо, що австрійський уряд з політичних мотивів хотів тримати 
галичан окремо від наддніпрянських українців. Це показалося виразно 
при вимозі українських парляментаристів у Відні, змінити назву «ру- 
тенець» і «рутенський» на «українець» і «український». Правда, вже 
перед початком Першої світової війни в півурядових колах вживали 
назву «українець і «український». Український Легіон мав назву «ц.к. 
Український Добровольчий Полк Січових Стрільців»; в Відні існувала 
«Українська Парламентарна Репрезентація». Однак офіційно назва 
«рутени» існувала до 1918 р., дарма, що цісар Карло ще в серпні 1917 
постановив називати галичан українцями. Різні спроби, офіційно ввс 
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сти назву «українець» не вдавалися. На вимогу Української назви, 
австрійський уряд засягнув в тій справі авторитетної опінії в професо¬ 
рів Віденського університету. Тоді проф. Яґіч висловив думку, що ще 
передчасно впроваджувати назву «українець», а проф. Іберберґер з 
того ж університету попирав вимогу Української Парламентарної Ре¬ 
презентації. Уряд, ідучи по лінії найменшого спротиву, прихилився, 
до опінії проф. Яґіча. Не помогла також інтервенція проф. Ґартнера 
з Інсбруцького університету. В 1917 р. наступили деякі зміни. Міністер 
закордонних справ гр. Черін повідомив посла Василька, що тепер 
можна буде задовольнити петицію Української Парламентарної Ре¬ 
презентації в справі введення назви «українець», бо зі становища зов¬ 
нішньої політики нема ніяких застережень а крім того через введення 
тої назви задовольниться бажання представників народу, який досі 
називали рутенами, і тим скріпиться їхні патріотичні почування супро¬ 
ти Австрії. Прихильно поставилися до тієї справи теж міністерство 
внутрішніх справ і міністерство оборони, яке навіть видало розпоря¬ 
дження, щоб усі підлеглі йому уряди і військове командування вживало 
у всіх письмах назви «українець» і «український». Тільки міністерство 
оборони постановило зачекати до загального урядового рішення Ка¬ 
бінету міністрів. Але до такого рішення не дійшло, бо угорський 
прем’єр міністрів не погодився на це, мотивуючи свою відому тим, 
що через задуману зміну національної назви рутенів «отвориться» 
двері для ірреденської пропаганди», а по друге в Мадярщині нема 
українців, тільки русини, які не мають нічого спільного з українцями. 

Щоб протидіяти російському православ’ю, почала Австро-Угор¬ 
щина в 1916 р. перший етап реформи календаря, а саме міністерство 
закордонних справ дало свою згоду на введення григоріянського кален¬ 
даря в С таниславівській дієцезії, після чого мали слідувати інші гр-кат. 
дієцезн Галичини. Також пряшівський єпископ повідомив міністер¬ 
ство, що має в пляні впровадити новий календар в гр-кат. дієцезіях 
Пряшева і Мукачева. Мадярщина хотіла таким чином відділити ма¬ 
дярських русинів від підросійських українців, бо в її Будапешті часопис 
«Укранія», що його редактором був Ґіядор Стринський (1875-1949) 
Дальшим засобом мадяризації українців була заборона вживати кири- 
ЛИЦ ті Пряшівський єпископ Істван Новак окремим обіжником з трав¬ 
ня 1915 р. заборонив уживати кирилицю в народніх школах своєї 
дієцезн і зарядив введення латинської азбуки. Не помогли тут інтер¬ 
венції Загальної Української Ради, яка вказувала на те, що ліквідація 
української національної ідеї та переслідування української мови «до¬ 
водить нарід до розпуки і кидає його в обійми русофільства». 

В воєнних роках 1914-1918 прийшло в Галичині й Буковині до 
жорстокого переслідування українців. На підставі безпідставних і 
фальшивих доносів багато українців під замітом русофільства арешто¬ 
вано, страчено без суду, а в найкращому випадку вислано до концент- 



раційних таборів (Талергоф к. Ґрацу. Терезієнштадт на Моравії, Швац 
і Куфштайн в Тиролю). 

Ті події в Галичині знайшли відгомін в українській пресі в Америці 
й тут розвинено доволі широку й живу діяльність в обороні галицьких 
українців. 

Центром уваги Німеччини й Австро-Угорщини був півострів 
Крим, що на підставі німецько-австрійського порозуміння входив у 
сферу німецьких впливів. Формально однак Крим тоді ще був під 
суверенністю російської республіки тому, щол Центральна Рада, про¬ 
голошуючи 3-ім Універсалом з 20 листопада 1917 р. Українську Народ- 
ню Республіку, окреслила Крим як не-українську територію і не зго- 
лосила до нього претенсій. Не зважаючи на те, що російська фльота 
брала участь у боях за Херсон, а більшовицькі відділи з Севастополя 
обороняли Чорноморське побережжя, німці постановили окупувати 
Крим і зліквідувати морську базу в Севастополі. Впродовж місяця квітня 
1918 р. німецький корпус ген. Айгорна зломив спротив на Перекопі, 
здобув Теодосію, а на початку травня зайняв Севастополь і Керч. 

Внаслідок тієї акції німецька військова команда ввійшла в кон¬ 
флікт зі своїми союзниками (Австрією і Туреччиною) та Україною, 
в договорі про розмежування сфери впливів Австрія застерегла собі 
право нагляду над операціями в Таврії і Криму, але німецькі кола 
знехтували те застереження й діяли на власну руку. Крім того Австро- 
Угорщина хотіла мати під своєю командою турецькі війська в районі 
Криму, але це було неакутальне, бо турецькі відділи ще не були 
зорганізовані. В зв’язку з тим паредставник міністерства закордонних 
справ при австрійській головній квартирі звітував своєму міністрові, 
що Крим правно належить до Росії та що Австрія не має ніяких військ 
на Криму ані на Чорному морю. 

Туреччина ще під час мирових переговорів у Берестю видвигнула 
питання Криму. Вона тоді не хотіла підписати додаткового протоколу 
до миру з Україною, доки українська делегація не погодиться визнати 
Крим як самостійну мусульманську республіку. Щойно на настоювання 
австрійського делегата фон Візнера турки відступили тимчасово від 
своїх вимог. При кінці березня 1918 р. Туреччина задумувала вислати 
на Крим своє військо, а саме один відділ, що стояв в районі Одеси. 
Німці на початку вдавали, що вони згідні з турецьким пляном, але 
при кінці квітня 1918 р. німецька військова команда повідомила Енвера 
Пашу, що висилка турецьких військ на Крим не є «ані потрібна ані 
побажана» й тому Туреччина повинна занехати свій плян. 

Не зважаючи на все, Туреччина поперта кримськими татарами, 
наполегливо змагала до створення незалежної мусульманської держа¬ 
ви на Криму. В червні 1918 р. ген. Сулькевич, нащадок польсько-ли¬ 
товських гагар, створив коаліційний уряд, зложений з 3 кримських 
татар, 2 росіян, 2 німців і одного вірменина. (Тут варто згадати, що 
згідно із статистикою з 1915 р. склад населення Криму був такий: 




32% росіян, 29% татар, 13% українців, 9% німців, 4% жидів, 3% 
греків та невеликий відсоток поляків, караїмім і інших.) Державною 
мовою Криму мала залишитися російська мова, але допущено теж 
татарську й німецьку. Українське населення Криму, яке не мало свого 
представника в уряді, зайняло оборонну позицію й дістало сильну 
пропагандивну підпору від українського уряду в Києві. Німецькі ко- 
льоністи в Криму, головно заможні селяни, хотіли щоправда якоїсь 
опіки з боку уряду, але були покищо вдоволені гарантіями їх культур¬ 
них і господарських прав. 

З уваги на зміну політичної ситуації Україна тепер зголосила свої 
претенсії до Криму «з причин політичних, стратегічних і етнографіч¬ 
них. (В часі проголошення 3-го Універсалу 20 листопада 1017 р. Крим 
був частиною російської федерації, а Україна тоді не поривала феде¬ 
ративних зв язків з Росією). У відповідь на це кримські татари енергій¬ 
но запротестували проти прилучення Криму до України. Теж російсь¬ 
ка група в Криму, що складалася в більшості з інтелігенції, вважала 
Україну утопією і мріяла про велику неподільну Росію враз договором 
з 3 березня 1918 р., не вважала Криму українською територією і тепер 
виступала проти українських претенсій. Також «союзники» німці не 
годилися на прилучення Криму до України. Коли в квітні 1918 р. 
українські війська пробували зайняти Крим, німці не допустили до 
того й самі окупували Крим. 

Важливим джерелом спорів між центральниим державами згл. 
Україною і Росією була Чорноморська фльота в Севастополі. Туреч¬ 
чина хотіла забрати всі російські кораблі і включити їх до своєї фльо- 
ти, щоб таким чином запезпечити собі панування над Чорним морем 
і «раз на завжди розв язати морське питання». Але німці випередили 
Туреччину й забрали в своє посідання майже всі кораблі враз гарма¬ 
тами, торпедами та мінами, під тим приводом, що після закінчення 
вшни вони віддадуть їх російському урядові. Україна також мала пре¬ 
тенсії до Чорноморської фльоти, залога якої була в 80% українська. 
Вона іменувала віцеадмірала Андрія Покровського командантом 
фльоти і Чорноморських портів і 29 червня 1918 р. формально пере¬ 
брала фльоту в своє посідання. 

Які пляни мала Німеччина щодо Криму? 

В її інтересі було забезпечити в якійсь формі позиції на Україні 
і в Криму, щоб таким чином відтягти Росію від Чорного моря, Кубані 
і Кавказу, а тим самим створити собі вільний шлях до Персії та Індії. 
Ген. Людендорф поважно думав про німецьку кольонію на Криму 
зглядно про Кримську німецьку державу (очевидно під протекторатом 
Німеччини), де з опертям на Україну могли б спокійно жити німецькі 
кольоністи з цілої Росії. В німецькому міністерстві закордонних справ 
не хотіли татарського ані російського Криму, тільки автономічного 
в союзі з Україною, але під німецьким протекторатом. До осени 1918 
р. Крим був фактично в німецьких руках, не зважаючи на тс, що від 



серпня 1918 р. український уряд через митну бльокаду примушував 
Крим до унії з Україною. 

Австрія, натискала на Німеччину, щоб не поспішала з розв’язкою 
кримського питання, а залишила ту справу для мирових переговорів 
між Україною і Росією. Взагалі Австрія побоювалася, що німецька 
перевага в Севастополі і на Чорному морю буде мати безумовний 
вплив на Україну й Румунію, а через те послябляться австрійські 
впливи на ті краї. Проте, Австрія вважала німецькі впливи на Криму 
меншим лихом ніж російське панування, а вже цілковитим анахроніз¬ 
мом були пляни створити на Криму незалежну мусульманську державу. 

«Дранґ нах Остен» повторився в 1941 р. 

Тим разом німці прийшли на Україну не як запрошені союзники, 
але як завойовники, що жорстоко й безпощадно промощували собі шлях’ 
щоб на багатій українській землі влаштувати щасливе й заможне життя 
для представників «вищої германської раси». 
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РАДІСНИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
ТА ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 

ОБ’ЄДНАНІ В КООПЕРАЦІЇ НАЗУСТРІЧ МАЙБУТНЬОМУ! 
ФЕДЕРАЛЬНА КРЕДИТОВА КООПЕРАТИВА 

САМОПОМІЧ 

в Чікаґо 

дає всі банкові услуги своїм членам на найкращих умовинах. 
Щадіть і позичайте у Вашій українській касі 
Самопоміч 

і скріплюйте українську господарську силу. 

Всі ощадності в Касі Самопоміч мають 
державне забезпечення до висоти 100,000 дол. 

8АМОРОМІСН 

2351 \Л/. СГнсадо Аує., Сбісадо, III. 60622 Те!.. (312) 489-0520 
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Література 


Віталій Бендер 


МЕЛЬОДІЯ 

Англійський кук каже “ЬеГк саіі іі а сіау”, а наше знання англійської 
мови все кращає і ми вже знаємо, що по нашому це означає: «На 
сьогодні вистачить». Того дня нашій робочій групі повезло — опини¬ 
лись на кухні англійської військової частини. Чистили картоплю, сікли 
овочі, мили начиня. ] не задармо. Кухар виявився щедрим — частував 
канапками з джемом, кавою, угостив добрячим обідом, ще й по парі 
цигарет тикнув кожному. Але такі щасливі «вибіги» з табору — рідке 
явище. В більшості робочі групи набирали в таборі, щоб щось розчи¬ 
щати з лопатами й кайлами в руках, або вантажити щебень на авто¬ 
машини. І без ніякого додаткового харчу, хіба щось сам зорганізуєш 
серед італійців. Тому охотників працювати «на волі» назбиралося не 
дуже багато. 

В моїй кишені — століровий банкнот, вранці продав одному анг¬ 
лійцю свій солдатський нагрудний жетон. Томик, мабуть, прибув в 
частину з останнім поповненням, в боях не бував, а хоті повезти 
додому хоч невеличкий сувенір. Я все шугаю рукою в кишеню, мацаю 
пальцями ліри, міркую купити яблук чи винограду для друзів в таборі. 
Вже маю повну торбу хлібних обрізків та черствих окрайців — кухар 
дозволив нам розібрати. А коли ще до цього скаргу додати кілька 
яблук та помаранчів — справжня королівська трапеза для таборових 
небораків! 

Автомашина, що підбере нас назад до табору, прибуде десь через 
півгодини. В міжчасі виходимо на вулицю, розсипаємося поміж при¬ 
морськими лотками й чорноринковими гуртами. І раптом... Ні, не 
доведеться таборовим друзям скуштувати свіжих овочів. А причина 
проста. Посеред вулички королівські вояки тісним колом обступили 
молоденьку італійку, яка грала на акордеоні, розважала інших для 
підробітку. Біля неї стояв смаглявий хлопчик, мабуть її братик, а 
перед ним на бруківці лежав старий, з лірками й обривами на полях, 
капелюх. Ще змалечку в мені зродився заворожуючий нахил до легкої 
музики, то ж музичні інструменти цього жанру полонять мене вже 
першими звуками. 

Протискуюсь всередину. З двадцятеро англійців стоять якось не¬ 
дбало і безнастанно жують гуму, що аж задуже нагадує коров’яче 
ремиґання. Дещо окремо стоять поляки з Корпусу. На їхніх обличчях 
більш зосереджені вирази. 



Молоденька італійка ніби й народилася» з акордеоном, грає легко 
й майстерно. Її обличчя випечатане південно-латинською вродою, 
воно миле, ніжне й сумовите, на нього хочеться дивитися й дивитися. 
Та мій зір сковзає поверх неї, туди, де скрізь на стінах високих будинків 
червоною фарбою виписане одне й те саме гасло “Уіуа Раггіїа Сотипікіа 
Ііаііапа”. А на багатьох дахах лопотять прапори з серпом і молотом. 
Раз-іто-раз проносяться вантажні авта, набиті радісними хлопцями й 
дівчатами, які скандують на весь голос комуністичні заклики і завзято 
вимахують червоними полотнищами. 

А з вродливого обличчя скапує сум і скорбота. Під її вправною 
рукою стогнуть болем клявіші, і шіаче-ридає акордеон. Англійці бай¬ 
дуже спостерігають, деякі з них переморгуються, хтось оцінює італій¬ 
ку словами: «Який чудовий товар!» Але поляки зворушені, хоча й не 
всі. Двоє чи троє стоять просто так, з цікавости. тихо розмовляють, 
прицінюються, скільки вартувала така гармонія «за добрих часів» в 
Польщі. 

Дівчина виплакує клявішами мельодію, весь час дивиться в одну 
точку, може й не бачить нічого, а гасає думками в інших, кращих часах. 

На тлі червонястих гасел і червоних прапорів захлипується жалем 
акордеон в руках молоденької мадонни. Щойно тепер я устійнив, що 
ії погляд прикипів до мого коліна, на якому чорною фарбою виведено 
РО\У. Може вона весь час намагалася розгадати значення цього «клей¬ 
ма», чи вже знала хто ті три букви носить на своїй одежі? 

В тій мельодії дрижала неохопима трагедія і до болю стискалося 
серце. Акордеон кликав-викликав похоронені сподівання, нездійснене 
кохання і квіти, що зів’яли. Може вона здогадувалася, може інстин- 
ктовно відчувала, що нікому її мельодія так не терзала душу, як 
«пріжонєрові» і тому так вдивлялася в оті літери? Хто зна... 

З обличчя італійки линув сум, а з акордеона — плач. Здавалося, 
що з-під клявішів ридала її молоденька душа, плакала вся Італія. І пара¬ 
лельно з цим в мій слух насідало ридання скатованих, залитих кров’ю 
рідних степів, а вразливішим полякам, мабуть, ввижалася обідрана, го¬ 
лодна, окупована Польща. Тільки англійці байдуже ремиґали ґуму... 

Коли гармонія стихла, дехто лінивою ходою рушив геть. Двоє 
поляків і далі тихо сперечались про вартість такої гармонії в довоєнній 
Польщі. Але дехто із слухачів, ніби прокинувшись із глибокого сну, 
шугнув в кишені за лірами, щоб винагородити дівчину. Витяг і я свою 
сотку, зовсім не відчуваючи вини перед побратимами в таборі. Малень¬ 
ке хлоп’я тримало в руці капелюха і вдячно посміхалося. Я кинув 
свою дань в капелюха, але італійка нагнулася і швидко виловила в 
ньому мою сотку. Знову втопирила свій зір в моє коліно й м’яко 
сказала: 

— Ченто? Мольто... 

1 тикнула гроші назад, немов би даючи знати, що жебрак не сміє 
грабувати іншого жебрака. Я взяв ліри і кинув їх назад в капелюха. 
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І як я шкодував, що не вмів говорити її мовою. А так хотілося сказати: 

— Бери, бери, не чуйся винною. Шкода, що не маю більше. Не 
тільки сто, а тисячу, десять тисяч, мільйони я радо подарував би тобі, 
щоб тільки національна криза не надщербила твою душу, не знівечила 
душу Італії, щоб над твоєю батьківщиною не зависли чужі символи, 
оманливі й смертельні... 

Вже біля кухні в мій слух увірвався новий мотив акордеону — 
«Вернися в Соренто». Я зупинився, заслухався. Сумовиті акорди цієї 
клясичної пісні ніби оповіщали, що в загальній скорботі Італії уже 
звучали перші провісники їі власної величі і краси та що в червоній 
повені вона ніколи не потоне... 

Ріміні, 1946 
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ПОДОРОЖ В МИНУЛЕ 

У кожного своя доля, — кажуть люди. Своя доля і в кожного дивізійника 
й в усіх рімінців. Моя доля завела мене до Англії. Полон і праця в сільському 
господарстві. Скінчився полон і почався новий етап — життя в індустрії. 
Найбільшим індустріяльним цетром округи Лінкольншір було місто Скант- 
горп із своїми трьома сталеварнями. Хлопці працювали, прогресували, закла¬ 
дали родини. «Шафа грала» — аж прийшов економічний занепад, а з ним 
конечність модернізації. Впровадження нової технології не минуло й сталевар- 
ні Скантгорпу, і з ним звільнення 15 тисяч робітників, головно старшого віку. 
Можна було йти на перевишкіл, але вчи старого пса нових трюків. Велика 
більшість дивізійників вибрала додаткову одноразову платню при звільненні, 
і пішла на пенсію. 

Нова проблема: що робити з вільним часом? Більшість знайшла зайняття 
в своїх городах, а мені до лопати — то чисте «пропаденіє». Тоді я подумав 
використати нагоду й зробити «подорож в минуле». 

Перша країна моїх відвідин — це романтична Австрія. Було це у місяці 
травні 1945 року, коли наступила капітуляція, а я, як радист 2-ої сотні Зв’язку, 
яка в той час квартирувала у школі чудового села Гайліґен Кройц ам Ваазен, 
нашвидку руку прощався з австрійськими приятелями. Мені щойно кінчався 
19-ий рік життя, а тепер 1987-ий рік, і в мене 61 рік! 

В Австрії був я декілька років раніше, але з офіційною групою ОбВУ, 
яка вже традиційно щороку відвідує могили впавших дивізійників в околиці 
міста Фельдбаху, які поховані на довколишніх цвинтарях. Відвідування стало 
гарною вояцькою традицією. Тим разом я відважився звідати все особисто, 
головно місця боїв, та порозмовляти із австрійцями, що ще живі і були свід¬ 
ками боїв. У великій пригоді став мені бувший дивізійний зв’язківець, Анатолій 
Софійський з міста Ґрац. Як дивізійник він був попав у руки червоноармійців 
і Бог його врятував від розстрілу. З полоненими дивізійниками вони не числи¬ 
лись. Один з них забажав випробувати свою пістолю і забрав кількох дивізій¬ 
них полонених, між ними А. Софійського, щоб за будинком постріляти. На 
велике щастя, якийсь старшина українець підшепнув, що за будинком є високе 
жито і «давайте ногам знати», бо смерть на очах. Так А. Софійський зробив. 
Опісля кільканадцять років проживав у тому самому селі Гайліґен Кройц, у 
котрому квартирувала моя сотня. Все розповів, повозив мене у кожне місце, 
де була фронтова лінія. В А. Софійського фантастична пам’ять. Він пам’ятає 
ліски, долини, горбки і поля, на котрих розривались артилерійні та ґранато- 
метні стрільна, де сікли скоростріли, де розривались ручні Гранати, де і скільки 
було забитих. Варто, що б хтось це все списав, бо він, як зв’язківець, ганяв 
на своєму мотоциклі по фронтовій лінії, багато бачив, і запам’ятав. Він запро¬ 
вадив нас до одної «баворки», яка пам’ятає бої. На подвір’ї у неї впало 
велике гарматне стрільно, але не вибухло, і не було нових жертв. Дуже щиро 
гостила нас і хвалила наших вояків. 
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Під час мого постою у панства Софійських відвідав я також і село Гайліґен 
Кройц. В ньому зустрів колишню «фройляйн» Гільде, з котрою... романсував. 
Фрав Вінклєр була власницею ресторану, а на її подвір’ї стояла наша сотенна 
кухня, шефом якої був старший вістун Дубик. Відвідуючи наших українців, 
порозкидуваних по горбках у прекрасних нових хатах, найбільшою і найпри¬ 
ємнішою несподіванкою було для мене це, іцо одним «бавором-австрійцем» 
є не хто інший, а українець з дивізії, із мого сусіднього села Бабухів на 
Рогатинщині, де ми часто змагались у відбиванку. Прямо чудо! 

Найцікавішим епізодом мого перебування була несподівана зустріч одного 
осібняка у місті Ґрац на пошті. Прибув я тут з побратимом А. "Софійським, 
щоб потелефонувати до Італії в справі мого приїзду, коли чую хтось говорить 
англійською мовою з акцентом. Він мене зацікавив. Дещо почекавши, відва¬ 
жуюсь заговорити до нього й впевнитись, що він за «анґлік»? Виявляється, 
що він не «анґлік», а іншої національности! «Якої ж?»—питаю. Не признаєть¬ 
ся, а я таки настоюю: бельгієць, поляк, француз, дадчанин? а він ні та й ні. 

«Хто ж ви, к чорту?» — дещо з натиском питаю. «Не вгадаєте, — каже._ 

Я, я з Москви». «Так ви русский чєлавєк» — витискаю з себе по-російському. 
А він, почувши від мене російську мову, зі страху, заскочення і несподіванки 
аж зблід. 

Виявилось, що він залишив групу туристів у Відні, висмикнув до Ґрацу, 
щоб зробити якийсь контакт; тут , зустрівши мене, налякався і стратив голову.’ 
Він думав, що я є з австрійської таємної поліції, яка слідкувала за ним і тепер 
попався їй у руки. 

Перебуваючи у панства Софійських, запізнався я з їх сусідами — родиною 
Кройс. Пан Фердинанд Кройс до війни проживав у місті Марібор в Югославії, 
його симпатична дружина з Будапешту, а дочка Рената уроджена і вихована 
у Граці. У розмові я признався, що на початку 1945-го року (січень, лютий 
та початок березня), наша дивізія була в Югославії, а моя 2-га сотня зв’язку 
— в селі Раст, 12-ть кілометрів від Марібор. Я завжди про те село думаю, 
бо багато дечого там сталось і в тому селі похований наш дивізійник. Я дуже 
хотів туди поїхати, бо це тільки «перескочити» границю. А. Софійський 
відразу «Не хочу нічого мати спільного з тітовцями», — заявив. Він пережив 
страхіття і, як то кажуть, тепер, «дує на холодне»! Не хоче — не мусить, але 
я все вірив і дальше вірю, що світ належить до відважних. 

На другий день пан Кройс повідомив мене, що його дочка своїм автом 
повезе мене у Югославію, а він поїде з нами, щоб між дочкою та мною не 
було якихось «ганькі-панькі», як то англійці кажуть. З великою радістю я 
прийняв новину, подумавши, «Чорт з ним, раз мати родила, раз треба умирати! 
Як їхати, то їхати.» Виїхали на нову шосе і прямуємо до югославського 
кордону. Ф. Кройс дещо розмовляє «по-югославському», котрою із тих мов, 
не пригадую, але досить добре його розумію. Зрештою, за час двох тижнів 
серед австрійців я досить добре пригадав німецьку мову так, що розмова йде 
на різні теми. Доїжджаємо до кордону, а тут страшна черга. Не чекаємо, бо 
нам спішиться, попереше з цікавости, а подруге із нервів. Нервозними були 
і водій, і Фернанд, бо його класифікували, як «зрадника». Він мусив залишати 
свою посілість і з голими руками переходити до Австрії. Я думаю, що я 
побачу, чи побачу і чи знайду все, як я бачив колись? Від 1945 по 1987 — це 
понад 42 роки! Якось то буде, потішаю себе, відмовляючи молитву за молит¬ 
вою. їдемо вузенькими доріжками серед чудового гористого терену, із пре- 



красними виноградниками. Врешті ми заїхали «боком» на кордон. На другом) 
боці доріжки з вибоїнами, калюжами, бідненькі сільські господарства. Колесі 
підскакують з однієї калюжі у другу. Біда. От і соціалізм! Було за що воювати 
тітовцям, говоримо, але пхаємось вперед. 

Забруджени автом доїхали до міста Марібор. Воно інакше, як я бачив у 
1945 році, бо тоді американські бомбовози досить ґрунтовно знищили його. 
Вигляд міста похмурий, безрадісний. В мізерних автобусах сільські жінки 
привезли у баньках молоко й городину на базар. На солдатах уніформи висять, 
мов на тичках, чомусь засмаровані. Молоді хлопці, гарні з лиця, але їхня 
уніформа пригнічує. 



Дивізійний 


Петро Мас; 
іійних боїв 


Фельдбаху. 


л ми на головну пошту, бо нашій водійці треба було відвід* 
се» місце, а я хотів купити поштові картки та марки й вислати 
а знак мого перебування в соціалістичній Югославії. «Королівсьі 
іа головній пошті не було. Треба шукати десь на зовні будої 
ачки я купив. Аж три. Написав: «Хай живе і процвітає комуністі 
зм, якого я зараз свідком. Петро». Жодна картка в Україну 
лишаємо Марібор і прямуємо у гірський терен. Чим дальше 
гірша дорога. Розмовляємо, але й оглядаємось, чи хтось за на 


«королівсьі 
в Україну н 
го» місця г 
Картки і зн 
ний соціялі 
дійшла. За. 


не їде, не цікавиться нами. Дорога провадить вздовж річки Драви. Пригаду 


її добре. На широкій долині, біля цієї річки, були розтаборились угорсь 





В імені всіх інвалідів і ветеранів визвольної боротьби, які з фон¬ 
дів Суспільної Служби Комбатантів у ЗСА одержують щорічно Ли¬ 
стопадовий Національний Дар, Управа Суспільної Служби Комба¬ 
тантів у ЗСА складає щиру подяку всім Жертводавцям, Збірщикам 
та Організаціям за зібрані та надіслані до Суспільної Служби Ком¬ 
батантів у Листопадовій збірці датки на „Дар Українському Воє¬ 
нному Інвалідові" 


Управа Суспільної Служби Комбатантів у ЗСА складає рівнож 
щиру подяку Редакціям і Адміністраціям щоденників — „Америка" 
і „Свобода", тижневикові — „Народна Воля" та українському війсь¬ 
ковому журналові „Вісті Комбатанта" за безплатне поміщування за¬ 
кликів, комунікатів і фінансових звітів з Листопадової збірки націо¬ 
нального дару українським воєнним інвалідам і ветеранам визволь¬ 
ної боротьби. 


З НАГОДИ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
ВСІМ ВОЯКАМ 1 ЇХ РОДИНАМ 
ТА ЦІЛІЙ УКРАЇНСЬКІЙ СПІЛЬНОТІ 
ВЕСЕЛИХ СВЯТ І ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 


бажає 


УПРАВА СУСПІЛЬНОЇ СЛУЖБИ КОМБАТАНТІВ У ЗСА 
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частини, що не хотіли більше воювати, а свою зброю промінювали за будьщо 
Одну частину наша 2-га сотня й мала розброїла, але не надовго, бо для 
Оезпеки перед партизанами німці наказали віддати угорцям зброю. З тої акції 
я був скористав одну смачну ковбасу, яку «зорганізував» в одному угорському 
товаровому вагоні. 3 

Ідемо а серце чомусь тріпочеться, немов у кріля, а цікавість зростає все 
більше 1 більше. А ж тут появився напис: «Руше — 2 кілометри». Все-все 
обсервую і хочу пригадати, чи теперішнє село Руше — цс колишній Раст? 
Заїхали у центр села. Та це вже не село, а містечко. Час своє зробив. Запар¬ 
кували авто, висіли, а я пригадую. У центрі сходяться чотири дороги а колись 
було тільки три. Добудували, чи я забув? Якщо ми в центрі села, то школа 
в котрій квартирувала наша сотня зв’язку, має бути спереду села Мій гер 
Кроис питає по-їхньому якогось прохожого, де є школа. Він показує V тому 
напрямі що я припускав, але на правий бік дороги, а в той час вона була 
по-лівіи? Йдемо у цьому напрямку. Йду і думаю, чи то та сама дорога котру 
ми патролювали ніччю? Пройшли аж за село, і я зовсім розгубився. Відчуваю 
що я в тому селі був, бо мусів бути, але не знаходжу нічого, щоб могло 
засвідчувати, що я таки тут був. Я хотів його відвідати ще з часу, коли 
залишав на його цвинтарі дивізшника. Дійшли до доріжки за селом. Повертаємо 
вліво і йдемо нею у напрямку високої гори. По лівій стороні городи а по 
правій луки! Йду, немов на шпильках. Дійшли до гори, і тут і пам’ять повер¬ 
нулась. Той самии замок стоїть, як незаперечний свідок. Стіни дещо потем¬ 
нішали. Тут і господарство, де рішалася моя доля 

Тут я з товаришем був на варті, бо тим просмиком легко було партизанам 
переходити з однієї гори на другу. Ми були голодні, і нас у школі немилосерно 
їли воші. Під час варти, господар відчинив вікно і попросив нас зайти до 
хати. Нас двічі питати не треба було. На столі була закуска. Це міг бути і 
підступний трик, щоб в той час, коли ми гостюємо, партизани смикнули тою 
доріжкою на друге пасмо гір. Ми про ніщо не думали. Подякувавши за запро¬ 
шення, ми поклали кріси біля стола, скинули шоломи і хватили перші куски 
хліба, коли несподівано з шстолею в руках вривається в хату службовий 
шдстаршина, десятник Когутяк. Ми завмерли. Щойно тепер зрозуміли серйоз¬ 
ність справи: ми залишили свій пост, — за це кара смерти. Боже Боже яка 
людина дурна! ’ ’ а 

Довго не надумуючись, я з товаришем зірвалися з крісла, шолом на 
голову, кріс у руки і без словечка подяки господарям, побігли на варту 
Господарі молили-благали, а Когутяк мене чесав: «Ти уявляєш, що ви зроби¬ 
ли? Та ти ж, Маслію, гімназист! Де ж твій розум? За свій вчинок ви підете 
під суд і розстріл! Маслію, чому ти не подумав, щоб у хату зайшов один з 
вас, наївся, закурив, а відтак другий, не залишаючи поста без вартового?» 

Маємо щастя, що тої ночі служби не виконував німець, а то не було б 
кому повертатись у це село і описувати поїздку. 

ники» =:; ІСЦЯ ВИДН ° бул ° Нашу ШКОЛу Г Г °Р° ДИ ’ кот Р ими Дивізійні «псяр- 
ники» охороняли село від наскоку партизан. Я вже був певний, що я V селі 
І аст. Там на луці я випробовував скоростріл «Діхтяр», який був перероблений 
на пімсцьк 1 кулі , по кожному вистрілі затинався, йдемо на цвинтар ^кати 
дивізшника. На цвинтарі працює кількох робітників Нічого їх не 

з піТ^,/ Части, ! у Г бІВ " 45 ™ Р° КІВ - ходимо жодних 
.роб", «-перед й70-тих років. Нема ... одного пам’ятника. Де ж па... дивізій 



ник? Та ж ми його тут хоронили, я ж помагав співати Панахиду? Я бачив 
його мертвого у сільському магазині? Про його вбивство всі говорили, а нас 
остерігали, щоб з дівчатами не романсувати, бо більшість з них це членки 
партизанського руху і їхнім завданням є вбивати кожного, що носить німецьку 
уніформу. Той дивізійник ходив до кіна, «намотав» дівчину і відпроваджував 
її домів. По дорозі вона вийняла з торебки пістолю і всадила йому кулю. 

Не знайшовши й сліду по могилі покійного, зі смутком повертаємося до 
центру села. Біля школи пізнаю будову, вікна, двері і все навколо. Тепер — 
це музичний інститут, а нова народна школа по другій стороні дороги. Неда¬ 
леко в тому самому місці стоїть кіно. Перед домом нема муру, як колись, і 
нема залізних штахетів. Все зрівняно. Я побіг на заднє подвір’я. Нічогісінько 
не змінилось! По лівій стороні стоять ті самі прибудівлі, в котрих був нашого 
кухаря Дубика склад на продукти і де ми за чергою стругали бараболю. На 
подвір’ї шутер. Тут щоранку була збірка. Звітував наш бережанець «Стахо» 
Сендецький, або бунчужний оберштурмфюрерові Киппену. То була дійсно 
«гітлерівська зараза», але він добре визнавався на радіозв’язку і подавав чудову 
команду. В тому я йому заздростив. Коли подавав команду «Авґен ґераде 
авс», то голова автоматично мені випростовувалася — просто з його «їді»! 

Перед школою ми поробили собі знімки і рішили зайти до католицького 
священика з метою довідатись про похороненого на цвинтарі дивізійника. 
Приходьство священика зараз біля церкви у центрі села. Тут я вже все розпіз¬ 
нав і роздоріжжя, і доріжку, що вели у лісисті гори, і всі будівлі. Не було 
тут колись пам’ятника партизанам і великої мапи околиці. 

До священика зайшли ми з деяким ваганням. Я конче хотів довідатися 
про могилу дивізійного побратима. 

Зайшли. Я привітався латинським «Лявдетур Єзус Хрістус» Слава Ісусу 
Христу. 

Старенький священик відповів мені по-латинському. Вчився латини у 
Духовній семінарії міста Марібору ще далеко до війни. Під час війни був 
ув’язнений і засланий. В його домі кухарка варила обід. 

Німецькою мовою я розповів йому, що я з Англії, а приїхав до села 
Руше, бо мати з України довідалась, що у перших місяцях 1945-го року тут 
загинув її син-одинак, і вона бажає, щоб мати спокій душі, віднайти його 
могилу і, якщо віднайдеться, щоб поставити пам’ятник. 

Почувши від мене таку історію, він запропонував нам трьом випити по 
чарці. Я вибачився, мовляв я є добрий католик і у приходстві та ще перед 
душпастирем, пити алькоголю не годиться. Він засміявся і сказав, що він бере 
на себе гріх, і мені прощає. Я був задоволений і випив добру мірку лікеру. 

Тоді старенький попросив Фернанда та мене піти на поверх і заглянути 
у його архіви. Рената залишилась з кухаркою. В архіві були старі-престарі 
метрикальні книги. Ми витягнули за 1945-ий рік і почали шукати всіх померлих 
в селі у місяцях січень, лютий, березень та квітень. Нікого з наших військових 
нема зареєстрованих, щоб їх ховано на сільському цвинтарі, а це тому, що 
їх мусів хоронити військовий капелян, а не світський, пояснив він. Тоді Фер- 
нандо і я запхали руки до кишень. Він витягнув 50 австрійських шилінгів, а 
я витягнув 10 англійських фунтів. Безумовно, що священик втішився таким 
щедрим і несподіваним подарунком. Тому, що нас було тільки трьох я «виспо¬ 
відався» йому. Сказав, що я тут був вояком і приїхав побачити зміни, а з тим 
і відшукати могилу мого побратима. Сказав, що ми вже були на цвинтарі і 
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там нема жодного пам’ятника з тих років. Тут і вилізло шило з мішка. Свя¬ 
щеник сказав нам, що в Югославії є такий закон, що після десятьох років, 
коли нема кому оплачувати місця померлого, то зникають тлінні останки, а 
вільна ділянка стає до диспозиції новому кандидатові. Через те і слід по 
нашому дивізійнику давно-давно зник. В цьому місці могли були бути поховані 
нові два-три кандидати, бо це ж понад 40 років часу. Я одержав від нього дві 
відкритки його церкви та адресу. Просив я його, може довідається у старих 
людей про смерть і похорон нашого вояка у перших місяцях 1945-го року, і 
що сталось, бо зараз після закінчення війни могли покійника викинути з 
цвинтаря. 

Обіцяв старенький, але на мої два листи він не відповів. 

Після полудня ми попращались зі стареньким священиком. Він благосло¬ 
вив нас і безмежно радів, довідавшись про наше суспільно-громадське і цер¬ 
ковно-релігійне життя в Англії. 

З задоволенням, і смутком, зробивши ще декілька світлин у центрі села, 
вертались ми до югославсько-австрійського кордону. Авто мчало, але думка¬ 
ми я линув по всіх місцевостях Югославії, де поклали свої буйні голови молоді 
дивізійники, а сьогодні не то що не поставлено їм тривалих пам’ятників, але 
1 могил їхнього вічного спочинку нікому вже не віднайти. Тихцем співав я 
пісню з опери «Наталка Полтавка» — «Ой, доля людськая, доля єсть сліпая. 
Часто служть злим-негідним і їм помагає». Так вона служить злому югославсь¬ 
кому комуністичному урядові, який не шанує впавших воїнів, як це роблять 
інші культурні народи. 

Ми вже на кордоні. Задержались. Я показав англійський пашпорт, а 
службовець махнув рукою, щоб їхати. — О, ні, — сказав я, прибий мені у 
пашпорті печатку, щоб я мав пам’ятку. Покажу дітям та онукам і розкажу 
про свої переживання. Тепер мені легко на серці, бо побачив на власні очі 
те, що дуже хотів ще раз побачити. 

У два дні після нашого повороту з Юґославії ми вже були готові до 
поїздки в Італію. Тим разом водієм став Анатолій Софійський. До нас долу¬ 
чився і австрієць Фердинанд Кройс не так задля товариства, як із цікавости, 
бо дуже багато наслухався про великі післявоєнні табори в околицях Ріміні’ 
Цікавим був також і сам Анатоль Софійський, бо він «не мав щастя» покош- 
тувати земного «раю» у таборі полонених Белярії та Ріміні. 

Місто Ґрац залишили ми у неділю вранці й чудовою автострадою подались 
У напрямі Кляґенфурту. Удіне, Венеції, Равенни — просто на Беллярію. Була 
чудова погода. В мене прекрасний гумор і цікавість, бо 40 років тому я 
іалишив Італію, а в ній — значне число знайомих, з котрими не мав контакту. 
Зараз ми їхали доброю машиною, і на кожному автострадному перестанку, 
де треба було платити доріжню належність, службовці, чемно усміхаючись, 
казали: «бенвенуто». Зовсім не так, як було влітку 1945 року, коли нас везли 
англійські вантажні машини до полону. Тоді цивільні подавали нам знаки, 
щоб нам горла поперерізувати. Сьогодні вже позникали воєнні руїни, не 
видно тої бідноти, помітний добробут. 

На автостраді показались перші написи «Беллярія та Ріміні», а в душі 
повстало якесь хвилювання. Я ніби радію і разом з тим насувається мелан¬ 
холія. Що с? Та ж не їду до полону, але їду. щоб побачити ті місця, котрі 
"іибоко іакарбувались у пам’яті і котрі хотілось щера і гак дуже побачити! 
Але чи можливо все щера і побачити? Та ж в тих околицях було стільки 
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гних. Не можливо! Можу зустрі- 
рав футбол, а тепер вони запро- 
илися? Пізнаю їх, чи не пізнаю? 
ітрому був табір для поранених, 
також покійний вже полковник 
їли на передмістя Беллярії. Хіба 
? Ні! Тут рух, багатство,, курорт, 
ми курортники попивають «бір- 
юдні «джелятті». Гей, гей, часи, 


таборів, а в них тисячі-тисячі військово полі 
нути футболістів міста Беллярія, з котрим» 
сили мене, щоб їх відвідати. Але як вони з\ 
А місто Беллярія? А село Іджеа Маріна, у 
В ньому було кількадесят наших вартових, 
Роман Долинський. Так роздумуючи, ми в’і 
ж це те саме місто, що було тому сорок рок 
Всюди при столах з декоративними парасо 


, табори 
іереішек 





Переїжджаємо міст, котрим ми виходили організовано над море, щоб 
купатись, і в’їжджаємо до [джеа Маріна. То не то село! Тому сорок років то 
було маленьке рибальське село з декількома хатками, церковцею і кількома 
доріжками. Була однак одна велика будівля, санаторій, котрий побудував 
Муссоліні для членів своєї партії. На місці села стоять люксусові готелі. 
Піскове побережжя, на якому ми, полонені, розбиралися до купання в морі, 
вкрите кіосками, різнокольоровими парасолями та лежаками. Всюди німці, 
німці! Іі; . „ 

З великим трудом під’їжджаємо до готелю приятеля Лідо Річні. З ним я 
грав футбол. В той час він був учасником вечірньої школи і вчився на муляра, 
а тепер власник чудового готелю. Сам збудував. У нього гарна дружина та 
троє студентів-синів. Його вдома ми не застали, бо був над морем, але дружина 
нас трьох дуже щиро привітала і радо прийняла. 

Вийшов я на балькон готелю і розглядаюсь навкруги. Все змінилось 
Чомусь думки полинули на Україну у рідне село. Чи і там такі зайшли зміни. 
Чи можливо, щоб я не пізнав рідного села? 

Ось прибігає до їдальні Лідо. Його повідомили, що я вже у готелі. Зустріч, 
сльози в очах. Пізнали один одного, , як то кажуть, «без затикання», хоча 
постарілись. Розплакалися. Над вечір зійшлисьт до готелю всі колишні футбо¬ 
лісти на гостинне прийняття; я кожного пізнав. 


Того вечора ми забавились, а на другий день я почав шукати слідів 
давньоминулого. Віднайшов церкву, але вона перебудована, хоча на цьому 
самому місці. Знайшов одну хату, в котрій жила старша італійка з двома 
дочками, які мали машину і виробляли светри. На мою велику радість, великий 
санаторій у якому мав приміщення шпиталь для інвалідів і в котрому було 
приміщення для нас чотирьох українців, стоїть порожний. За дозволом сто¬ 
рожа. я зайшов на подвір’я, а так досередини. Зайшов у кімнату, де жив 
полковник Роман Долинський, де спав я, мої друзі з матуральних курсів 
Богдан Кульчицький, Володимир Зазуляк та інші. Подвір’я заросло травою, 
але сітка огорожі та сама із залишеними пролазами, котрими Кулян Михайло 
«випозичав» італійцям «ропу» або приманював добродушних дівчат. Мала 
будівля ззаду санаторію зникла. У ній мешкало декілька німецьких генералів. 
На цьому місці знаходилась футбольна площадка, якої раніше не було. Нав¬ 
коло табору залишилась та сама вузенька доріжка з деревами, які тепер є 
багато грубшими. Під ними покривджені долею в той час італійці годинами 
стояли вичікуючи на горобчика, щоб застрелити і «покадити» зупу. 1о були 
гіркі часи для італійців, бо вони мусіли самі себе прохарчовувати, а нас 
англійці сяко-тако годували. Було зле, але за те було весело. Було досить 
енергії і покупатись і грати у футбол. Дивувало моїх італійських приятелів, 
що я давнє село краще запам’ятав, як вони. Я їм розповідав точно де все 
було рисував доріже:, стежки і хто де жив. Та найбільше щкавости виявили 
жінки колишні дівча.а, з яких багато подарувало мені на пам ятку свої фо- 
тосвітлини. Я привіз з собою фотоальбом, в якому вони з великою приємністю 
дивились як вони виглядали у молодому віці, і навіть вихвалялись перед 
своїми колежанками, чи дітьми. Після кількох речень споминів, вони вигуку¬ 
вали- «Сі сі, рікардо! П’єтро-Україно»! Маси німців, колишніх полонених 
рімінських таборів, щорічно організовано приїжджають сюди на літні вакації. 

Тому то і мої італійські приятелі вивчили німецьку мову для бізнесу, а по-анг 
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Веселих свят Різдва Христового 
та 

щасливого Нового Року 


бажають 


друзям по зброї, рідним, приятелям та знайомим 


Управа і члени станиці 
БРАТСТВА кол. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
У ВІННГІПЕҐУ 


Христос Родився! 

В день світлого празника Різдва Христового 
Єрархам наших Церков, нашим Членам, 
науковцям, громадським і політичним організаціям 
та всій українській громаді 
всього найкращого бажає 


УПРАВА БРАТСТВА ОХОРОНИ ВОЯЦЬКИХ МОГИЛ 
«БРОДИ-ЛЕВ» 
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їздили ми і на поля, де був наш перший притулок і де ми «гостили» 
більшовицьку репатріяційну комісію. Але там нічогісінько не залишилось. 
Тому ми вдались з колишнім вартовим Савро Дзіорджетті у напрям Ріміні, 
де був наш табір. Савро їхав власним автомобілем, а для товариства присілась 
і його дуже гостинна і ввічлива дружина. У мене страшенна цікавість. Із 
таборових шатер ні сліду. Нема і сліду із Побідинського театру. Всюди тільки 
рівнина. Запаркувавши авто, ми пішком підійшли під колишній табір число 
один, себто український. Всюди залізні ворота, а по будках узброєні вартові. 
Продістатись за ворота досередини без дозволу не можна. Колишній комплекс 
усіх таборів перемінено на власність НАТО, а, згідно з підшептування влас¬ 
ника придороджнього гаражу, то там є і бомби з атомовими голівками. Все 
ж таки нам вдалось вговорити зацікавлених нами родин військовослужбовців 
і ми зфотографувалися на тому самому місці, де був вхід до українського 
табору і де «Микола» — англієць мав неограничену «владу»! 

Як впустили нас через браму, ми всіли в авто і поїхали доріжкою, що 
вела попри табір, де від італійських піль відгороджували нас дроти зараз 
попри Курінь молоді, поблизу театру, Технічного полку, а там футбольне 
грище аж навколо Рільничої школи. Та доріжка існує і, проходжуючись нею, 
можна собі наново уявити весь табір, а в ньому цілу колишню братію, яка 
пороз’їжджалась по цілому світі. Залишились пусті поля Рільничої школи які 
нагадали мені пісню: «Чайка скиглить, літаючи, мов за дітьми плаче, де то 
наші діти ділись, де вони гуляють? Ду гуляють, бенкетують, де ви забарились. 
ВЕРНІТЕСЯ! НЕ ВЕРНУТЬСЯ!» „ . 

Під дротяною загородою ми трохи посиділи, поговорили и відпочили, а 
від так виїхали аж на самий вершок державки Сан Маріно. Не раз і не два, 
будучи полоненим у таборі, думалось про цю державку і вільність, а тепер 
ми приїхали сюди в гості, не як полонені, але як вільні люди. Можна навіть 
подумати, що варт було відбути два роки в полоні, щоб повернутись і нагадати 
собі свою гірку долю. В околиці кол. таборів полонених були італійці гостили 
нас десять днів. Наші полонені, очевидно, не ті, з «українським золотом», 
хоч, як кажуть італійці, «дафарі соно дафарі — бізнес є бізнес» і у бізнесі 
різно буває, — залишили по собі дуже високу опінію про «Україні». 

Врешті ми попращались з надією, що частіше відвідуватимемо місця 
незабутніх спогадів. Надзвичайно приємно звідувати ті місця, у котрих ошнія 
про українців висока. Людина тоді почувається гордою із своєї української 
приналежності. Казав римлянин: «Цівіс Романус сум - я є римський горожа- 
нин себто — римлянин», а ми, учні латинської мови, можемо перефразувати. 
«Цівіс Українус сум — я УКРАЇНЕЦЬ завжди і всюди»! 


Веселих свят Різдва Христового та щасливого Нового Року бажає 

М-С ОЛІКУ 

йоґурт ■ гуслянка ■ білий сир ■ сметана 
212 Мауеіу ЗІгееІ, Тогопіо, Опіагіо Теї.: 766-6711 
УСЕ СМАЧНЕ, ДОБРОЯКІСНЕ! 





Роман Припхан 


Прочитав я повість Романа Колісника «Останній постріл» з великим за 
проТшов 11 не 1 "Р ИЄМН,СТЮ - Ав ™Р опис У є події, в тому й вишколи, які я також 

щиро безппетенсійГ И ’ НЄ Р НІКОГО ГЄр0ЄМ ’ 3 "Р е « ставляє ПОДІЇ прямо, 
Щ Р Претенсшно так, ЯК ВОНИ Представлялися В ДІЙСНОСТІ Ч 
додатніми и від’ємними сторінками. В тому якраз велика вартість повісти 
ний ™ ЯКИИСЬ мислиисць ’ Рибалка, а головно ветеран згадує минуле кож 
нии старається сво, пригоди вибілювати, а осяги побільшувати Це людська 

п '; М ;: ГСРО£М>> 6УВ 1 Я ’ КО ™ взимі 1944 Р«КУ брав участь у групі Баєрс 
дорфа у поборюванні партизанів Колпака на Білгородщині У РУ Р 
оараз після «ждж.г™™,_■_ 


о • на юілгородщині. 

; 4а Р аз П1СЛЯ рекрутського вишколу мене приділено до сотні важких ско- 
? квіті 1 МИ " ас ‘ > ! Іали на якесь село > яке зайняли партизани. Крім вогню 
сі^пн СК °Р° СТ Р ,Л,В партизани стріляли ще з якоїсь гарматки Гарматні 
стрільна голосніше свистали, ніж інші постріли. Це було для мене дуже стваш 
не, бо я чомусь думав, що кожне стрільно летить на мене (моральний еф^тв' 
Я зарився у брудній борозні, і треба було мені доволі часу, заки я призвичаївся 

з° П о Т Ги ЄФ Г ТУ ’ ' ВРЄШТІ ІКПЯ,И У ВСЯ - іншими вояками. СелГГлегко 

бої -™оч мимГ;Г И ИОГО ° пустшш ’ - партизани не встрявали у прямі 
’ У такиу пі й Ю ЖЄртви В1Д м,н ’ ЯК1 вони залишили після відступу 
У таких діях проти партизанів пізнав я, що то значить голоп хопоп та 

перемішаний Гбол отом^'вночі'Тв^ 

харч^вшГіжоГГхнГ^ГГ" С ° бІ РЗДУ ’ б °’ незваж пючи на нерегулярний 
не було ради У ’ Д Щ ° ДОКу[КЖуВаЛИ в населення, але на брак сну 

Під час одного такого «спанн»я, повернувшися з варти я припалив собі 

ЇГГГ-ЇЇЇГізг™ 

терство, але, на щастя, над їхали три танки, і я впросився на одного й так 

Взагалі Тщ'часТ “ МЄЦЬКИЙ підстаршина не зголосив цього випадку. 
Взагалі, під час бонових дій німецькі підстаршини поводилися з нами 
дуже ввічливо. Щойно після закінчення цієї акції зупини и1Гбсз Ю " Г 

;^Хг тец - 

3 німецькими підстаршинами мав я найприкріший досвід під час рекрут 

ГмиТхГстили Я нашими 3 хап Х ЛЮДЯНІ ~ ВСЄ ТаКИ МИ 3 НИМИ “ ™пивки 
и МИ їх гостили нашими харчами, які нам привозили рідні здому — зате інші 

сТнемоТж НЙМЙОШКул “’ —еі з заздрости, боз нали^щми 
станемо теж старшинами и підстаршинами. Р 


терство, але, 
дігнав свою с 
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Один «уша» (десятник) наказав мені почистити кілька пар черевиків за 
те, що я, мовляв, спізнився на збірку. Я не хотів того наказу виконувати, 
але мої товариші мені сказали, що пряма відмова може для мене погано 
закінчитися — наказ — це наказ. Одначе, згодом я можу зголоситися з своєю 
скаргою до рапорту. 

Я так зробив. Почистив брудні черевики, намастив їх пастою, і зголосився 
із скаргою до рапорту до сотенного командира. Командир запевнив мене, що 
не бачить в такім трактуванні нічого поганого, це практикується, щоб втриму¬ 
вати порядок і дисципліну. Мені це теж колись пригодиться, коли я стану 
підстаршиною чи старшиною. Тому я повинен виконувати всі накази, а згодом 
колись так само вимагати від своїх підлеглих. (Того самого підстаршину 
стрінув я на фронті в Долішній Австрії в 1945 році. Він віддав мені почесть 
і люб’язно усміхався до мене, але якось я не хотів з ним починати розмову.) 

У повісті «Останній постріл» автор описує підстаршинську школу в Лявен- 
бурґу. І я там був, і ще тепер згадую всі ті шикани. Три мої товариші не 
могли там витримати, і втекли, хоч за це грозила кара смерти. З харчами я 
собі допомагав тим, що сигарки (я не курив) міняв за хліб у німців. Зате із 
спанням було погано. Весь день нас ганяли, а вночі часто відбувалися всякі 
«алярми». 

Одного дня, після такого нічного «алярму», ми відбували вправи поза 
містом над озером. На коні приїхав командир школи Люннелюке, і з своїм 
конем купався в озері. Після вправ ми попросили про дозвіл скупатися в озері, 
але він відмовив. Мало того, в поворотній дорозі, коли ми втомлені не співали 
голосно, маршуючи крізь місто, він наказав підстаршинам повести нас на 
поле на карну муштру. Допроваджені до крайносте нашої витривалосте, па¬ 
даючи на землю, ми з цілою силою і злістю били об землю скриньками з 
амуніцією і зброєю, не зважаючи, чи щось пошкодимо. Побачивши наше 
напруження, німецькі підстаршини потиху нас заспокоювали, щоб не допусти¬ 
ти до якогось спонтанного вибуху. 

На німецьких підстаршин з підстаршинської школи не можу нарікати — 
вони багато кричали, але не були злосливими. З одним із них (Пльонташем) 
я навіть листувався. 

Хочу ще згадати пригоду з крісом під час вправ на «славнім» вишкільнім 
полігоні — Штрепі. Та пригода могла закінчити мою військову кар’єру. На 
Штрепі ми поставили шатра, але в них зовсім не перебували, бо весь час 
були на різних вправах. Вночі маршували за компасом. Кожний в нашій групі 
по черзі перебирав провід і тоді під плащпалаткою (щоб ворог не бачив) 
визначував напрям на дальший марш. Хоч ті постої були короткі, ми всі 
відразу засинали. Спав і я. Йдучи далі в сонному стані гусаком понад озером, 
я дивився на відбитки вояків у блідому місячному світлі у воді та як смішно 
махаються кріси на їхніх плечах. Враз острах охопив мене — на моїм плечах 
нічого не махається! Я забув за свій кріс на останнім постою. 

Негайно я зголосив провідникові нашої групи. З товаришом, Богданом 
Левицьким, вернулися ми до нашого останнього постою, яких три кілометри 
дозаду. Наші товариші були з моєї халепи задоволені, бо могли трохи поспати. 
Німецький підстаршина прочитав мені добру лекцію за мою неувагу, але не 
зголосив цього випадку, а то мені загрожувало б покарання тюрмою і дальші 
«відповідні наслідки». 

У старшинській школі нами вже не ганяли, вправи відбувалися рідше. 
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ХРИСТОС РОДИВСЯ! 

РАДІСНИХ І ВЕСЕЛИХ СВЯТ 
РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
ТА 

ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
бажають 

С. КУШНІР і В. ГАДЖ 
Власники фірми 
УІСТОВ - ЗААВ 

1135 Еааіоп ВоасІ, Вовіуп, Ра., 1900'' 
ТеІ.: (215) 886-8660 



Христос Родився! 

Весеих свят Різдва Христового та щасливого Нового Року 
Головній Управі Братства кол. Вояків 1-ої УД УНА, 
Крайовим Управам і Станицям, Братству „Броди-Лев“, 
Редакції і Адміністрації „Вістей Комбатанта“, 
всім Дивізійникам і їх Родинам, 
комбатантам всіх українських збройних формацій 
та всій українській спільноті 

бажає 


БРАТСТВО КОЛ. ВОЯКІВ 1-оі УД УНА в ЗСА 
Станиця у Філадельфії, Па. 
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зате був великий натиск на теоретичне навчання. Та школа, т.зв. Позсн-Трес- 
кав приміщувалася в колишньому монастирі біля Познаня. Між нами й німця¬ 
ми була велика ривалізація. Хоч німці в тій школі не були з першого сорту 
військових, а більше «вишкрабки» з фронтів, проте вони до нас ставились як 
до «унтерменшів». В науці тяжко було з ними рівнятися, бо деякі наші товариші 
мали слабе знання німецької мови, зате в спорті й стрілянні ми мали добрі 
висліди. Ми мали добрих гравців копаного м’яча, плавців і бігунів (Варцаба). 

Я грав добре стук-пук і коли я виграв матч з одним німецьким офіцером, 
то моя перемога стала великою сенсацією у всій школі. Чомусь німці загально 
вважали, що люди зі сходу Европи (національностей вони не дуже розрізняли) 
— це самі примітиви з низькою культурою, і були вони дуже заскочені, як 
ті «примітиви» робили щось краще, ніж німці. 

Наша школа складалася з 5 сотень, по 3 «юнкершафти» (чоти) в кожній 
сотні. Українці творили 4 «юнкершафти», з них 3 були в одній українській 
сотні, а четвертий належав до одної німецької сотні. Я належав до того 
«юнкершафту», і ми, українці, мусіли добре звиватися, щоб не відставати від 
німців. Командир нашого «юнкершафту» був по фаху мій колега — студіював 
клясичну філологію. Під час дозвілля ми грали в шахи, і я вигравав, що йому 
не дуже подобалося. 

Вимоги в теоретичному навчанні були досить високі, і багато наших 
товаришів, головно тих, які не знали достатньо німецької мови, перепали. 
На 200 кандидатів, які приїхали до старшинської школи, закінчило її тільки 
коло 70. Я досить добре знав німецьку мову (працював я у німецькому бюрі) 
і на рекрутському вишколі був перекладачем, то не мав труднощів в науці. 
(Старшинську школу закінчив я в першій десятці, що неабиякий осяг для 
чужинця.) 

Після закінчення старшинського курсу поїхали ми до Лешан біля Праги 
на т.зв. \УаЯєп1еЬг£ап§ (вишкіл зброї). На тому курсі майбутні старшини виш¬ 
колювалися в орудуванні різних родів зброї, як от: саперство, поборювання 
танків, снайперство, гармати, міномети. Я спеціалізувався у важких кулеметах. 

Перед від’їздом до Лешан я мав багато клопотів і переїздом моєї дружини 
з Братіслави до Баварії. Вона була у Словаччині, коли там вибухло повстання, 
і щойно дивізійники її «визволили». Від одного з них вона отримала адресу 
старшинської школи — був це один з тих, що скоріше мусів повернутися до 
дивізії, — бо зв’язок з нею я був втратив. Я одружився, коли був у дивізії, 
тож своїй дружині завжди кажу, що з нею одружився, щоб тільки дістати 
відпустку з війська. 

У Лешанах вишкіл був цікавий, інструктори трактували нас ввічливо. 
Одначе один цікавий випадок варт тут згадати. 

На одних триденних вправах українці грали ролю партизанів, а німці нас 
поборювали. Під час вправ ми з товаришом Яремчуком вступили до чеського 
ресторану. В ньому ми з’їли й на добавок купили собі трохи ковбаси. Хоч 
чехи боялися німцям щось «начорно» продавати, але для нас це радо зробили. 
І Іс забув і я про свого товариша Дзюня Мотику й купив кусок ковбаси для 
ііьоіч). Д тут попри вікно майнула якась постать. Ми не затривожились, бо 
опаска на його шапці була така сама, як наша — тобто він «наш», не «ворог». 
( правді, то був «наш», але командир нашої сотні. Побачивши ковбасу в 
наших руках, насварив чеха і пас, мовляв, німці на фронті бідують, а ми тут 
іаимаї мооі илскарством. Казав нам віддати ковбасу й записав нас на кару. 
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Коли запитався чеха, що він може йому чесно дати з’їсти, чех відповів — 
добре пам’ятаю: «Брамбура з омачков!» (картоплю з сосом). За кару ми з 
Яремчуком маршували в суботу під час нашого дозвілля 10 км до наступної 
станиці, а Дзюньо Мотика ще досьогодні має «приємність» з того факту, що 
за нього я тоді «карався». 

Після закінчення курсу, вже наприкінці війни в 1945 році, нам дали стар¬ 
шинські відзнаки, пістолети і вислали на фронт. Мене призначено до 29 полку, 
де я виконував службу старшини для особливих доручень, бо тоді саме поча¬ 
лася «українізація» дивізії. Ми зі «Сватом» (Гавриляком) присягали на вірність 
Україні перед генералом Павлом Шандруком, командувачем Української На¬ 
ціональної Армії, коли він приїхав переводити дивізію до УНА. До функції 
старшини для особливих доручень (Огс1епап88оЯЇ2Іег — О.О.) належало теж 
проводити інспекцію фронту. Німець Ган був 1-м О.О., а я 2-им. Одного дня 
ми відвідали замок Ґляйхенберґ. Було спокійно і ми далековидами з оранжерії 
замку оглядали місцевість. Коли ми відійшли, прибіг до нас стрілець: кажучи, 
що якраз до оранжерії впало вороже стрільно; є поранені й убиті. 

Згодом я очолив спостережний пункт, який ми замаскували на даху одної 
хати. Відкрили ми становища ворожої артилерії на висоті Штраден. Я повідо¬ 
мив нашу артилерію, але вона дуже скупо обстрілювала ворожі становища, 
бо не мала амуніції. 

І тут трапилася мені ще одна пригода. Тоді вийшов обіжник, щоб не 
допускати до ексцесів між німцями й українцями. До «бавора», де ми кварти¬ 
рували, зайшов підстаршина-німець з саперів, і остерігав селянина, що напри¬ 
кінці війни українці будуть різати німців, почувши його розмову, я увійшов 
до кухні й запитався того підстаршину, чи він читав останній обіжник. Відібрав 
від нього його військову книжку й наказав йому зголоситися по неї до команд¬ 
ного пункту полку. Незабаром прибіг до мене поручник українець, командир 
саперської сотні, і просив не робити з тої справи великого шуму, бо той 
підстаршина — це його заступник. Він несе ввесь тягар роботи сотні, напри¬ 
клад, закладання мін. Коли я цей випадок зголошу, підстаршину арештують, 
і він втратить свого заступника. Очевидно, я йому повернув військову книжку, 
але просив, щоб він своєму заступникові прочитав відповідну лекцію. Після 
капітуляції ми разом відступали, і той німець весь час дивився на мене косо. 

Спочатку відступали ми «організовано», але коли тітовські пілоти почали 
нас обстрілювати, ми розбіглися. Я дістався на дах поїзду, що їхав до Німеч¬ 
чини (у Баварії перебувала моя дружина) і поїхав. Коли мене повідомили, 
що в Тамсвегу збирається дивізія і що незабаром разом з англійцями й аме¬ 
риканцями, вдаримо на більшовиків, я повернувся на збірний пункт, хоч 
проїхав уже 10 км поза Тамсвеґ. З собою забрав я ще сімох стрільців, які в 
полоні не могли мені простити, що я їх «обдурив». 

Читаючи повість «Останній постріл», забажалось і мені згадати свої «ге¬ 
ройства», бо повість зворушила мене й пригадала давно пережиті події. Ще 
раз хочу підкреслити, що читання повісти справило мені велику приємність, 
пригадало мені «старі добрі часи», за що авторові вдячний і сердечно йому 
ґратулюю. 

До читачів В.К. у Великій Британії! Певна кількість наших читачів у 
В. Британії не одержали В.К. ч. 3/89 — з причин не від нас залежних. Хто 
хотівби це число мати, — просимо нам написати—ми радо вам йо?о вишлемо. 

Адміністрація В.К. 
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Репортаж 


Р. Колісник 

ЄДНІСТЬ НА КОНГРЕСІ УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 

На поселеннях у всіх країнах існують українські центральні об’єднання 
чи «надбудови» організацій. Є такі країни, що мають таких надбудов по дві 
або й більше. В Канаді діє одна надбудова — Конгрес (колись ' ^ а х 

Українців Канади. В жовтні Конгрес відбув свій конгрес. На таких к ' Р“ аХ 
завжди була якась громадська «болячка» и приходило до виміни ДУ*"* 
гострійшої чи тупішої — вибирали з-поміж кандидатів голову, різним «лицем» 
зверталися до дисидентів, до України, були позакулісові ходи. На останньому 
_16-му конгресі, була тільки єдність, і то справжня. 

Уже на початку Конгресу всі з’єднано вітали нового генерального губер¬ 
натора Канади Р. Гнатишина, якого саме був назначив наш прем єр -міністер. 
ХочТщіесі різно писали про нього, але всі були згідні, що Гнатишин це 

дпбрий.жбіРдеального на цьому світі , а ще в нашій діаспорі нема. Тому 
неоминути контроверсії. Одна контроверсія крутилася біля особи письменни¬ 
ка фантастика Олеся Бердника, який приїхав в гості з Ураїни, і його запросив 
КУК на конгрес. В Україні його два рази покарали за його громадську відвер¬ 
тість за часів Сталіна й застою Брежнєва. Він два рази каявся за твори и з 
головство Української Гельсінської Групи. 

Проти його виступу запротестувало Закордонне представництво У , 
почали роздавати делегатам і гостзш копії «Заяви» Бердника, яку він написав 
в часах застою 1984 року, і після того його звільнили. Вони протестували не 
так проти особи Бердника, як проти передчасного чи післячасного звел іуван 
ня його особи на Конгресі, бо він своїх заяв не відкликав. Так пояснювали 
ті, що цю акцію повели, самі недавно прибулі з України - молодий Романюк, 

РаїС В^тГки Конгрес проходив планово, і Олесь Бердник вшожк.ив сво,о 
промову. Промовляв він з т-чок погляду футуролога и ([іантастапро мс ф 
зичну роль для Святої України, яка повинна стати світилом для майбутніх 
поколінь Матері Землі, а може навіть Космосу. Це навіть гарно 

Під час нарад було два обіди й одна вечеря, на яких виступали політики 
_федеральний міністер Епп, провінційний міністер пані Мічелсон, та|Мпуп- 
ник посадника Вінніпегу, бо сам посадник Норрі промовляв на відкритті 

К ° Н -Забаву після бенкету відкликано через сумну подію побиття безборонних 
людей І жовтня у Львові. Конгрес запротестував і звсрнувс^ до канадськи^ 
властей скласти рішучий протест. Місто Вінніпег — двшняк Львова 
вишле протест до міської ради Львова. 

Крім звітів і нарад, були ще панелі. Мабуть, найцікавішим був панель, 
„в якому говорилося про Україну і з України, виступали "«ВДИ «цо 
Україні - і то пе один раз і професор Київського університету Яременко. 
І „порили д Р Б. Кравченко, д-р П. Гімка, Марко Стех, і Христина Фр.ленд. 


75 



Всі вони захоплені подіями в Україні. Головне, треба виміни між матери¬ 
ком і діаспорою — і то двостронніх. Треба посилати в Україну книжки й 
журнали, яких там нема. Треба з України запрошувати представників різних 
організацій, наприклад, делегатів з страйкового комітету вуглекопів з Донба¬ 
су, щоб вони на власні очі подивилися, як канадські профспілки діють деле- 
ґатів-колгоспників, які були на установчих зборах «Руху», щоб вони зустрілися 
з канадськими фармерами, депутатів до Верховної Ради СРСР, щоб простуді¬ 
ювали канадську демократію, студентів університетів і середніх шкіл, викла¬ 
дачів англійської мови, які її не чули в своєму житті з уст англійців, і т.д. 
Це відносно багато не коштуватиме, і організації чи поодинокі особи можуть 
такі проекти зарахувати до своїх «проектів сторіччя». 

Професор Василь Яременко, який як гість викладав українську літерату¬ 
ру в Альбертському університеті, повний сподівань і оптимзму,. але сказав, 
що повернення національної свідомости українському народові забере більше 
років. Поступ великий, і вже тепер належить до гордости говорити на вулицях 
в Києві літературною українською мовою. 

— Але ми європейці, одягаємося по-европейському й хочемо мислити й 
діяти по-европейському — для нас народницької культури вже замало — 
Діаспора й народ в Україні — це одне. Нам треба доброї інформації і відчу¬ 
вання пульсу народу. Найважливіша сучасна справа — це наступні вибори в 
Україні. Від них залежатиме, як покотяться дальші події. 

— Треба великої терпеливости і єдности. І ця єдність запримічується в 
Україні. Єднаються робітники й інтелігенція, меншості, колгоспники — всі 
в боротьбі за краще майбутнє і демократизацію. 

Він ще просив, щоб кожний рік присилати в Україну таких красивих 
дівчат, як Христина Фріленд. 

Христина Фріленд не тільки красива, але й мудра й резолютна дівчина. 
З Гарвардського університету вона була поїхала на студії української мови 
й літератури до Києва. Одначе там її хотіли втягнути до «ненаукової» діяль- 
ности. їм це не вдалося, то, очевидно, появилися в радянській пресі про неї 
різні «віньєтки». Це було тоді. Тепер її запросили на установчі збори «Руху», 
і, на її здивування, радянські власті, дали їй візу, хоч деякі радянські медії 
не забули їй колишньої провини». 

Щоб такі пляни здійснити, діаспорі порібна інфраструктура, — говорив 
Кравченко, — тобто, щоб хтось координував та контролював всі дії допомоги 
й виміни. Акцію повинні теж координувати з Народним Рухом України за 
перебудову, — запропонував проф. Яременко, — бо на Україні можуть неба¬ 
жані кола такі дії використувати для себе. 

Був панель про проблеми іміграції. Малу квоту спонзорства урядом Ка¬ 
нади використовують, так би сказати, що заки ця квота проголошена, тому 
українські втікачі малощо з неї користають. Одним словом, для наших імігран- 
тів треба приватних спонзорів. 

Був панель студентів. Вони дякували за стипендії на працю під час вакацій 
в канадському парламенті в Оттаві, бо це практична школа канадської полі¬ 
тики. Були ще й інші панелі. Варто згадати, що КУК створив Комісію століття 
поселення українців Канади. Ці святкування пічнуться від вересня 1991 року, 
а закінчаться величавим Конгресом в жовтні 1992 року. 

Очевидно, жоден Конгрес не може закінчитися без резолюцій. Звичайно 
бувало так, що резолюційна комісія відкладала резолюції «поза Конгрес», 
не маючи змоги й сили їх усіх простудіювати й узгіднити па час. 




На цьому Конгресі і цю точку «вичерпано». Резолюції, як належиться, 
«щедрі» і довгі, і їх так багато, що нема сили делегатові усіх запам’ятати. 
Але щось все таки запам’яталося, наприклад, що багато точок повторялося 
в різних видозмінах, бо різні «підкомісії» ці самі «проблеми» витягували на 
свій лад. Одна делегатка запропонувала, щоб на наступному Конгресі прочи¬ 
тати, крім нових, ще старі резолюції і прослідити, чи їх виконано. Мабуть, 
вона ще не обзнайомлена з практикою і методикою конгресів і не знала, що 
резолюції схвалюється на те, щоб їх не виконувати, бо якби мали їх викону¬ 
вати, вони не були б резолюціями. Очевидно, її пропозицію не прийняли, бо 
вона прийшла запізно і з підлоги. 

На попередніх конгресах вибори голови — це була «хвилююча» точка, 
бо кожний голосував тайно за свого кандидата. А на цьому Конгресі і при 
виборах була єдність — один кандидат д-р Д. Ціпивник. Коли прочитали його 
ім’я, всі делегати зробили йому «овацію» на ногах». (Не забули й про дружину). 
Він так веде справами, що навіть найзапекліші критики не мали критичного слова. 

Подякував він за довір’я, підкреслив нашу єдність в Канаді й нашої дії 
щодо України. Наша громада не іміграція (90% народжені в Канаді), а постій¬ 
на різноправна частина Канади. Коло ЗО тисяч річно відвідує Україну й час, 
щоб канадський уряд відкрив посольство в Києві. Ніби всі годяться, але, як 
кажуть урядові чинники, нема на цс фондів. (Мабуть, треба буде створити ще 
один комітет і проголосити збірку на відкриття канадського посольства в 
Києві.) 

Друга важлива проблема — це промовчування медіями подій в Україні 
й української проблематики взагалі—якби нас не було. Щоб знищити людину, 
не треба її вбивати чи ув’язнювати, — говорив д-р Ціпивник, — можна її 
зігнорувати. 

Закінчив він словами одного промовця, який сказав, що він був студентом, 
тобто студіює українців в Канаді, і далі буде студентом українців, — такі ми 
цікаві, — так і КУК буде співпрацювати з своїми організаціями й громадою 
зріло ’й у державному дусі, щоб ми могли відіграти свою потрібну ролю. 

На останньому полуденку нагороджували медалями Шевченка людей за 
громадську працю. Було кількадесяти нагороджених. Нагородили наших по¬ 
братимів д-ра Мирослава Малецького, Мирослава Бігуса й «вічного отамана» 
Станиці Братства у Вінніпегу О. Загороду. 

Професор Українського вільного університету з Мюнхену д-р Володимир 
Янів отримав нагороду від Канадського інституту українських студій за свою 
наукову діяльність — грамоту й чека на 5 тисяч долярів. 

Слід ще сказати, що на 16-му Конгресі делегатів було менше, ніж на 
попередніх Конгресах, — тільки понад три і пів сотні, — але було багато 
більше з молодшої Генерації, яку в деяких випадках можна назвати старшою, 
відрізняючи її від «сеньйорської». Вони проводили Конгресом і майже його 
перебрали. 


«НЕНАВИСТЬ ПОРОДЖУЄ НЕНАВИСТЬ» 

(Адам Міхнік між українцями в Канаді) 

Сьогодні запанував у Східній Бароні новий дух — народи прямують про¬ 
стим ппімхом до демократії, до особистої та національної свободи. Хто краще 
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Філія: 
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знає ці процеси ніж Адам Міхиік, польський інтелектуал, історик-професор, 
теперішній посол до Сейму, який шість років «вивчав історію комунізму» в 
тюрмі. Написав він кілька книжок, які теж друкувалися в інших мовах на 
Заході, наприклад, знамениті «Листи з в’язниці» англійською мовою. 

Не зважаючи на свій вік, — йому 43 — Міхнік виглядає дуже молодо. 
Він пояснює здивованим, що підходили з ним знайомитися: «Тюрма» консер¬ 
вує». Одягається в джінси, сорочку з відкритим коміром — не тому, що так 
молоді тепер ходять, але, мабуть, тому, що хоче підкреслити свою приналеж¬ 
ність до робітничої спілки «Солідарність» (Він є головним редактором найбіль¬ 
шого тижневика «Газета виборча» і дорадником Валенси). 

Міхнікові не бракує сенсу гумору, який дозволяє йому сміятися самому 
з себе. Він гикається, і на останній зустрічі з громадськістю 26 листопада в 
Торонті сказав напочатку, що буде говорити по-польську, але українці розу¬ 
мітимуть, бо говоритиме повільно. Навіть якби хотів скоро говорити, не 
може, бо загикується. Знову під час запитань і відповідей, коли йому переривав 
один чоловік з залі, Міхнік просив: «Дайте гикавому докінчити речення». 

Моттом виступів Міхніка було: порозуміння і ще раз порозуміння. Це 
порозуміння мусить прийти в першу міру між поляками й українцями, двома 
великими народами на Сході Европи. Іншого виходу в теперішній ситуації 
для кращого майбутнього немає. Коли поляк і українець сидять у тюрмі, 
вони найперше мусять освідомити собі, хто їх туди посадив, замість ремстувати 
один на одного. Війну між двома завжди хтось третій виграє. Ііе знаємо з 
історії наших народів. 

Український народ, який може найбільше з усіх народів зазнав лиха, 
проходить сьогодні нове відродження, та йому належиться справедливе життя. 
Врешті-решт треба нам навчитися з минулого, що ненависть породжує нена¬ 
висть. Ненависть навіть в імені демократії — це зло. Треба виховувати народ 
на християнських принципах. Очевидно, початковий перехід від марксизму 
буде важкий. 

— Я підтримую націоналізм всіх народів, крім польського, — говорив 
він з переконанням. 

Міхнік уважає, що теперішні наші кордони повинні залишитися. Львів 
— це українське місто, хоч воно було центром польської культури, так само, 
як Вроцлав був осередком німецької культури Міхнік гордий з добрих досяг¬ 
нень польської культури й історії, але встидається несвітлих і темних актів. 
Одначе кордон повинен існувати не на те, щоб роз’єднувати, а щоб він став 
для обох народів помостом до приятельських відносин. 

Дотеперішні заяви польського уряду, що Польща однонаціональна держа¬ 
на, зродилося до того, що тільки поляки могли бути повними громадянами. 
Цс змінюється і зміниться накраще, і всі меншини в Польщі — українці, 
німці, євреї, литовці, білоруси — стануть повноправними громадянами. Одна¬ 
че, на все треба часу, бо за день-два не можна змінити того, що запроваджено 
и що плекалося цілі десятиліття брехнею. 

Наприклад, література й пропаганда витворили негативний стереотип 
українця. ІЦо зробити? Як направити цю ситуацію? Не почнемо палити 
книжки, бо до чого цс доведе? Треба видавати нові правдиві книжки, а доте¬ 
перішні годі автоматично стануть свідками несправедливого минулого. Добра 
воля цс найкраща запорука мирного й справедливого ладу. 

( лід брати приклад і Канади, в якій багато народі» і культур живе мирно, 
па поіііін\ і ромадяїіських правах і в добробуті. 



Щодо можливостей допомоги еміграцій обох народів, то треба б почати 
подібний процес, як проходить в їхніх материках. Почати порозуміння, напри¬ 
клад, так, як його запросили українці до Канади, так само повинні поляки 
запросити до Канади чи Америки Івана Драча чи Володимира Яворівського 

Ненависть, яка не була б, навіть до панівного народу — російського, до 
такого самого доведе — до ненависти. Ліпше шукати приятелів серед них, 
щоб повалити несправдсливість. Сталінська імперія проходить деструкцію, і 
цьому процесові не буде звороту. Російська імперія, якщо не змінить своєї 
імперіяльної політики, то закінчить так самісінько, як закінчила турецька 
імперія. Отже, для неї теж єдиний шлях — демократія і права людини й 
народів. 

Міхнік відомий з своїх поглядів і виступів серед українців — він був у 
польській делегації на Установчих зборах Народного Руху України за перебу¬ 
дову. Своє привітання він закінчив: «Щастя Вам, хай Бог дасть Вам сили 
Хай живе демократична справедлива вільна Україна». Він високо цінить Ста¬ 
тут і Програму Руху як широко демократичні, і тим самим Рух охоплює різні 
групи й всі національності в своїх лавах і запевнить собі успіх. 

Так склалося, що на збори прибув теж Євген Сверстюк з України. Він 
виступав попереднього дня на бенкеті для збільшення фонду ім. Сопінки. 
Сверстюк, попрошений до слова, говорив про події в Україні та свій досвід. 
В таборах, де він карався, вже його попередники створили здоровий ґрунт 
для одного способу мислення серед євреїв, литовців, естонців і навіть росіян. 
Російське керівництво не бачить свого народу, а тільки ті, яких треба тримати 
в поневоленні. За це російський народ платить дуже високу ціну й собі при¬ 
носить шкоду. Росіяни мають великих праведних мислителів, як Щедріна, 
Герцена. В Польщі є середовище, з яким можна відверто й щиро говорити. 
Часи зміняються і панує оптимізм. Творення нових мітів в 20-му столітті не 
потрібне. 

Сверстюк сказав, що він знайомий з Міхніком, а від Установчого з’їзду 
Руху став його приятелем. 

Міхнік повністю погодився зі словами Сверстюка, і вони оба обнялися 
на сцені. 

Було багато запитань від українських і польських слухачів. Одну відповідь 
варто занотувати. Міхнік засуджує акцію «Вісла», під час якої виселювано 
лемків з їхніх земель, і хоче анулювати обмежуючі закони на поверення у 
їхні сторони. Однак, він є проти відшкодування за заподіяні шкоди і кривди? 
Бо хто може справедливо це оцінити? І тоді прийшло б до торгування, кого 
вина більша, і хто має більше отримати. 

Запитання, мабуть, були б не вичерпалися й до півночі, хоч збори відбу¬ 
валися по полудні. Але Міхнік відлітав о годині 6-ій. Його до Торонта на 
вікенд запросив Український Народний Дім, який очолює д-р Юрій Данилів. 
Зборами провадив проф. Петро Потічний. 


Р. Колісник 




Володимир Козубель 


«ГАЛИЧАНИ» НА УКРАЇНІ* 

Хто з поміж нас не мріє щоб поїхати на Україну? Для нас вона здійснилася 
16 IX коли наша капела, запрошена на фестиваль «Червона Рута», переїхала 
польсько-радянський кордої і зуі и і сь у Львові, щоб відпочити перед до¬ 
рогою до Чернівців. 

Старовинна столиця Галичини зразу нас захопила, не могли ми тільки 
зрозуміти чому в місті Лева так багато міліціонерів. Майже на кожній більшій 
вулиці «гуляли» кільканадцяти особові бойові групи, які уважно на все диви¬ 
лись. Чого ті, як додумуюсь, «гості з Азії» шукали у Львові поки що «Гали¬ 
чани» не знали. Все стало ясним коли наша старенька «Ниса» попсувалась. 
Ждучи на технічну допомогу ми почали говорити з львів’янами. Вони докладно 
розказали, що оцих «гостей» «запрошено» щоб держали «порядок» в часі 
великої маніфестації, яку у неділю 17 IX рішили влаштувати оборонці УК- 
Церкви та всі львівські патріоти, щоб вшанувати пам’ять жертв сталінського 
террору на Західній Україні. 

Чекаючи на згадану допомогу, щоб не тратити часу «Галичани» взяли 
інструменти і почали грати. На глядачів не треба було довго ждати бо в мить 
на тротуарі біля перехрестів Першотравневої і Вільхової зібралось біля 1000 
осіб. Товпа скоро побільшувалась, присутні слухаючи гостей з Польщі під¬ 
співували, а деякі і плакали. Сльози викликали передусім пісні Українських 
Січових Стрільців та українських повстанців з II світовоі війни. 

Десь після 3 годин вуличного концерту, який став вже патріотичною 
маніфестац’єю, несподівано, від сторони Старого Міста над’їхав зелений са¬ 
мохід з якого вискочило кільканадцять функціонерів. Вони, згідно з приказом 
зразу почали наводити «порядок», якому загрожував ворожий десант з Польщі. 
Як виявилось пізніше якась «радянська людина» наслала міліцію, піднявши 
тривогу, а у Львові поляки співають «Ще не вмерла Україна». 

Правдою є що співано наш гімн, але не робили того поляки а «Галичани» 
спільно зі своїми львівськими земляками. Треба притому сказати, що поляки 
зі Львова, які були серед слухачів, також з пошаною український гімн співали. 

Треба признати анонімному інформаторові міліції, що справді Україна 
ще не вмерла, а та, як сказав один з міліціонерів «націоналістично-бандерів¬ 
ська товпа» була цього найліпшим доказом. Побачили це «Галичани», коли 
офіцер міліції хотів провірити їх паспорти та не вспів. Люди обступили його і 
іахищаючи земляків з Ольштинщини відігнали функціонера та і його «героїв». 

Дальше мужчини підняли вгору зіпсовану Нису і віднесли її на тротуар, 
де незабаром почали її реперувати. 

Біля машини знов залунали пісні, а міліція побільшила свої ряди. Пона¬ 
нось робити горячо тим більше, що один з офіцерів загрозив «Галичанам», 
що будуть депортовані з СРСР, як народ не розійдеться, а машина не рушить 
скоро з місця. 

Після довгих переговорів, які проходили вже вечором, міліція погодилась 
підступити. В кіпці втомлені музиканти пішли на вечерю, на яку запросили 
і\ молоді люди, які недалеко цього «контреволюційного місця» мали свою 
хату. Гам добрі поївши хлопці довго розповідали про своє національне життя 
н І її II* а також з великим зацікавленням слухали що діється па Україні. 



Христос Родився! 

Веселих свят Різдва Христового і щасливого Нового Року 
всьому українському вояцтву, їх родинам, 
усій українській спільноті та побратимам нашої Станиці 
бажає 

УПРАВА СТАНИЦІ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
в Гамільтоні, Канада. 

Веселих Свят Різдва Христового та щасливого Нового Року 
бажає 

8ШМА ВООК & МШІС СО. 

11 Еакі 71Ь 8ігее(, Уогк, Рм'.У. 10003 

Ярослава з сином Миколою, Мироном, Маґда з дітьми 
Маркіяном і Дарією та Миром Сурмач, ст. 



Веселих свят Різдва Христового та щасливого Нового Року 
Членам Братства 1-ої Української Дивізії УНА 
і всім українським ветеранам 
пересилає 


УПРАВА СТАНИЦІ БРАТСТВА 1-ої УД УНА 

Оттава, Канада. 



Христос Родився! 

Веселих свят Різдва Христового і щасливого Нового Року 
всьому українському вояцтву. їх родинам, 
усій українській спільноті та порбратимам нашої Станиці 
бажає 

УПРАВА СТАНИЦІ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 

Нюгейвен, Конн. 





Ранком, коли господар допоміг нам виремонтувати машину, всі разом 
поїхали в центр щоб взяти участь в згаданій на початку маніфестації. Проби¬ 
тись не було легко бо зі всіх сторін стояло повно людей. На вулиці, що біля 
собору святого Юра зібралось щонайменше 150 тис. людей. Багато з-поміж 
них тримало синьо-жовті прапори з золотими тризубами та релігійні символи 
УКЦ. На кожному прапорі висіла чорна ленточка на знак жалоби і пам’яті 
жертв сталінського терору та багатолітньої неволі. 

Після богослуження промовив представник Української Гельсінської 
Спілки, який відчитав резолюцію, в котрій засуджено договір, «Ріббентроп- 
Молотов». 

Коли все закінчилося «Галичани» разом зі своїми львівськими приятелями 
пішли віддати честь великому Кобзареві. На площі, де має стояти його пам’ят¬ 
ник всі музиканти купили національні прапори і послухавши промов, які 
голосно лунали біля високо піднесеного синьо-жовтого прапора поїхали пообі¬ 
дати. Попоївши вернулись в центр, щоб вдруге взяти участь в багатолюдній 
маніфестації, яка відбулася з ініціятиви УГСпілки. 

Після неї, з великим багажом вражінь капела від’їхала зі Львова прямуючи 
до Чернівців. По дорозі, коли «Галичани» зупинились в Тернополі, щоб від¬ 
почити. біля Ниси появився якийсь мужчина і почав записувати реєстраційні 
номери. Побачивши це один з музикантів підбіг до нього і запитав яким це 
чином робиться. Відповідь була коротка — Нам так нужно. Кому було це 
«нужно» не відомо. Можна лише догадуватись, що був цс працівник спец- 
служб, який побачивши українські національні символи, став виконувати своє 
завдання. 

З обуренням та сумом, що ще не всюди українці можуть бути собою 
капеля поїхала дальше. 

Дорога минула спокійно і вечором ми були вже перед Чернівцямі. До 
міста однак в’їхати не було легко. Міліція докладно провіряла всім паспорти. 
Закордонні машини пускала лише по запрошенням. Чого боялись — не відомо. 

* Правдоподібно це назва музичного ансамблю. 

Ольштин «Жорна», ч.2/1989 


ВЕСЕЛИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
та 

ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
всім вельмишановним Покупцям 
бажають 

КУРОВИЦЬКИЙ і син 

УКРАЇНСЬКА М’ЯСАРНЯ 

124 Рігхї Луспііє ¥огк 

ТеїерНопе: (212) 477-0344 




Фейлетон 


Ро-Ко 

ПІСЛЯЗ’ЇЗДОВІ МІРКУВАННЯ 

Чому люди їдуть на з'їзди? Чому з 'їзди стали найпопулярнішими 
імпрезами нашої діяспори? Над цим питанням я ще не застановлявся, 
але думаю, що щось в тому мусить бути. Приготування, їзда, зу¬ 
стрічі, привітання-цілування. бенкети, забави, панелі, концерти, 
прощання-цілування, від'їзд. Ох, правда, я майже забув —с ще наради. 

Братство дивізійникі теж відбуває з’їзди — це вже традиція 
Дня праці на «Верховині». Був такий з’їзд і цього року не один, 
а подвійний — крайовий і головний. Все пройшло гарно, по-двізійно- 
му, вичерпано програму — майже, бо деякі точки програми не дають¬ 
ся вичерпуватися. До таких невичерпних програм належало кубло і 
медалі. 

Кожний громадський діяч знає, що в кожній, навіть найкращій 
родині заходять непорозуміння. Таке непорозуміння сталося між 
одною станицею і одною крайовою управою. (Не називаю із поіменно, 
бо справа не вичерпана і можуть бути упередження винних і невин¬ 
них). А це непорозуміння зайшло від слова «кубло», яке, появилося 
в друковнім медіюм. Пошкодована сторона образилася. Пошкоджу¬ 
юча сторона виправдалася так: .......провід Братства не є без¬ 
партійний. Якщо б був, то тоді слово «кубло» не зразило б вас». 1 
тут правнича кістка приткновення зарита: в якому дусі вжите це 
слово? Воно бодай дало справі той позитивний бік, що навіть диво 
зійники знайшли собі мовний проект в Році української мови. Є 
такий, котрий порахував, що слово «кубло» має ПО «відтінів значен¬ 
ня». І чи то дивно, що ця справа ще не вичерпана? Може треба буде 
проголосити дивізійну гласність на чотири свободи та перебудову 
на кубла? 

З медалями справа інша. Вона не буде вичерпана доти, доки всі 
медалі не вичерпаються. Це ще не мусить означати кінець, бо може 
прийти другий наклад. Одначе справа не так в медалях, яку хрестах. 
Під час з’їзду Братство нагороджувало новоствореним Золотим 
хрестом за особливі заслуги. То була найдовша точка під час бенке¬ 
ту. Хто дістав його і за що? Я підслухав розмову двох побратимів 
на другий день. 

Чув я, що 3. дістав Золотого хреста за особливі заслуги, — 
каже низький побратіш піднесеним тоном. — Які заслуги? 

А ти був на бенкеті — запитує його вищий друг майже нечутно. 
— Ні. 



— А ти не знаєш, що треба бути там, де медалі роздають, а 
не там, де їх здобувають. 

— А я взяв і дав такий Хрест тому, що піде з братським 
прапором під Об’єднані Нації в Нью-Йорку і махатиме ним бодай 
п’ять хвилин, як наші брати вимахують синьо-жовтими прапорами 
в Україні, — гостро відповів низький. 

А ти це зробиш? — підніс голос вищий. 

Я не дістав Хреста! — відрубав нищий. 

Жарти жартами, але я ще хочу поділитися своїми враженнями 
з концерту. Був гарний концерт. Виступав хор, у якому співав побра¬ 
тим Закаляк (назву його по прізвищу, бо то мистецтво) Він співав 
незвичайно мурмурандо, то він співав з нот. 

Мушу ще згадати відомого усім в Америці гумориста Степана 
Магмета. Він на концерті дійсно мав «гумористичну ролю». Він 
відкрив концерт без мікрофону, говорив жарти, з яких люди сміяли¬ 
ся, заповідав точки, співав у хорі, закрив концерт вже з мікрофоном, 
а між точками раз чи два заслоняв картину на сцені. 

І не знаю, чи він дістав Золотого хреста за особливі заслуги... 


Книжки 


БОГДАН ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ 

У 1988 році вийшла польською мовою 265-сторінкова книжка у видавниц¬ 
тві Хакіасі Уаіоскгау ішіепіа ОяяоІіпккісЬ н.н. «Богдан Хмельницький». Автор 
Януш Качмарик. Тираж 50 тис. 

Постать великого гетьмана була й далі залишається об’єктом студій істо¬ 
риків не тільки своїх, але і чужих. До них слід зачислити Я. Качмарика, який 
використав в більшості оригінальні документи для своєї найновішої праці: 
стародруки, спомини, рукописи й газети, що збереглися в польських архівах, 
українські джерела, як от: літопис Самовидця, праці М. Костомарова. М. 
Грушевського та його учня І. Крип’якевича; праці польських, російських, 
французьких і турецьких істориків. Він цитує широке дипломатичне листування 
і польськими королями (Владиславом IV, Яном Казимиром), з київським 
воєводою Адамом Кисілем, який був посередником в переговорах між поль¬ 
ськими королями й гетьманом, з турецьким султаном, татарським ханом, 
московським царем, молдавським господарем та багатьма іншими можновлад¬ 
цями гого часу. 

Хоч деякі події описує автор дуже детально, не згадує про старшний 
ви іиск українського селянства польськими землевласниками та їхніми жидів¬ 
ськими орендарями, ані про нстолерантне трактування українського правос- 
млвія польськими єзуїтами. Одначе пише про польські селянські повстання 
проти фсвдллі.іюго ладу в корінній Польщі, які поставали за інспірацією 
Хмельницького. 





Він досить об’єктивно насвітлює діяльність Хмельницького вважаючи 
його талановитим стратегом, незвичайним дипломатом й політиком та добрим 
адміністратором. Качмарик приходить до висновку, що рішення і дії великого 
гетьмана були раціональними в тодішніх дуже складних обставинах. 

Качмарик завважує, що деякі автори порівнювали Хмельницького з ве¬ 
ликим мужем-реформатором Англії Олівером Кромвелем, хоч, як подає поль¬ 
ський історик Людвіґ Кубала, роля Хмельницького була куди важчою від 
Кромвеля. Хмельницький усе починав від нуля, а свої осяги здобував сам. 

Хмельницький був великим державним мужем, який мав природну інту¬ 
їцію передбачувати дії своїх противників, і тільки предчасна смерть не дозво¬ 
лила йому закінчити своїх державних плянів — створення і закріплення 
української незалежної держави. Ярослава Качай 


Українська висилкова фірма у Вел. Британії 

СНІЛМАК & СО. ІЛМІТКІ) 

Теї. 01-834 5233 

21 ЦРРЕК ТАСНВКООК 8ТКЕЕТ Ш№ХЖ 8\У1 V ^ 

Наша фірма займається висилкою пакунків в Україну та до країн 
Східньої Европи вже від довгих років, тому можемо Вас запев¬ 
нити про солідну, скору й дишеву обслугу. Приймаємо замов¬ 
лення з Австралії, Канади. Америки та європейських країн. 
Даємо інформації та практичні поради в справі висилки авт до 
Ваших рідних. Цінники на товарі та листу митних оплат виси¬ 
лаємо на бажання. Пишіть або телефонуйте на повищу адресу. 


ПОСТІЙНОЮ ОЩАДНІСТЮ БУДУЙМО НАШЕ КРАЩЕ ЗАВТРА 

«БУДУЧНІСТЬ» 

Приймає особисто і поштою вклади на конта: 
ЩАДНИЧІ, ЧЕКОВІ, СТУДІЙНО-ПЕНСІЙНІ і РЕЧЕНЦЕВІ 
Виплачуємо найвищі відсотки. 

Всякого роду вклади заасекуровані до висоти $2,000.00. 
Кошти цих асекурацій покриває кредитова спілка. 

«БУДУЧНІСТЬ» КРЕДИТОВА СПІЛКА 

140 Ваібигві Бігееі, Тогопіо, ОИ М5У 2ПЗ, Теї.: 363-1326 
2253 ВІоог Бігееі \Л/еєІ, Тогопіо, ОИ М63 1М8, Теї.: 763-6883 
4196 Біхіе ПоасІ Мієєієаида, ОІМ І_4\Л/ 1М6, Теї.: 238-1273 
221 Мііпег Ауепие, ЗсагЬогоидії, ОИ МІ5 4Р4, Теї.: 299-7291 
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Листи до редакції 


До Хвальної Редакції! 

Сам не знаю, як Вам, Побратими, подякувати за те, що посилаєте мені 
безплатно «Вісті комбатанта». Я з нетерпеливістю на них чекаю, бо тільки 
в журналі багато дечого прочитаю такого доброго, що не знайду в іншій 
пресі. Одначе, сумно стає, коли погляну на сторінку «Ті, що відійшли...» 
Рідшають наші лави, відходять також мої добрі знайомі побратими. 

Знаю, що видання такого цінного й великого журналу коштує багато, і 
пошта не даром доставляє, і праця дописувачів і працівників, тому тільки 
можу Вам щиро поґратулювати. Посилаю в листі 10 американських долярів 
— хай це буде хоч на поштові марки, бо більше не маю змоги. Я на пенсії і 
ще дуже хорую. Тут лікарі і ліки дуже дорогі, а до того я не маю бельгійського 
громадянства, живу на паспорті політичного втікача, то не дуже їм хочеться 
старого пенсіонера лікувати. 

Дякую Вам ще раз та бажаю доброго здоров’ячка і багато успіхів. Щирий 
привіт передаю усім з полону в Мурнав над озером, Авербаху, Реґенсбургу 
й з тих днів на камені в Бад Айблінґу. Теж шлю щирий привіт усім з місця 
відпочинку біля Бродів, а з 2-ої сотні 30-го полку сотникові Березовському. 
Залишилось нас дуже мало. 

Веселих Свят Різдва Христового та щасливого Нового Року! 

Мирон Келеман 
Брюссель, ІЗ листопада 1989 

Лист до Краєвої Управи Братства в США 


МоуєгпЬєг 1, 1989 


І)еаг Мг. /акаїак. 


І уапі Іо іЬапк уои уегу тисЬ Іог дій Ю из ІЬе Ьоок ТЬе Бкгаіпіап ІЖізіоп 
Оаіісіа, 1943-1945. 

І геасі іп йот соуєг іо соуєг гідЬі ау/ау апсі поу ту чічіегч аге геасііпд іі. І у аз 
оуефуегі Іо Гіпсі Йіе Ьоок угіиеп іп епдІізЬ, аз І пеуег уегу ргоГісіепІ іп Скгаітап. 

1 саппої (еІІ уои Ьоу тисЬ (Ьіз тетоіг теапз Ю те. АЬЬоидЬ \уе сіісі оссазіопаїїу 
Іізіеп Іо оиг РаїЬег’з тетогіез оГ ІЬе уаг іі її і сі поі зотеЬоу ітргезз тисЬ ироп оиг 
тііиїз. РегЬарв Ьесаизе \\с усгс уоипд апсі а Гатіїу оГ аіі дігіз. Виї Ьеіпд окісг поу 
.пні Ьачїпд геасі ІЬе Ьоок 1 ипсіегзіагкі тоге апсі зигуіесі ІЬе Ваіііе оГ Вгосіу. І поу 
ікіус іЬеіг піесіаіз Йот (Ьаі Ьайіе І \\ЇІ1 аІУауз йеазиге аіопд уї(Ь ІЬе Ьоок уои Ьауе 
\сп( их, зо (Ьаі ту сЬіїсІгеп уііі кпоу (Ье Ьізіогу (Ьаі іЬеіг ОгапсІГаїЬег сап по Іопдег 
чііагс уііЬ (Ьет. І ат ЬеаПЬгокеп (Ьаі ту РаїЬег із по іопдег Ьеге, І’т зиге Ье сс-оиісі 
Ііаус а ІоІ тоге тетогіез Ю Іеіі те. 1 Ьауе Іеагпесі 1а(е-Ьи1 І УЇИ пеуег Гогдеі. 


ТЬапк уои Гог уоиг (ЬоидЬЙиІпезз, 


8іпсеге1у, 

І.ісііа Рнз/каг ( ІіаисІІігі 
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З громадського і комбатантського життя 


КНИГА ПРО АМЕРИКАНСЬКИЙ ПОЛОН 

В американському полоні перебувало понад 2 тисячі диві- 
зійників у двох окремих таборах. Про цю подію мало написа¬ 
но. Тепер підготовляється книга про американський полон. 
Тому просимо колишніх полонених прислати нам спомини з 
свого побуту в полоні чи навіть окремі епізоди з того часу, 
наприклад, як попав у полон, перші дні, перебування в окре¬ 
мих таборах, звільнення і т.п. Знаємо, що в полоні рисував 
карикатури Богдан Козак, старший брат Ека. Може хто має 
таку карикатуру чи одноднівку, яку було раз чи два рази 
випущено. 

Матеріали і спомини просимо слати до редакції «Вістей 
комбатанта». 


З’ЇЗДИ 1-ОЇ УД УНА НА ОСЕЛІ «ВЕРХОВИНА» 

Це вже увійшло в традицію, так і кол. вояків 1-ої УД УНА як и Оселі 
Українського Братського Союзу «Верховина», що під час Дня Пращ відбува¬ 
ються тут їхні з’їзди чи зустрічі. Цього року в днях 2-го, 3-го та 4-го вересня 
з’їхалися тут комбатанти - кол. вояки І-о УД УНА не тільки з Америки, 
але також і Канади та інших країн світу, щоби відбути 9-ии Головний Деле¬ 
гатський З’їзд, як також і 9-ий Крайовий Делегатський З’їзд Братства 1-ої 
УД УНА в ЗСА. ^ г 

Першим відбувся в суботу 2-го вересня ц.р. з’їзд Крайовий, який відбу¬ 
вається що два роки та по звітах та нарадах вибирає Крайову Управу на 
наступну каденцію. З’їзд почався вже ранком, бо часу на наради було мало. 
Його зачав молитвою кол. вояк Дивізії о. Богдан Карась, який коротко 
пригадав, що перед Братством є ще великі завдання й їх в згоді ми всі маємо 
за обов’язок виконати. По звітах та річевих нарадах, якими вміло проводив 
І. Скіра вибрано нову управу в майже незміненому складі. її очолив на наступні 
два роки вдурге Р. Гаєцький. 

Зараз по нарадах та по спільному коктейлю, гарно приготованому упра¬ 
вою Оселі, відбувся у великій залі бенкет, в якому участь взяли численно так 
і учасники з’їздів з родинами як і теж численні гості — представники комба- 
тантських та громадських організацій. Бенкетом проводив кол. голова Край¬ 
ової Управи Братства в ЗСА Осип Голинський. На вступі, заки почався 
бенкет Президія Головної Управи Братства, яка рівночасно і капітулою відз¬ 
нак «Золотого хреста за особливі заслуги» і «Пропам’ягної медалі «Рго Рігіе 
Еї Раігіа», під проводом урадуючого ще голови д-ра Мирослава Малсцького, 
відзначила «Золотим хрестом заслуги» громадян та членів Братства. Відзнаки 
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ці встановлено рішенням попереднього з’їзду а надається їх за особливі заслуги 
поодиноким особам за видатну діяльність, в українських комбатанських орга¬ 
нізаціях або за незвичайні осяги для добра української справи. Першим відз¬ 
начено особливо заслуженого приятеля й опікуна кол. вояків в таборі в Ріміні, 
коли воякам грозила небезпека видачі ворогові — большевицьким загарбни¬ 
кам. Ним є всеч. о. митрат Іван Біланич. Дальшими відзначеними були: сл. п. 
В.В. Будний — за його невтомну працю для Братства як журналіст, хронікар, 
автор та громадський діяч; інж. Михайло Лііцинський — за його невтомну 
працю для Братства як найстарший старшина в Братстві та за його труди для 
Суспільної Служби Комбатанта. Особливо мило було відзначити голову УВС 
побратима Івана Олексина, який так багато праці вкладає для ведення 
Українського Братського Союзу як теж для громадських організацій Америки 
та в розсіянні. Дальшими відзначеними були колишні та теперішні провідні 
члени братства 1-ої УД УНА. 

По бенкеті товариську зустріч продовжувано на Комбатанських вечорни¬ 
цях при звуках орхестри «Амор». 

В неділю, 3-го вереня зараз ранком по богослужбі та соборній панахиді 
біля «Могили-Пам’ятника» за спокій поляглих вояків 1-ої УД розпочато нара¬ 
ди 9-го головного делегатського з’їзду. По вичерпних, ділових звітах пооди¬ 
ноких референтів, відзначення «Золотого Хреста за особливі заслуги» заско¬ 
чила звітуючого голову, д-ра М. Малецького, надаючи йому це відзначення 
за довголітнє ведення редакції «Вістей Комбатанта», і працю як голова Брат¬ 
ства. В дискусії головною темою було видавництво та нагінка на кол. 1-у УД 
УНА в різних країнах поселення. З огляду на це, що два з’їзди відбувалися 
разом видано одні резолюції, текст яких друкується в «Вістях Комбатанта». 
На внесок номінаційної комісії нову головну управу переобрано в майже 
незміненому складі з головою д-ром Мирославом Малсцьким на чолі. 

По офіційних нарадах, Братство, все влаштовує на Оселі «Верховина» 
розваговий концерт. Зараз по нарадах на цьому концерті виступав хор «Трем¬ 
біта» з Нюарк-Ірвінґтон під диригентурою відомого скрипаля та музика проф. 
Р. Венке, який гарно підібраною програмою втішав публику. Заповіджене 
Тріо Бандуристів «Гомону Степів» виступило як дует через це, що один вико¬ 
навець в останній хвилині не мав змоги появитися. 

Програмою вів кол. член ОУМС, улюблений член Братства Степан Маг- 
мет. Він не тільки сповняв ролю конференеє, але втішав публіку легким 
дотепом та дуже доброю мистецькою формою в своїй гумористичній точці. 
Другим веселим виступом була точка гостя з Канади Романа Колісника — 
фейлетоніста «Вістей Комбатанта» РО-КО, автора книжок, останньо нагоро¬ 
дженої книжки «Останній постріл». 

По зустрічах пришилося розпращатися в понеділок, щоби роз’їхатися домів, 
до праці для громади і Братства, а передовсім для ніколи незабутої батьківщини. 

Роман Гаєцький 


У ПОШАНУ ПОЛЯГЛИМ ПІД БРОДАМИ 


Дуже мало читаємо в українській пресі в діяспорі про комбатанське життя 
колишніх вояків 1-ої Української Дивізії Української Національної Армії в 
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Австралії. Одначе, організоване життя колишніх дивізійників на цьому кон¬ 
тиненті існує. 

Хоч простори між осередками є дуже великі: Сідней — Мельборн, Сідней 
— Брізбен, Сідней — Аделаїда, Сідней — Перт є віддалені на сотні кілометрів, 
одначе діяльність існує, хоч не однакова. 

Хочу запізнати читачів з нашим осередком в Лідкомб. Лідкомб є віддале¬ 
ний від Сіднею, найбільшого міста Австраліі 18 км. Лідкомб сміло можна 
назвати центром українського життя в стейті Нового Південного Велсу. Саме 
в Лідкомбі побудовані: українська католицька церква, а на церковній плоті 
братська рідна школа, гарний монастир для сестер Василіянок, Дім україн¬ 
ської молоді разом з І овариським клюбом та з Осередком у > м-у, у країн- 
ський Народний Дім з центральною Рідною Школою та з Осередком Пласту, 
дві кооперативи: «Карпати» і «Дніпро». А біля Лідкомбу є ще дві гарні пра¬ 
вославні церкви. В околицях Сіднею, недалеко від Лідкомбу, є ще третя 
православна церква, громадські доми, спортовий клюб «Київ», та багато 
інших організацій. 

Братство колишніх вояків 1-ої УНА, Станиця Сідней, відзначила 30-го 
, липня 1989 р. 45-ту річницю бою під Бродами. Чимало часу витратили побра- 
^..тими дивізійники на підготовку до цих святкувань, але успіх був їм заплатою 
за їхню працю. 

Панахиду за поляглих вояків під Бродами відправив парох Української 
Католицької Церкви св. Андрія в Лідкомбі о. митрат І. Шевців, колишний 
вояк 1-ої УД, у супроводі о. Т. Кліша та диякона Ж. Коломийця. В неділю 
1-го п. п. відкривається куртина, на сцені символічна могила і приємно було 
побачити прапори Дивізійної Станиці і Станиці УПА. Дві юначки СУМ-у 
складають вінок на символічну могилу — вони майбутність нашого народу. 
Заля повна, щоб вшанувати тих, що віддали своє життя за батьківщину. В 
той час в нас були гості з України п. Д. Павличко з дружиною, та, на жаль, 
перед національним славнем вийшли із залі. 

Заповідачем програми була панна Катруся Коцюмбас. Святкову програму 
відкрив голова станиці Микола Мик, який привітав присутніх та одно-хвиль- 
ною мовчанкою вшановано пам’ять усіх тих, котрі віддали своє життя на 
вівтар Батьківщини. Хор «Струмочок» при церкві св. Андрія в Лідкомбі, під 
керівництвом Марійки Думи, виконали дві пісні: «Геть вороги з України», 
Слова і музика А. Гнатишина, «Гей хлопці в коло» — упівська пісня. При 
фортепяні панна К. Коцюмбас. 

Змістову доповідь прочитав побратим Петро Солотар. 

Хор «Сурма» під дириґентурою маестра Т. Фіґоля виконав «Вилітали 
орли» музика М. Лисенка, «Ой зза гори чорна хмара» музика М. Лентовича. 
При фортепяні панна Івон Фріндл. 

Пані Катерина Атаманюк продеклямувала дуже добре «Броди», М. Вереса. 

Хор «Суцвіття» під дириґентурою маестра П. Деряжного виконав: «А 
мати ходить на Курган, сл. Д. Луценка, музика А. Пашкевича. «А льон цвіте 
синьо-синьо, сл. В. Юхми, музика І. Сльоти. При фортепяні пані Н. Зінченко. 

Петро Деряжний виконав одну пісню на бандурі: «Зспівай бандуро», сл. 
Ніни Калюжної, музика Г. Китастого. 

Тріо з бандурою Ніна і Петро Деряжні та Валя Спесива заспівали «Писа¬ 
ний камінь», народня пісня, музика А. Пашкевича. 

Петро Солотар продеклямував «Вперед брати» М. Всрсса. 


90 




Програму дня закінчив хор «Сурма» під дириґентурою Тараса Фіголя 
«Подай, дівчино ручку на прощання», повстанську пісню гармонізацій Романа 
Левицького і національний гимн. При фортепяні панна Івон Фріндл. 

М. Б.М 

ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ Б-ТВА КОЛИШНІХ ВОЯКІВ 
1-ОЇ УД-УНА В НІМЕЧЧИНІ 


21 жовтня 1989 р. відбулись в Мюнхені чергові Загальні Збори Братства 
кол. вояків 1-ої УД-УНА, що їх відкрив голова Р. Дебрицький, вітаючи 
присутніх. Після вшанування пам’яті померлих у минулій каденції 3-рьох по¬ 
братимів, голова ЦПУЕН Степан Костюк привітав Збори від нашої централь¬ 
ної установи та передав привіт від кол. капеляна Дивізії о. митр. П. Дубиць- 
кого. Від хворих побратимів у Баден-Вюрттемберґ передав привіт О. Світлик, 
від ОУЖ пані М. Сімків. Письмовий привіт прислав, колишній голова ЦПУЕН 
мґр. А. Мельник та М. Фарима з Ляндсгуту. 

Вибрано президію Зборів у складі: В. Вацик — голова, О. Світлик і М. 
Сімкі — секретарі. Одноголосно прийнято порядок нарад, запропонований в 
повідомленні про Збори. Витяг з протоколу попередніх Зборів відчитав голова 
Р. Дебрицький, який прийнято без застережень. Вибрано мандатну комісію 
під головуванням М. Лущака. Р. Дебрицький склав звіт із діяльности в 4-річній 
каденції, а саме: Майже щомісяця-за вийнятком літніх вакацій — відбувались 
Сходини членів Б-тва. На них обговорювано світові подіі й подіі з життя 
української діяспори, востаннє з діяльности визвольних національно-політич¬ 
них організацій в Україні. Члени Б-тва відбували щорічні поїздки на могили 
поляглих побратимів в Австрії, до яких вже десятки років долучуються побра¬ 
тими з Австрії та члени ОБВУ в Англії. Брали в цих поїздках участь пооди¬ 
нокі побратими з Австралі й Голляндії, були групи із ЗСА і Канади. У 1988 р. 
в поїздці взяв участь голова Централі Б-тва, д-р М. Малецький, того ж року 
співав на могилах поляглих та на св. Літургії хор «Україна» з Німеччини. 
Капелян дивізійників-ветеранів, о. монс. д-р О. Дзерович з Відня, у своїй 
проповіді в австрійському костелі розказав австрійцям про 1000-річчя Хрещен¬ 
ня України. 

В цьому часі у поїздці до Австрії взяли участь заст. голови Головної 
Управи Р. Данилюк, Б. Ясінський, представник Т-ва «Броди-Лев» В. Лодзюк 
та д-р. Р. Дичковський з Кольорадо. Вперше взяв участь в поїздці до Австрії 
ректор УВУ в Мюнхені проф. Д-р Б. Цюцюра з дружиною. Ці щорічні 
поїздки, що їх ми відбуваємо від 1971 р. з’єднали нам багато приятелів не 
тільки серед австрійських урядових чинників і комбатанських організацій, але 
не менше серед місцевого населення, яке цінить нашу пошану поляглими і 
національну солідарність на чужині, бо до Фсльдбаху приїздять побратими з 
усіх континентів. В цьому році відзначено гідно 45-ту річницю битви під 
Бродами походом на могили похоронених вояків на мюнхенському цвинтарі 
п панахидами над ними. 22 липня відправив Владика Кир Платон в нашій 
катедрі заупокійну Св. Літургію з панахидою, а після неї відбулась жалобна 
академія із доновіддями Р. Дебрицького і майора В. Д. Гай ке*. Виступав хор 
•Україна» та з мистецькими точками доньки дикізійникін. 
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Христос Родився! Славіть Його! 

Із світліш празником Різдва Христового Нового Року, 
вітаємо Головну Управу Братства. Краєві Управи, Станиці, 
та всю нашу Дивізійну Братію та бажаємо радісних свят 
Різдва Христового і щасливого Нового Року. 

СТАНИЦЯ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКШ 1-ої УД УНА 
в Дітройт, Міш. 

Христос Родився! 

Веселих свят Різдва Христового і щасливого Нового Року 
всьому українському вояцтву, їх родинам, 
усій українській спільноті та побрапишам нашої Станиці 

УПРАВА СТАНИЦІ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
в Рочестері, Н.Й., США. 

Христос Родився! Славіть Його! 

Із світлим празником Різдва Христового і Нового Року, 
вітаємо Головну Управу Братства, Краєві Управи, Станиці 
та всю нашу Дивізійну Братію та бажаємо радісних свят 
Різдва Христового та щасливого Нового Року. 
СТАНИЦЯ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
в Клівеленд, США. 


Христос Родився! 

Веселих свят Різдва Христового і щасливого Нового Року 
всьому українському вояцтву, їх родинам, 
усій українській спільноті та побратимам нашої Станиці 
бажає 

СТАНИЦЯ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
в Тандер Бей, Канада. 


Веселих свят Різдва Христового і щасливого Нового Року! 
Українському вояцтву, їх Родинам, Українській спільноті 
та побратимам нашої Станиці 
пересилає 

УПРАВА СТАНИЦІ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
в Боффало, Н.Й. 



Секретар Б. Шарко протоколував сходини і засідання Управи та провадив 
кореспонденцію. В цьому році взяв участь як делегат на Делегатському З’їзді 
в ЗСА, на якому Головна Управа нагородила золотим хрестом заслуги голову 
Б-тва в Німеччині, Р. Дебрицького і секретаря. Б. Шарко був теж культосвітнім 
референтом. Про стан каси звітував фін. референт В. Длябога. Касове сальдо 
виносить 6.807.84 НМ. Кольпортажею журналу «Вісті Комбатанта» і дивізій¬ 
них публікацій займався господар В. Остапів. Контрольна Комісія не висло¬ 
вила до звітів жодних застережень, тому прсдсідник Зборів запропонував 
уділити уступаючій Управі абсолюторію, що одноголосно схвалено. Номіна- 
ційна Комісія запропонувала наступний склад Управи: голова— Р. Дебриць- 
кий, 1-ий заступник В. Шарко, 2-ий заступник Гр. Матичак. секретар — М. 
Сімків, скарбник — В. Длябога, господар — В Остапів, вільний член — М. 
Колодницький. Усіх вибрано одноголосно на голову Контр. Комісії вибрано 
І. Захаркова, членами В. Вацика і М. Лущака, на голову Товариського Суду 
О. Світлика, членами — М. Фариму і В. Бойцуна. Голова Р. Дебрицький 
подякував Зборам за довір’я до нього і поновний вибір, за гармонійну спів¬ 
працю та побажав дальших успіхів у новій каденції. На закінчення відспівано 
національний гимн. 


ЮВІЛЕЙНІ СВЯТКУВАННЯ 75-ЛІТТЯ ВИМАРШУ УСС 
ТА 45-ЛІТТЯ БОЮ ПІД БРОДАМИ. 

В суботу, 7-го жовтня 1989 р., за почином Станиці Братства 1-ої УД 
УНА в Чікаґо, українська громада відзначила 75-ліття УСС та 45-ліття бою 
під Бродами бенкетом який відбувся в авдиторії Собору св. Володимира і 
Ольги. 

На ефектовно прибраній сцені, Б. Кашубою, відзнаками українських 
армій, стали до Апелю з прапорами комбатанти СУВ, 1-ої УД УНА та УПА. 
Апель відкрив голова Відділу Т-ва УПА С. Ґоляш, згадуючи про виступ УСС. 
Це ті сини Галицької землі, що підняли «Червону калину», щоб Мати Україна 
не журилася». Започтакована збройна сила усусусів мала вплив на цілий нарід. 
За їх прикладом підносили «Червону калину» в Києві та у Львові. Символ 
«Червоної калини», хоч хилився додолу, але не падав, бо все нові борці 
своїми чинами її підносили. 

Пам’ятаймо, що вояки Української дивізії, впавші під Бродами, поляглі 
в боях воїни УПА і члени ОУН та знищені в таборах смерти українські 
патріоти засвідчили, що Ідея і Дух, до якої всі воїни прямували є одна і вона 
с безсмертна. 

Коли згадуємо і вшановуємо апелем впавших під Бродами та всіх героїв 
України, то пам’ятаймо, що доки в наших серцях є віра в Бога і в Його святу 
Правду, то ніхто нас не вб’є, чого доказом є сьогоднішні події в Україні. 
Доки лунатиме наша пісня в церквах і школах, доки в нас буде своя Правда 
і своя рідна мова, то ми не пропавші. 

Апель закінчено словами поеми С. Любомирського «Броди»: 
-Побратими, спокійно сніть. 

Про долю вошо тихо сніть 
Бас не забули. 





З РІЗДВОМ ХРИСТОВИМ І НОВИМ РОКОМ 
ЩИРИЙ ПРИВІТ І СЕРДЕЧНІ ПОБАЖАННЯ 
ДЛЯ НАШИХ ШАНОВНИХ ЧЛЕНІВ, ЇХНІХ РОДИН 
ТА ВСІЄЇ УКРАЇНСЬКОЇ СПІЛЬНОТИ В ДІЯСПРІ 
ЗАСИЛАЄ 

УКРАЇНСЬКА ЩАДНИЦЯ 
ШКАІМАХ 8АУМС8 & ЕОАХ А880СІАТІ0Х 
8100 К 008 ЕУЕЕТ ВІХО. ртЬАОЕЬРША, Ра. 19152 
ТЕЄ.: (215) 331-1166 


ФІЛІЯ: 

1321 \УЕ8Т 1АРЮЕЕУ АУЕ., РНІЕАОЕІ.РНІА. Ра. 19141 
ТЕЄ.: (215) 329-7080-81 
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Софії перший вільний дзвін 
Приречений Вам у поклін, 

Полумя вічне Вам у славі 
В окупленій Вашим життям 
Державі!» 

Схилились вояцькі прапори. Вояцтво і громада віддали честь поляглим. 
Неслись акорди пісні «Слава, героям» та «Як, ви умирали», а думки присутніх 
неслись на поля боїв, до тюрм, в концтабори, згадуючи тих, що полягли, 
щоб жила Нація. 

Святкову зустріч відкрив голова Станиці 1-ої УД УНА Б. Кашуба. Мо¬ 
литву провів учасник Дивізії о. митрат М. Бутринський. 

Привіти надіслали: Відділ УККА, УКРади, комбатанські організації, мо¬ 
лодечі, суспільно-громадські, о. капелян Олешко з Фінікс та місцевих фінан¬ 
сових установ Банк «Певність» та Кредитівки «Самопоміч», які спонсорували про¬ 
грамку святкувань. Зачитано привіт від ген. УВК інж. Кущинського. 

Святкове слово виголосив о. митр. М. Бутринський, вказуючи на продов¬ 
ження чину УСС, який через різні формації, дійшов до постання Дивізії, яка 
піднесла «Червону Калину», а її члени дальше продовжують ідею вільної 
України. 

Головна Управа Братства 1-ої УД УНА видала медалю, якою нагородже¬ 
но учасників цього бою. 

Перше нагороджено, під оплесками всіх присутніх та повстанням з місць, 
усусуса Івана Дубицького. Другий усусус Корнило Бородайко не міг прибути, 
тому йому передано. 

Нагороджені дивізійники: д-р Фаріон О., д-р Бурачинський Е., д-р Драж- 
ньовський Р., Скоморох І., Глібчук Б., Гуцул П., Гаврих А., Лехнюк Я., 
Мелінишин І., Михайлишин Д., Притоцький В., Партикевич В., Филипович 
М., Ярема І. 

Процедуру провадили у майор УНР Личик М., Ґоляш С. від УПА, та 
від Братства 1-ої УД УНА Кашуба Б. і Припхан Р. Слово до нагороджених 
виголосив майор Личик, найстарший віком старшина. 

Окремо представлено жінок-вояків присутніх святі: Андрусишин Олю 
медсестру Дивізії, та упістки — мґр. Камінська І. Ґоляш Н. 

У мистецькій частині виступало тріо «Три Сестри» — Павлик О., Кара- 
сейчук Г., Гончаров Н. — котрі виконали: «Подай, дівчино, ручку на прощання», 
«На світанку», «Понад Прутом моя Коломия». Гарно зіспівані сестрички пов¬ 
ністю вдоволили присутніх. 

Господар свята, С. Ґоляш, заповідаючи кожну точку, давав короткі дані 
про працю дивізійників в таборі Ріміні, Англії та ЗСА і Канаді. Пригадано, 
що в Ріміні виходив щоденник «Життя в таборі», тижневик «Батьківщина» 
гумористичний журнал «Оса». Братство Дивізійників має поважний здобуток 
у видавничій діяльности. Вичислено понад ЗО книжкових видань. 

Завдяки пок. Л. Рихтицькому та його послідовникам, а також Станиці в 
Чікаґо, Братство має дуже великий вклад у філятелістичній діяльности. До 
цього треба додати мистецькі одиниці та суспільно-громадську працю, яку 
веду ть вояки-дивізійники по всіх українських громадах. 

Пані С. Кралька присвятила борцям боїв під Бродами окрему поезію, 
яку прочитала. 



Веселих свят Різдва Христового 
та 

щасливого Нового Року 
бажає 

ПЕРШЕ УКРАЇНСЬКЕ БЮРО ПОДОРОЖЕЙ 
Маркіяна Когута і Ігоря Куриліва 
ВІ.ООВ ТВАХ/ЕІ. АС БІМСУ 

1190 ВІоог Зїгееі \Л/е5І, Тогопіо, Опіагіо ТеІ.: (416) 535-2135 

Не шукай собі чужих бюр, бо найкраще обслужить 
„АҐЕНЦІЯ БЛЮР“! 


РАДІСНИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
ТА ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
бажає 

„ Д О Р А “ 

ґалерія і книгарня 

УКРАЇНСЬКИЙ ОСВІТНЬО-КУЛЬТУРНИЙ ЦЕНТР 

700 Сесіаг ВоасІ, РЬіІасІеІрНіа, Ра., 19111 


ВЕСЕЛИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
ТА ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
ПРИЯТЕЛЯМ І КЛІЄНТАМ 
бажає 

РАГМТАЗУ СІРТ ЗНОР 
НАШ РАІИТЕО СЕВАМІС 
5728 N. 5-«і Зїгееї, РПіІасіеІрИіа, Ра. 19120 







Відома солістка пані Анна Маринець милим голосом та доброю інтер¬ 
претацією кожної проспіваної точки, при награному на стрічку супроводі 
Надії Савин, виконала: «Червона калино, чого в лузі гнешся», присвячену 
усусусам; «Найдорожча», присвячену матерям, які виряджали своїх синів бо¬ 
ронити рідний край; «Балада про мальви» присвячену впавшим борцям під 
Бродами та всім борцям-героям. 

Кінцеву молитву провів о. Климчук, парох катедри св. о. Миколая. Вкінці 
проспівали «Гей у лузі червона калина» та «Ще не вмерла Україна». 

Степан Ґоляш 


З ДІЯЛЬНОСТИ СТАНИЦІ БРАТСТВА К. ВОЯКІВ 
1-ОЇ УД УНА В РОЧЕСТЕРІ, НЙ 


В неділю 24 вересня 1989 року Станиця святково відзначила 45-ті роковини 
боїв під Бродами. Вполудне відправлено Панахиду в церкві св. Иосафата, 
співав хор під дириґентурою інж. Ярослава Матковського. Під час Панахиди 
стояли стійки з прапорами — Братства, Українських Січових Стрільців, 
ОбВУА, УПА і СУМА. 

Після Панахиди відбувся в церковній школі обід, під час якого проведено 
святкову програму. Дуже цікаву доповідь, переплітаючи її віршами й цитатами 
з творів, виголосив Ігор Чмола з Баффало. Василь Білан з вояцькою енергією 
продеклямував два вірші Богдана Бори. Дружини дивізійників, пані Іванка 
Мартинець і Надя Джус, заквітчали червоними маками членів Станиці — 
учасників боїв під Бродами: Володимира І улькевича, Семена Кобасюка, Оси- 
па Колця, Карла Маньківського й Павла Романчика. Господар свята Володи¬ 
мир Мотика відмітив, що В. Ґулькевич, після прориву з оточення, вступив 
до УПА, в лавах якої дальше продовжував боротьбу аж до 1947 року, коли 
з рейдом УПА дістався до Західньої Европи. 

Згодом вручено Ігореві Чмолі та деяким членам Станиці пропам’ятну 
медалю на честь Тисячоліття удержавлення християнства в Україні — Рго 
Рійе еі Раїгіа. Євстахові Загачевському медалю уфундувала Станиця Б-ва в 
Чікаґо за особливі заслуги для їхньої Станиці. При цій нагоді складено ґра- 
туляції своїм двом членам — Іванові Олексинові, президентові Українського 
Робітничого Союзу, та Любомирові Біликові, кол. голові Крайової управи 
Б-ва та довголітньому членові Головної управи Б-ва, за те, що їх нагороджено 
під час цьогорічного дсгеґатського з’їзду Б-ва Золотим хрестом за особливі 
заслуги. 

Свято вдостоїли своєю присутністю два ветерани Українських визвольних 
воєн — Тсодор Бабюк і Володимир Кольцо. 

Заля була прибрана барвистими дивізійними емблемами та гербами 
українських земель, які намалював Євстахій Загачевський. Він теж пригото¬ 
вив виставку дивізійних експонатів, які численні присутні з цікавістю оглядали. 

Володимир Мотика 
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ПРЕСОВИЙ ФОНД „ВІСТЕЙ КОМБАТАНТА" 


В днях від 21 вересня до 15 грудня 1989 р. ми одержали від наших 
передплатників журналу на пресовий фонд слідуючі вплети. 

Станиця Братства 1 УД УНА в Нюарку із збірки в часі панахиди . тризни 
замість квітів на могилу побратими св. п. Олександра Смаля, датк 
зложили: по дол.100.00: п-ні Олександра Терлецька. по дол.50.0Н. 

Орест Лисинецький Гануся і Олег Лазірко Зеногі Терлецькигі по 
дол.25.00: Ярослав Бігун, Теолор Крупа, Роман Гавриляк, Орест 
Мостовий, по дол.20.00: д-р Роман Кравчук Петро .Ольга 
Семенюки, Юрій Олесницький, Володимир Шпирка, Та Р лс 
Пастушенко, Олег Пастушенко, М. Лев, Теодор Чіх, Леся^ ’ 

Осест і Марічка Слупчинські, Осип Голинськии, по дол.10.00. 

Кость Гречак, Осип Труш, А, і С. Феденишин, Лев Коленськии, 

Володимир Боярський, Степан Магмет, М. Дереш, Л. Рудзшськии, 

Ігор і Марш Кігічаки, В. Кульматицький, В. Гнатів, Василь Цюрпіта 
і Іван Стофуришин, Василь Савицький, по дол.5.00: Богдан Куриляк, 

В. Пелехатий, Мирослав Роговський, А. Рогалськии, Я. Закаляк ?45 0() 

Осип Ляцко і Т. Цар 

Станиця Братства 1 УД УНА в Торонто із збірки на панахидах 

і тризні замість квітів на свіжу могилу св.п. побратима Осина Мудрого 
зложили: по дол.50.00: Василь Бибик, по дол.20.00: Іляріи 
Кушніренко, Лев Бабій і Андрій Чорній, по дол.10.00: Михайло 
Мельник, Михайло Рудзік, Корнель Когутяк, Євген Логаза, Іван 
Бурда, Іван і Ольга Падик, Петро Демянюк, Омелян Кульчицькии, 

Володимир Яворський, Тарас Качмарчук, Тарас Тут. ° ль ™ 

Дусановська, Степан Гула, Володимир Гуляк, Богдан Опапеви 
5Г Похмурський, Василь Чупринда, Мирон Пазіи, Д Є Р®™’ 

Ярослав Дутка, Богдан Чамбул, Богдан Дссан.вськии, Лев Бекесевич, 

Д-Р Остап Сокольський, по дол.5.00: Володимир Міськів ^ ^ 

Станиця Братства 1 УД УНА в Нюарку із збірки підчас тризни 
в пам’ять побратима св. п. Мирослава Яцуся, датки зложили, 
по дол.25.00: Юрій Яцусь, по дол.20.00: Володимир Безсон.в, 
по дол.10.00: Богдан Ґонь, Гелен Ґонь, Юлія Кріса, Іван 
Кобасовський. Софія Ґоль, Маргарста Яцусь, Мирося Курмаи, 




М. Хомут, Василь Хомут, Іван Стефуришин, Осип Яцусь, Антін 
Фединишин, Мирослав Курман, по дол.5.00: Софія Струмська, 
Андрій Яцусь, Степан Ґонь, В. Колтовський 
і Люба Турчак 


разом 200.00 


Станиця Братства 1 УД УНА в Нюарку в пам’ять св. н. Михайла 
Слободяна зложила: по дол.75.00: Управа Станиці, 
по дол.30.00: дружина Покійного Михайла 

Марія Слободян разом 

Степан Мединський — Лондон (Кан) із збірки в часі тризни в пам ять 
побратима св. п. Михайла Деркача 

Ярослав і Леся Ґаби на свіжу могилу незабутого побратима 
св. п. Романа Самотулки 

Ярослав і Леся Ґаби та Михайло і Ірина Боднаруки — Вінніпег, 
в пам’ять побратима бл. п. Діонізія Фещура, який помер 
у Ноттінґгамі — Англія 

Станиця Братства 1 УД УНА в Едмонтоні прислала пожертву 
на пресовий фонд В.К. від дружини покійного св.п. Івана Воркуна 

Павло Кралька — Вінніпеґ в пам’ять його учителя книговедення 
в Торговельній школі в Ріміні побратима св. п. Осипа Мудрого 

П-і Стефанія Девоссер — Торонто на розбудову журналу 
Вісті Комбатанта 


105.00 


25.00 

100.00 

10.00 

500.00 


Станиця Братства 1 УД УНА — Вінніпег із святочними побажаннями 
передала від Управи Станиці дол. 25.00, по дол.10.00; від О. Загорода, 

Т. Гальма, Д. Іванчик, М. Боднар, М. Романюк, П. Батіг, П. Кралька, 
П. Музика по дол.5.00: В. Бартиш. О. Тура, М. Мисько, 1. Савчак, 

С. Паучок, І. Нестор, М. Ґембаравський, 

М. Мандзій і М. Хар разом 

Едвард Старжинський Австралія 

по дол. 30.00: Евстахій Загачевський — Рочестер, Михайло 

Березовський — Ортонвилл, Роман Бойцун — Торонто разом 

Д-р Мирослав Небелюк — Торонто 

но дол. 20.00: Юліян Чорній — Чікаґо, Степан Чучук — Чікаґо 
Богдан Артимишин — Філядельфія, Володимир Король 
— Фльорида разом 

Михайло Мельник — Торонто 
п і Тамара Чорна — Торонто 


150.00 

87.76 


80.00 

18.00 

16.00 


но дол.10.00: Євген ПІипайло — Ратерфорд, Григорій Южин — 

Гартфорд, Роман Стафанюк — Джексон Г., Андрій Гарасовський — 
Чікаґо, Володимир Галушка — Чікаґо, Мирон Келеман Бельгія, 
Богдан Барапик — Фльорида, Григорій Козакевич — Ріджайна, 

Іван Саламаичук Ш,,-,,,,,,,;,. Сні єн Лсииці.кий — Філадельфія 

Юрій Фсрсицепич Джерзи Сіти ра;, ° 


110.00 




Радісних свят Різдва Христового 


та 

щасливого Нового Року 

Друзям по зброї — колишнім Воякам 1-ої УД УНА, 
їх Родинам та всій українській спільноті 
на рідних землях і закордоном 

бажають 


УПРАВА І ЧЛЕНИ 

СТАНИЦІ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
в Едмонтоні, Альберта, Канада. 


За Управу: 


Богдан Небожук 


Михайло Кучер 


секретар 


голова 






Іван Хохлач — Монтреаль 

по дол.8.00: Богдан Маців — Монтреаль, Федір Цимбалюк — Торонто, 
Олександер Дранценко — Саскачеван, п-і Олександра Самотулка 
— Гамільтон разом 

Микола Бойчук — Фільядельфія 
Петро Михайлишин — Тандер Бей 

по дол.5.00: Віктор Новак — Ватерло, Володимир Панірчук — 

Калґари, Ярослав Терлецький — Буена парк, Василь Катериняк — 

Ст. Кетеринс 

по дол. 3.00: Іван Ткач — Монтреаль, Федір Бородайлюк — Монтреаль, 

Василь Федорук — Ванкувер разом 

РАЗОМ: 2,912.76 

Наше щире співчуття пересилаємо Родинам та Приятелям свв. п. 
Олександра Смаля, Осипа Мудрого, Мирослава Яцуся, Михайла Слобо- 
дяна, Михайла Деркача, Романа Самотулки, Діонізія Фешукра, Івана 
Воркуна. Дякуємо Управам Станиць, ініціаторам збірок та збірщикам і 
всім жертводавцям. 

Зокрема щиро дякуємо Вельмишановній пані Стефанії Девоссер — 
Торонто за постійну та довголітню піддержку нашого журналу ще¬ 
дрими датками та листами з признаннями та заохотою до дальшої праці. 

Адміністрація В.К. 


9.00 

32.00 

7.00 

6.00 

20.00 

9.00 


їмо 


Мопігеа! 


Тгизі і 


\УА8УЬ ВУВУК 

РеаІ Езіаіе 5аІез Пергезепіаіме 

МопігеаІ Тгизі 

Кіпдвшау Оіїісе, 1100 Ізіїпдіоп Ачепие, 
Тогопіо, Опіагіо. М87. 452 
Виз.: 231-7755 Вез.: 769-6866 


ЯКЩО ЖИВЕТЕ У ВІННІПЕГУ І МАЄТЕ ФІНАНСОВІ КЛОПОТИ 
■ при закупі, або направі авта, ■ при закупі нового урядження хати, ■ 
при консолідації (зібранні) всіх довгів, ■ при закупі або перебудові дому, 
тоді 

РАДИМО ВІДВІДАТИ 

КРЕДИТОВУ КООПЕРАТИВУ ПІВНІЧНОГО ВІННІПЕГУ 

Вона радо допоможе Вам усі ці клопоти усунути! 

МОВТН І/УІМІМІРЕС СВЕРІТ ІШІОМ ІЛТ). 

544 Беїкгік Аче., \Л/іппіред, МВ П2\Л/ 1У9, ТеІ.: 586-8496 ог 586-8469 
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Веселих свят Різдва Христового та щасливого Нового Року 
бажає 


УКРАЇНСЬКА ПРАВОСЛАВНА 
ФЕДЕРАЛЬНА КРЕДИТОВА КООПЕРАТИВА В НЬЮ-ЙОРКУ 

• Дивіденде від ощадностей — 7% (квартально) 

• Безкоштовне забезпечення на життя до $2,000.00 

• Безкоштовне забезпечення позичок до $10,000.00 

• Безкоштовне забезпечення ощадностей до $100,000.00 

• Америкен Експрес, грошові перекази (моні ордере) 

• Видаємо сертифікати 

• Подорожні чеки (Ам. тревелерс чскс), оплата 1 /о від суми чека 

• Пенсійні конта ІРА 

• Різні позички для членів Кредитівки 

• За позички забезпечені уділами, тільки 9% річно 

• Усі фінансові справи можна полагоджувати поштою 

Пам’ятайте клич: „Свій до свого, а не до чуясого“ 

304 Базі 9Ш 8ігееІ, N« 11 ' Уогк, ЇЧ.¥. 10003 — Теї.: (212) 533-2980 
Адреса для листування: 

Бкгаіпіап ОПЬойох Г.С.Б. Р.О. Вох 160 Соорег 8іп. N «11 Уогк, 10276 

Урядові години: кожного дня від 10-ої рано до 3-ої по пол. 

(крім понеділка і свят) та в п’ятницю додатково від 5-ої до 8-ої■ ввеч.^ 


Христос Родився! 

Радісних свят Різдва Христового та щасливого Нового Року 
Членам Братства й Дивізійним Родинам, 
колишнім воякам усіх українських армій і формацій 
та всій українській спільноті в Діяспорі 


бажає 

КРАЙОВА УПРАВА 

БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА в ЗСА 
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Вісті з України 

«Україна чи Малоросія?» Памфлет це твір Миколи Хвильового, який 
ніколи не був надрукований, а рукопис був знищений самим автором, вва¬ 
жався назавжди втраченим, І ось до редакції «Радянське літературознавство» 
нещодавно надійшла архівна знахідка — 54 машинописних сторінки повного 
тексту знаменитого памфлету Малоросія чи Україна?» Це безперечний щед- 
вер української публіцистики, критики й сатири, — пише заступник голов¬ 
ного редактора «Радянського літературознавства». — Він вражає гостротою 
проблематики, котра залишається вельми акутальною й по сьогодні. Пам¬ 
флет буде надрукований в першому числі журналу «Радянське літературозна- 
всто» за 1990 рік. (МУ. ч. 210) 

Зріст передплат. «Літературна Україна» добилася зросту передплат на 
1990 рік на 210% — 80 тисяч на 168 тисяч. (У цьому не враховано зріст чи¬ 
тачів поза межами України). Якщо кількість примірників тижневика, що 
надходить до кіосків залишиться в 1990 році на тому ж рівні, що й 1989 — ти¬ 
раж перевищить 200 тисяч. Із інших видань тільки журнал «Жовтень» зі 
Львова має зріст передплат на 165% із 51 тисяч на 87 тисяч та місячник «Віт¬ 
чизна» на 131% — із 27 тисяч на 35 тисяч. Інші видання українські журнали 
й газети виходитимуть приблизно таким самим тиражем, що в 1989 році. 

В Биківпі знайшли польські жертви. Під час ексгумації знайдено в кіль¬ 
кох похованнях польські конфедератки, офіцерські чоботи і пелерини. Гуд¬ 
зики з орлом і ін. речі, що свідчить, що там знищено теж останки поль¬ 
ських військовослужбовців і цивільних осіб. Всю правду про Биківню можна 
буде викрити, коли відкриються всі надсекретні архіви і поіменно назветься 
тих, хто похований у Биківському лісі під Києвом, — пише Сергій Кисльов 
у «Литературньїй газети». (КЖ, Ч. 34) 

Пам’ятник Шевченкові у Львові. У конкурсі на проект пам’ятника Шев¬ 
ченкові жюрі вирішило не признати жодному першої нагороди, натомість 
присуджено дві другі і одну третю. З авторами цих трьох премій складено 
угоди на подальшу доробку проектів. Більшість львів’ян хоче бачити пам’ят¬ 
ник на проспекті В. І. Леніна. Фонд на побудову пам’ятника, започаткований 
1981 року виносить 530 тисяч карбованців. (ЛУ ч. 44) 

Додаток про українську мову. З приводу створення Катедри української 
мови, літератури та культури в Київському політехнічному інституті, часопис 
«Культура і життя» помістив інтерв’ю із заступником проректора В. І. Ша- 
ховським. В Інституті проведено опит викладачів і студентів щодо вживання 
української мови. Отже, лише 29,2 відсотка викладачів і студентів вважають 
можливим проведення усіх видів зайнять з різних дисциплін українською мо¬ 
вою. 30,8 — вбачали доцільним користуватися українською мовою на зай¬ 
няттях з суспільних та економічних дисциплін. 40,6 надали перевагу пара- 
рельному читанню лекцій українською і російською мовами за вибором сту¬ 
дентів. 47,6 відсотка були готові вести зайняття українською мовою, а 22,8 

зможуть це зробити після мовної підготови протягом 6-8 місяців. При 
опиті першокурсантів виявилося, що є такі які хочуть, щоб лекції читати 
пише російською мовою, але близько половини — за лекції українською мо¬ 
вою. (КЖ ч. 44). 
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ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! СЛАБІМ ЙОГО! 

З РАДІСНИМ СВЯТОМ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 


та 

З НОВИМ 1990-им РОКОМ 
всіх вельмишановних співробітників, передплдатників, 
кольпортерів, жертводавців, читачів і прихильників — 
сердечно вітаємо та багато щастя, здорв’я, добра 
й усіх Божих благодатей щиро бажаємо. 

Просимо ВСІХ і надалі підтримати працю нашого Видавництва, 
зокрема — скласти щедру КОЛЯДУ на видавничий фонд «Літопису УПА» 

У щирій пошані, 

ІЛТ0РУ8 X]. Р.А. Редакція і Адміністрація 

Р.О. Вох 97, Біаіїоп "С" 

Тогопіо, Опіагіо 
АШ ЗМ7 

смава Вид. Спілки «ЛІТОПИС УПА» 



Веселих свят Різдва Христового 
і щасливого Нового Року бажає 


ТЇІСН0ЬА5& 

-ДЬЕХАГГОКА 

і ІЛЕМ/ЕІ.ЕВ5-ЄЕМОІ.ОСІ5Т5/ 1 


МИКОЛА ВЕРЕМІЄНКО 

Ґемолог 

Оцінювання біжутерії 
Уклад і вироби на замовлення 
Направи біжутерії 
Нанизування намиста 


1912 Соїітап Асепие • РИіІасІеІрНіа, РА. 19111 • 215 - 745-0115. 
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„З Г'!л ШДІ ГОЛОВИ постійної комісії Верховної Ради по освіті і культурі 
УРСР Б. Оліиника, виглошеної на сесії ВР перед обговоренням і прийняттям 
-закону про мови, довідуємося, що в навчальному 1989-90 році: 

додатково відкрито і відновлено понад 200 українських шкіл і понад 300 
кляс з українською мовою навчання в російських школах; 

мережа україномовних і двомовних дошкільниих закладів зросла на 706 
одиниць; 

* переведено на українську мову навчання частину ПТУ в Дніпропетров¬ 
ській, Запорізькій, Кримській, Миколаївській, Сумській областях та в Києві’ 

у вузах кількісь груп з викладанням українською мовою з 22 відсотків у ми¬ 
нулому піднялась до 42 у нинішньому році; 

* з цього року введено викладання історії України, а у всіх вузах читається курс 
української мови і літератури для осіб, які не склали іспитів української мови. 

З опиту в Дзержинському і Київському районах міста Харкова де є 
всього одна українська школа, довідуємося, що 20 відсотків опитуваних по¬ 
вністю підтримали закон про удержавлення української мови, а 25-28 — під¬ 
тримало з деякими обмовками. 

Десята сесія Верховної Ради УРСР прийняла Закон про мови в УРСР та 
постанову про порядок введення в дію цього Закону. Українська мова стала 
державною, але пише «Літературна Україна»: «Можливо цей документ не 
такою мірою радикальний, як багатьом мріялося. Проте — на ще одну схо¬ 
динку духового, національного відродження ми таки піднялися». 


В чийому інтересі? Розшуки за друкарськими машинками з україн¬ 
ським шрифтом йшли роками. Одні жалілися в газетах, другі самі собі по¬ 
магали (дороблювали українські черенки до російського шрифту). А показу¬ 
ється, що Кіровоградське виборниче об’єднання «Друкмаш» випускає такі 
машинки та й з будь-яким шрифтом вже понад сім років. 

Ось що довідуємося з інтерв’ю кореспондента «Літературної України» з 
членом дирекції «Друкмаш»: в цьому році «Друкмаш» виготовив замовлення 
на 1100 машин з українським шрифтом. Виробництво реалізує свою продук¬ 
цію через бази Міністерства торгівлі, які в свою чергу мали б постачати їх 
до крамниць. В чийому інтересі промовчується інформувати споживача про 
порядок замовлень і сам продукт? (Легко можна додуматися — А К ) 
Дальше дирекція поінформувала, що в 1990 році перейде на випуск вищої 
якости електронних друкарських машин «Елема» за ліцензією Східньої Ні¬ 
меччини. «Елема» має можливість переключитися з одної мови на другу має 
оперативну пам’ять, можливість редагування, справлювання помилок цент¬ 
рування тощо. (ЛУ ч. 41) 


На поклик кобзи. У Стритівці — мальовничому селі на Київщині — від¬ 
крито школу кобзарського мистецтва. Усього ж — 25 юнаків з різних кутків 
У країни. І ам вони живуть одним, за словами Б. Олійника «Козацьким кошем» 

І Ірограма передбачає вивчення фолкльору та етнографії, інструмента- 
оаіідури, основ композиції та поетики, фортепіяно, а такої історії та геогра¬ 
фи України і багато іншого. Мета: готувати не лише артистів, а й носіїв дав¬ 
нього мистецтва. (ЛУ ч. 42) 

Товариство «Славутич» у Москві просить йому помогти! Товариство 
української культури в Москві «Славутич» повідомляє, що в двадцяти за 





ХРИСТОС РОДИВСЯ! 


веселих свят Різдва Христового 
та 

щасливого Нового Року 
приятелям, знайомим 
і 

всій дивізійній братні 
бажає 


ІВАННА МАЗУРОК З РОДИНОЮ 


Філадельфія, Па., ЗСА 


Радісних свят Різдва Христового 
та 

щасливого Нового Року 

Членам Головної, Крайових і Станичих Управ 
Братства кол. Вояків 1-ої Української Дивізії УНА 
всій дивізійній братії та їх родинам, комбатантам усіх 
українських збройних формацій та всій українській спільноті 

бажає 

СТАНИЦЯ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
в Торонті, Канада. 



106 




гальноосвітніх школах Москви відкрилися кляси з українською мовою нав¬ 
чання. Крім того діє початкова недільна українська школа. Є всі підстави 
відкрити не одну, а кілька українських шкіл. 

Відчувається катастрофічний брак україномовних підручників, посібни¬ 
ків з української мови і літератури. Товариство просить по змозі надсилати 
будь-які підручники з української мови і літератури, щоб задовольнити бодай 
найпершу потребу. Адреса: 113162 Москва, ул. Шухова 21, вк. 27 Шимову И.Я. 

Відкриття духовної семінарії в Києві. У столиці У країни 4 жовтня від¬ 
крилась духовна семінарія. Навчання розраховано на чотирирічний курс. 
Передбачено викладання української мови і літератури. Головна дисципліна 
— біблійна історія — теж викладатиметься українською мовою. (ЛУ ч. 42) 

На Заході думають, що політика навчання українською мовою виникла 
внаслідок гласности й допомагання Українських Католицької і Автокефаль¬ 
ної Православної Церков. Тепер теж дозволено відкривати ці церкви, що ко¬ 
лись були закриті урядом. До них власне посилатимуть україномовних свя¬ 
щеників, щоб їх втримати при Російській Православній Церкві. Як відомо, 
найбільший відсоток церков СРСР існує на Україні, і велика більшість свя¬ 
щеників походить з України. 

Повідомляють, що Польська Католицька Церква теж навчатиме своїх 
священиків української мови для обсади евентуальних відкритих костьолів на 
Україні. 

Смерть і воскресіння музею. Під таким наголовком «Літературна Украї¬ 
на» ч.43, помістила статтю про друге відкриття музею великої актриси Марії 
Заньковецької. Перше відбулося у Києві в будинку, де проживала актриса. 
1979 року Рада Міністрів прийняла постанову про його ремонт. А у травні 
1983 року, після пожежі, хоча будинок і всі його експонати були врятовані — 
музей знесли. 

Публікація С. Плачинди про долю музею в «Літературній Україні», під¬ 
тримана широкою громадськістю, причинилася до віднови й відкриття музею. 

Як довідуємося, це вже третій музей відкрито закликами С. Плачинди. 
Перший — 1962 року — був хутір Надія, садиба Івана Карпенка Карого 
(Івана Тобілевича), видатного драматурга, актора й режисера. Другим — 
1970 року — музей Яновського в селі Почаївці, до 70-річчя народження пись¬ 
менника Юрія Яновського. 

Недавно у Львові відкрився музей ще однієї актриси-видатної співачки 
Соломії Крушельницької. 

ІІавличка вибрано депутатом. Дмитро Павличко, видатний поет, відо¬ 
мий в Україні і поза її межами, автор сотень поетичних перекладів з різних 
мов, блискучий публіцист, активний громадський і культурний діяч, лавреат 
Шевченківської премії і голова Товариства української мови ім. Т. Шевчен¬ 
ка, дістав у своє шістдесятиліття чи не найкращий подарунок — довір’я 87,6 від¬ 
сотків калуських виборців бути їхнім народним депутатом СРСР. (ЛУ, ч. 42) 

«Заарештовано і знищено. У просторій залі Київського будинку вчителя 
відбувся вечір присвячений талановитому письменникові Борисові Антонен- 
ку-Давидовичу, якому цього року сповнилося б 90. 

«Антоненко-Давидович ще молодим письменником зазнав тяжких репре¬ 
сій, в наслідок чого потрапив до сумнозвісного ҐУЛАҐ-у. Та не зламався ми- 
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ВЕСЕЛИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
та ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
бажає 

УКРАЇНСЬКИЙ БРАТСЬКИЙ СОЮЗ 

УБС: має 14 кляс модерного забезпечення. 

видає тижневик „Народна Воля" і англомовнгий журнал „Форум", 
веде відиочинкову оселю, культурно-спортовий молодечий 
осередок „Верховина" в Ґлен Спей, Н. Й. 
уділяє стипендії студіюючій молоді 
Вступайте в члени забезпеченево-допомогової братської установи 
в США і в Канаді 

ІЖКАШІАИ ГКАТЕКИАЬ А880СІАТКЖ 
440 \Ууотіп 8 Аує., 8СКАІЧТОІЧ, Ра., 18503 М8А 



РАДІСНИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
ТА ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
бажає 

КРЕДИТОВА СПІЛКА 
ПРИ ЦЕРКВІ Св. ПОКРОВИ В ТОРОНТО 

Заохочує Вас стати активними членами та користати 
з наших численних догідних послуг. 

ПРИЙМАЄМО ощадности на термінові і звичайні ощадностеві депозити. 

В нас можна відкрити конто зареєстрованого лляну ощадностей на 
старші роки життя. 

УДІЛЯЄМО на догідних умовинах особисті та гіпотечні позики. 

РАДО СЛУЖИМО нашим членам порадами у всіх фінансових справах. 

НАШЕ БЮРО відкрите від понеділка до четверга від 10 до 6, в п'ят¬ 
ницю від 10 до 8, в суботу від 10 до 1. 

(ТОРОНТО) 5Т. МАРУ’5 СРЕОІТ ЦИІОН БТй 

832 ВІоог Зігееі УУезі, ТОРОНТО, ОНТАРІО, МбО 1М2 ТеІ.: (416) 537-2163 




стець, бо зрозумів, що його особиста трагедія — то трагедія цілого народу», 
пише Зінаїда Стась. А перший секретар СПУ Ю. Мушкетик наголосив: «Я 
не знаю трагічнішої долі, ніж доля Антоненка-Давидовича». 

З великим сумом довідуємося, що останній рукопис спогадів мистця «за¬ 
арештовано», 1, як повідомили з відповідних установ, знищено всього п’ять 
років тому (ЛУ ч. 43) 

Центральна наукова бібліотека. В жовтні 1989 р. відбулося урочисте 
відкриття нового будинку Центральної наукової бібліотеки (ЦНБ) в Києві. 
Ця 27-поверхова споруда, оточена скверами та фонтанами, є найбільшою на 
Україні, а за площею — 35,7 тисяч квадратних метрів — найбільшою бібліо¬ 
текою в СРСР. 

Бібліотека включає книжкове багатство успадковане від бібліотек Ки¬ 
ївської Духовної академії, університету св. Володимира, Софійського Собо¬ 
ру, Києво-Печерської лаври, а також цінний нотно-музичний фонд (лише ко¬ 
лекція з бібліотек Розумовських налічує понад 12 тисяч назв) та фонд доре¬ 
волюційних платівок. 

ЦНБ — це сучасний бібліотечно-науковий комплекс, єдиний на Україні із 
статусом науково-дослідного інституту. (КЖ, ч. 41) 

« Україніка» В попередній добі було кілька спроб створення «Україніки». 
В 1937 році створено було навіть головну редакцію. Остання спроба була в 
половині 60-тих років, яку загальмували коротко після загадкової пожежі в 
Центральній науковій бібліотеці 1964 року. 13 липня 1989 року Бюро Відді¬ 
лення літератури, мови та мистецтвознавства АН УРСР винесло постанову 
«Про створення державного фундаментального реєстру друкованої продукції 
«Україніка». Планується видання «Енеїди» з нагоди 200-річчя 1998 року та 
випущення дожовтневої доби. (КЖ ч. 41) 


Про українську мову. У Севастополі відбулися установчі збори міської 
організації Товариства української мови ім. Т. Шевченка, в яких взяли 
участьветерани війни та праці, вчителі української мови, військові журналі¬ 
сти, офіцери фльоти у відставці, активісти міської організації т-ва «Знання». 
На зібрання прийшло чимало людей зі своїми дітьми. Головою Ради обраний 
військовий журналіст офіцер М.П. Гук, (ЛУ ч. 36) 

З доповіді Ю. Мушкетика довідуємося, що національна свідомість пев¬ 
них кіл народу хоч і дуже повільно, пробуджується. Зримих наслідків мало, 
але вони є: У Чернігові два роки тому не було жодної української школи і 
жодної групи в дитячому садку, а сьогодні в трьох школах перші кляси всі 

українські, по кілька клясів відкрито в інших чотирьох школах, по одній_ 

ще в кількох, позитивні зрушення бачимо в Києві; в Харкові було дві 
українські школи, нині створюється українські кляси ще в в кількох школах: 
нарешті відкривається катедра української мови, літератури і культури в Ки¬ 
ївському політехнічному інституті, зростає інтерес до української мови 
культури серед молоді, так, наприклад, протягом багатьох попередніх років 
на українську філологію КГІІ подавало заяви зовсім небагато, на одне місце 
("'іу'ч'^)) МаКС ' МуМ ДВа чоловіка ’ то в нинішньому році — до чотирнадцять. 

У Дніпропетровську відбулось обласне свято рідної мови, з’явлаються, 
\о і дуже новілі,но. українські вивіски й рскляма. В школах відкрились 




Веселих свят Різдва Христового 
та 

щасливого Нового Року 
бажає 


ТРИЗУБ 


771 8аінШичї Ауспис, ІЧсууагк, N.1. 07106 
Теї.: (201) 372-0303 


Філія і Адміністрація: 

504 Коиіе 9 Ьапока НагЬог, N.1. 08734 
Тек: (609) 971-0900 
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попомп т ТКШ украінських клис > а в середній школі ч. 9 аж три. Потрібна 
допомога Товариства української мови, насамперед роз’яснювальна робота у 
трудових колективах, серед батьків. Здебільшого знайти спільну мову 
вдається. Але на жаль, ще багато нерозуміння, відвертої ворожосте і на¬ 
віть українофоби. Перший секретар міськрму партії казав, що в Товаристві є 
«окремі ексгермісти», часто атакують тихцем при помочі потаємних цирку¬ 
лярів, так що декому лячно про Товариство й говорити. (КЖ ч. 42) 

Повне видання творів Шевченка. Вийшов з друку перший том повного 
видання у 12 томах. До повного зібрання творів увійде вся відома сьогодні лі¬ 
тературна та образотворча спадщина: художні — поетичні, драматичні та 
прозові твори; щоденник, автобіографія, статті, арехеологічні нотатки за¬ 
писи народної творчосте, листи, (включаючи колективні, підписані Шевчен¬ 
ком), ділові папери і загалом усе написане рукою поета; малярські та гра¬ 
фічні твори в репродукціях. (ЛУ ч. 39) Р 

Спільна заява. На спільній зустрічі партійних комітетів Київського дер- 

“«уТ" 1 ' ІМ ‘ Т ‘ ,ІІСВ ; ,СНКа Та КиївСЬКОЇ оР-нізації Спілки пись¬ 
менників України випрацьовано Спільну заяву про потребу виховувати у сту¬ 
дентів національну гідність, історичну пам’ять, прищеплювати любов до рід¬ 
ної мови та дбайливе ставлення до національної культурної спадщини- ство¬ 
рення політичного дискусійного клюбу ім. М. Скрипника, як цен ту обгош- 
рення найрізноманітніших питань, що хвилюють громадськість Київа та 
України, розглянення можливості продовження Кирило-Методіївського 

М Р «™ ; „”Т(ЛУ “І") 6 ’™’ ІМЄН іа да °” ОІ спалщи “" Ч»- 


Особлива покута. Н 
Товариства української 
священики, дізнаючись і 
з-поміж інших виправни 


г ■> - з пашіли ЛИІЯ.) проповіду 

стосовують для очищення душ заблуканих мир: 
істинний, шлях любови та правди». (ЛУ ч. 39) 


а спільному пленумі Спілки письменників України та 
мови один з учасників розповів, що на Прикарпатті 
іа сповіді про гріхи котрихось із прихожан, радять їм 
х заходів... передплатити «Літературну Україну», 
коментує: «...нам приємно, що ті братолюбіє, доб- 
і наполегливо проповідує тижневик, помітили ... і за- 


Знаменитий. смачний хліб і всякого роду інші пекарські вироби 
повноцінної відживчої вартости 
поручає 

УКРАЇНСЬКА ПЕКАРНЯ БУДУЧНІСТЬ 
Ріт;РЕ ВАКЕРІЕ5 
Р. і І. Вжесневсьних 

739 Оіідеп $1гееі ЇЛЇезі - Тогопїо, От. _ ТеіерЬопв: 361М235 



Веселих свят Різдва Христового і щасливого Нового Року! 
Українському вояцтву, їх Родинам, Українській спільноті 
та побратимам нашої Станиці 

УПРАВА СТАНИЦІ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
в Монтреалі, Канада. 


ПОБАЖАННЯ ВЕСЕЛИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 

ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
пересилають 

ПЕТРО І НАТАЛКА БУНЯК 

власники 

8РАККУ8 ЕКАМЕ-АЕТО ВСЮУ & РКСЖТ £N0 8ЕКУІСЕ, ІІЧС. 
817 Раккаіс Ауєішє, \УекІ Саісімеїі, N.1. 07006 РЬопе: (201) 227-6330 


ХРИСТОСРОДИВСЯ! 

ФЕДЕРАЛЬНА КРЕДИТОВА КООПЕРАТИВА 

„ САМОПОМІЧ “ 

ЗОЇ \Уа8Іііп§Іоп А\е. ЕІіхаЬеЙі, N.3. 

Теї.: (201) 289-5554 

Служить усім українцям Елизабету і околиць. 
Відкрита у ВІВТОРОК і ЧЕТВЕР, від год. 5:00 до 8:00 веч. 
і в СУБОТУ, від год. 10:00 до 12:00 рано. 

Безплатне життєве забезпечення до $2,000.00. 
Ощадності забезпечені державною агенцією до $100,000.00. 
Низько відсоткові позички на різні цілі, забезп. до $10,000.00. 

Ощаджуйте і позичайте у своїй Кредитівці! 
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веселих свят Різдва Христового і щасливого Нового Року' 
Українському вояцтву, їх Родинам, Українській спільноті 
та побратимам нашої Станиці 

управа станиці БРАТСтаГкол. ВОЯКІВ І-„, уд УНА 
в Калґари, Канада. 



ХРИСТОС РОДИВСЯ, СЛАВІТЬ ЙОГО 

Із світліш празником Різдва Христового і Нового Року 
вітаємо Головну Управу, Крайові Управи, Станиці 
та всю нашу Дивізійну Братію, 
та бажаємо радісних свят Різдва Христового 
і щасливого Нового Року. 

СТАНИЦЯ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 

Лігайтон, Па. 


УКРАЇНСЬКА КРЕДИТОВА СПІЛКА в ТОРОНТІ 

ІЖПАІМІАИ (ТОРОНТО) СРЕОІТ ШЮІЧ Ш5. 

НАШЕ ЗАВДАННЯ 

ДОПОМАГАТИ ВАМ І ВАШІЙ РОДИНІ, НАШІЙ ГРОМАДІ 
ТА ПІДДЕРЖУВАТИ УКРАЇНСЬКУ КУЛЬТУРУ 


?95 СоІІеде 51. 2397 ВІоог Зі. \А/. 

їогопіо Тогопіо 

922-1402 762-6961 


225 Тйе Еаєі МаІІ 
ЕІоЬісоке 

233-1254 


3635 Садаійга Всі. 
МІ 85 І 85 аида 

272-0468 


247 Асіеіаісіе Зі. З 38 Ласкєоп А\/е 
Еопсіоп Озйаиа 

1 (519) 649-1671 (1) 541-4777 


1093 ОПа\¥а Зі. 
V¥іпсІ8о^ 

256-2955 
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Ті, що відійшли... 


ОЛЕКСАНДЕР СМАЛЬ 
*19.ІХ.1909 — І25. VII. 1989 

Олександер Смаль — муж, батько, 
дідусь та зразковий і жертовний член 
нашої громади — несподівано відій¬ 
шов у вічність. 



Народився О. Смаль в с. Лопатин, 
де закінчив народну школу. Згодом 
вчащав до філії Академічної гімназії 
у Львові, яку закінчив відмінно іспи¬ 
том зрілости. Правничі студії закін¬ 
чив в університеті ім. Івана Казимира 
у Львові, і короткий час помагав бать¬ 
кові в його нотаріальній канцелярії. 

До Української дивізії вступив в 
1943 році. Рекрутський вишкіл прой¬ 
шов у Гайделяґрі, згодом підстар- 
шинську школу. Опісля виїхав на 
вишкіл адміністративних старшин, а 


повернувши до дивізії в ранзі старшо¬ 
го десятника-підхорунжого, було 
призначено його до 14-го запасного 
полку. Вибравшись щасливо з-під 
Ґрацу, попав до американського по¬ 
лону в Німеччині. 

До Америки приїхав в 1949 році, а 
в 1959 році відкрив свою асекураційну 
аґенцію, яку провадив до своєї смерти. 

Його шанували за професійну вмі¬ 
лість, чесність, за лагідну вдачу, това¬ 
риськість і тактовність. 

Участь в похоронних відправах взя¬ 
ли побратими в одностроях — Стани¬ 
ця Братства к. вояків 1-ої УД УНА 
Ньюарк, Товариство та Об’єднання 
б. вояків УПА, віддавши військовим 
салютом і апелом поклін і честь по¬ 
братимові Олександрові Смалеві. 

Управа Станиці 

МИХАЙЛО СЛОБОДЯН 
*1.Х.1925 — І26.ІІІ.1989 

Після довгої недуги, в перший день 
Великодних свят, помер Михайло 
Слободян, член Станиці Братства к. 
вояків 1-ої УД УНА в Ньюарку. 

Народився в с. Вербиці, п. Жида- 
чів. Львівської об. В дитинстві став 
круглим сиротою, і його тітка забра¬ 
ла до себе до сусіднього села Сугрова. 
Одначе він не хотів стати тягарем тіт- 


114 






ки-вдови, і пішов здому. Ставши па¬ 
стушком в чужих, здобуває в них до¬ 
віри і вважається членом родини. Хоч 
не мав можливости осягнути вищої 
освіти, проте читанням книжок, ак¬ 
тивною працею в усіх організаціях 
здобуває знання. Мав гарний голос і 
любив співати. В юнацьких роках він 
старався бути першим між першими. 

Коли почалося формування Україн¬ 
ської дивізії, Михайло зголосився до 
неї в гурті своїх друзів, вони співали 
«За волю смерть нам не страшна», 
коли прощало їх все село. 

Михайло щасливо пройшов крізь 
воєнні дії й опинився в Німеччині, де 
одружився з Марією Гарасимович. 
Емігрувавши до США, поселився в п-ва 
Микитів в Едісон, Н.ДЖ. 

Покійний залишив дружину Марію, 
дочки Соню, Лесю і Віру з чоловіком 
Ю. Попелем і 3 внуків, а на Україні 
брата Івана та іншу родину. 

На панахиді похоронний заклад і 
церква під час відправ були заповнені. 
Побратими Станиці віддали йому 
честь стійкою з прапором й квітами. 
Інж. О. Ратич прощав його від Стани¬ 
ці та його друг та односелець М. Ко- 
брин, а на тризні — інж. Ґеца від міс¬ 
цевої громади. Родині покійного Ми¬ 
хайла висловлено від Станиці Брат¬ 
ства найщиріші співчуття. 


Поховано його на цвинтарі св. Анд- 
рея Первозваного в Бавнд Бруку. По¬ 
хоронних обрядів довершив о. Лабін- 
ський. 

Михайло Кобрин 

ЙОСИФ (ОСИП) МУДРИЙ 
*24.ХІ.1913 — І6.ХІ.1989 

Після короткої, але важкої недуги, 
в Торонтї, перестало битись добряче 
серце передового активного члена 
Братства кол. вояків 1-ої УД УНА 
Осипа Мудрого на 76-му році його 
трудолюбивого життя. 

Покійний побачив світ в селі Глибо¬ 
ка, Самбірського повіту. Народну 
школу закінчив у місточку Фельштині 
з відмінним успіхом. До гімназії вча¬ 
щав у Самборі. 

Вже в дитинстві виявив любов до 
музики й математики. Вивчав хорове 
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мистецтво, став не тільки членом сту- 
денського хору, але і його дириген¬ 
том. Любив грати на скрипці, тож 
створив свою оркестру. 

Після матури в 1931 році вглиблю¬ 
ється в націоналістичну літературу, 
читаючи «Сурму», і вирішує дальшу 
працю присвятити своєму народові. 
Тому хоче стати священиком, і щоб 
виконати материну обіцянку, яку во¬ 
на зложила, як її Осипцьо, маючи 
всього півтора року, важко захворів, 
він здає всі іспити на теологію. На 
жаль, лікарські оглядини виявили не¬ 
значну ваду серця, і його не прийняли. 
Одначе, Осип активний в церковному 
житті, — провадив хором, помагав дя¬ 
кувати. 

Лекціями для учнів і студентів за¬ 
робляє на прожиток, рівночасно вив¬ 
чаючи торговельні предмети, особли¬ 
во бухгальтерію. Здавши іспити, пра¬ 
цює бухгальтером в українській бан¬ 
ковій і кооперативній системі в м. 
Добромилі за більшовицької та ні¬ 
мецької влади. 

В Українській дивізії, після рекру- 
торського вишколу, служив в поста¬ 
чанні. В полоні в Італії допоміг зорга¬ 
нізувати матуральні курси на яких ви¬ 
кладав бухгальтерію. Переїхавши до 
Англії, брав активну участь в комба- 
танському житті, зорганізував і прова¬ 
див хор і навіть групу народних танців. 

Після приїзду до Канади негайно 
включився у працю Торонтської Ста¬ 
ниці й Крайової управи Братства. 
Братство було дуже близьке й родин¬ 
не його серцю, він втішався великою 
увагою і любов’ю всіх, що його знали 
чи з ним співпрацювали. 

Осип був людиною скромною, але 
діловою. Мав лагідну, товарисько-го¬ 
стинну вдачу. Був добрим сином, ду¬ 
же люблячим і вирозумілим батьком 
та примірним супругом. Залишив у 
смутку всю братію, а перед усім дру¬ 
жину Лесю з родиною та сина Богда¬ 
на з родиною в Україні. 


Панахиди 7 і 8 листопада та похо¬ 
ронні Служби 9 листопада відправля¬ 
ли оо. Вол. Шараневич і Дусановський. 
Поховано його на українському цвин¬ 
тарі св. Володимира в Оквілл. Над 
гробом прощав Осипа від друзів і при¬ 
ятелів дивізійників Василь Бибик. На 
тризні в його домі згадувано пройде¬ 
ний шлях Осипа. Дружині пані Лесі 
висловне співчуття Лев Бабій, голова 
Крайової управи Братства кол. вояків 
1-ої УД УНА. ,, ,, л 

Василь Бибик 

РОМАН ЯНЧИШИН 
*26.УПІ.1921 — І! О.Х. 1989 

Роман «Цико» Янчишин — уродже¬ 
нець Львова. З цим містом пов’язані 
його найприємніші молодечі спогади. 
Молоде покоління того часу з вели¬ 
ким зацікавленням сприймало істо¬ 
рію нашої визвольної боротьби, бо¬ 
люче відчуваючи наслідки програної, 
в різний спосіб гартувалось і приго¬ 
товлялось до майбутніх чинів. Цико 
вибрав спорт. В гімназії, яку закінчив 
в 1939 році, грав копаний м’яч, а впи¬ 
савшись на Політехніку, посвятився 
відбиванці. Любив ще ковзання та ко- 
шиківку. Під час німецької окупації 
продовжував технічні студії, не занед¬ 
буючи спорту, а в Ї943 році, разом з 
іншими студентами, зголосився до 
Української дивізії. 

Пройшовши підстаршинський і стар¬ 
шинський вишколи, повернувся до ди¬ 
візії як хорунжий артилерії. Після вій¬ 
ни попав з своєю частиною до анг¬ 
лійського полону в Італії. В таборі в 
Ріміні став членом, репрезентативної 
відбиванкової дружини. 

В 1946 році, як багато інших, втік 
з полону й через Австрію прийшов 
до Німеччини та поселився у сту¬ 
дентському гуртожитку «Фюріхшу- 
лє» у Мюнхені. Продовжував студії 
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та грав у відбиванковій дружині 
Українського студентського клюбу. 

З Німеччини його наречена, Галя 
Колодницька, виїхала до Америки ско¬ 
ріше, а незабаром приїхав Цико. По¬ 
брались. Цико незабаром отримав 
працю в технічній галузі. Мають сина 
Богдана й дочку Христину. Своїм ді¬ 
тям батьки віддають весь свій час, хоч 
Роман ще грає в відбиванковій дран¬ 
ні «Леви» в Чікаґо, дає лекції відби- 
ванки й їзди ковзання на льоду. Далі 
членство в батьківському комітеті 
школи українознавства, Пластипри- 
яту, поїздки на табори. 

Брадувала його вістка, що його 
батьки щасливо пережили війну. Ко¬ 
ли помер батько в 1951 році, спрова¬ 
див свою матір до Америки. 

Роман Цико був скромним і привіт¬ 
ним, вистерігався обмов та інтриг,_ 

можна сказати, що він немав особи¬ 
стих непирятелів. 

„ Довга й виснажена хвороба зламала 
його и він помер 10 жовтня 1989 року. 
На похороні, що відбувся 13 жовтня 
в Чікаґо, від приятелів, знайомих і 
кол. вояків Української дивізії про¬ 
щав його О. Городинський. 

О.Г. 


ВАСИЛЬ ПИЛИПЕНКО 

16 липня 1989 року помер в Брок- 
порті б. Рочестеру, НЙ, на 98-ому ро¬ 
ці життя Василь Пилипенко. 

Вш своє життя провів дуже актив¬ 
но. В Україні був старшиною Чорно¬ 
морської фльоти, членом президії 1- 
го Національного Конгресу в Києві 
1917 року, членом Національної Ради 
Української Народної Республіки 
учасником Визвольних воєн. 

В Рочестері був членом ОбВУА 
сшвосновником парафії Української 
Автокефальної Православної Церк¬ 
ви св. Покрови, заступником голови 


відділу УККА, членом Т-ва примни. 
никівУНРади, членом дирекції Укріпи 
ської кредитової с-ки, членом ІіІІІІІІЧ 
організацій. 

Члени місевої Станиці Братства к 
вояків 1-ої УД УНА стояли на почет! 
ній стійці при домовині в похоронно 
му закладі і церкві. 

В. Пилипенко залишив сина Воло¬ 
димира, професора коледжу в Брок- 
порті, з його родиною. 

Поховано його в Бавнд Бруку. 

В. Мотика 


РОМАН САМОТУЛКА 
*13.ІІІ.1921 — Ї24.УІІІЛ989 

В четвер 24 серпня помер на 68 році 
свого трудолюбивого життя пластун 
1 дивізшник Роман Самотулка. Роман 
народився в Станиславові, де закінчив 
середню школу та почав агрономічні 



В 1943 році вступив до Української 
Дивізії. Після закінчення ректурсько- 
го вишколу, закінчив підстаршинську 
школу біля Познаня і тоді призначено 
його до санітарної сотні. 
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Наступним етапом його життєвої 
мандрівки був полон в Ріміні, де пра¬ 
цював в рільничій школі. Після звіль¬ 
нення з полону в Англії, включається 
в громадську працю в СУ Б та бере 
участь комбатанському житті. 

1952 р. емігрує з батьками до Кана¬ 
ди, де поселюється спочатку в Ст. 
Кетеринс, а згодом в Гамільтоні. Тут 
стає виховником пластової молоді та 
бере активну участь в житті, громади, 
головно в Станиці Братства дивізій- 
ників і в Суспільній службі. 

В супроводі великого числа друзів 
поховано Покійного на цвинтарі св. 
Володимира в Овквіл. Похоронні 
відправи провів о. митрат Р. Ганке- 
вич. Через два вечори і в день похо¬ 
ронів прощали останнім салітом свого 
Побратима друзі-дивізійники, а члени 
пластової станиці свого сеньйора. На 
цвинтарі прощали покійного та скла¬ 
ли вислови співчуття рідні побратими 
Зенон Кобилянський і Кость Фіцик 
та пл. сеньйори Степан Шпак і Воло¬ 
димира Прокопець. 

Покійний Роман залишив дружину 
Александру, синів Ореста й Ігоря, се¬ 
стру Дарію Католик з сім’єю та рід¬ 
них в Америці, Канаді й Україні. 

В пам’ять Покійного зложили друзі 
та знакомі $1.052.00 на Суспільну 
Службу. 

Д.К 

МИХАЙЛО ДЕРКАЧ 
*15.ХІІ.1925 — ІЗО.Х.1989 

Михайло Деркач народився 15 груд¬ 
ня 1925 року в Козовій, Західня 
Україна, де закінчив торговельну 
школу. У 1944 році вступив до 
української дивізії «Галичина». Після 
закінчення війни перебував в За¬ 
льцбургу, Австрія, а відтак переїхав 
до Англії. До Канади переїхав 1951 
р. і замешкав у Лондоні, де одружився 


з Анною Тимків. Крім праці на життя 
у фабриці «Мек Кормік», включився 
активно в українське громадське і 
церковне життя. Був членом органі¬ 
зацій СУМ, ЛВУ, УКр. Клюбу ім. І. 
Франка, Українського Центру, Україн¬ 
ської Кредитової Спілки і всюди ви¬ 
конував функції в управах. 

На протязі року перейшов кілька 
операцій на рака, але не вдалось вря¬ 
тувати його життя. Під час похоронів 
покійного на панахиді в церкві по¬ 
честь віддали йому бувші дивізійники 
і сумівці з національним і сумівським 
прапорами. Над могилою на цвинтарі 
пращав покійного від усієї громади і 
як побратим по зброї С. Мединський, 
а на тризні поділивсь спогадом про 
нього. Також складали співчуття ро¬ 
дині представники церкви і організа¬ 
цій. Зі збірки на тризні на нев’янучий 
вінок призначено на «Вісті комбатан¬ 
та» суму $50.00. 

Покійний залишив в смутку дружи¬ 
ну Анну, доньку Катрусю з чоловіком 
Романом Белеєм і внуків Мирона і 
Петра. 

В.Й.ГІ. 

С. М-кий 

МИРОСЛАВ ЯЦУСЬ 
*29.ІІІ.1924 — ЇЗ. VIII. 1989 

Мирослав Яцусь народився в Тер¬ 
нополі. Від дитинства був живий, ве¬ 
селий та добре вчився у школі. Любив 
їздити ровером — пісня та прогульки 
з товаришами завжди його манили. 
Найбільше цікавила його природа та 
залюбки її фотографував, бо фото¬ 
графія була його особливим зайнят¬ 
тям. В Тернополі належав до Пласту. 

Під час його студентських років 
Україна перейшла дві окупації. В час 
більшовицької окупації, загрожуючи 
йому та батькові, старалися втягнути 
Мирослава до Комсомолу. 
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Німецька окупація застала Миро¬ 
слава в Тернопільській гімназії Во¬ 
єнна заверуха 1941-1942 році розбуди¬ 
ла національну свідомість молодого 
юнака, і він разом із своїми товариша¬ 
ми, зголосився до Української дивізії 
Пройшовши рекрутський та підстар- 
шинський вишколи, старшинську шко¬ 
лу закінчив уже в час розпаду Німеч¬ 
чини. Опісля з пригодами дістався на 
захід до таборів. 



Та гірка доля не спала. 1979 року 
захворів та перейшов на хворобову 
пенсію. Помалу хвороба прикувала 
його до візочка, але завзято боровся 
та старався бути самостійним. Мав 
багато друзів, які знаючи його поло¬ 
ження, тримали з ним постійний теле¬ 
фонний контакт, за що він був їм 
вдячний. 

3-го серпня 1989 року життєва свіч¬ 
ка Мирослава Яцуся згасла. 

Складаю щиру подяку п-і Юлі Крисі 
Що вона останньо ним опікувалася. 
Всім ближчим і дальшим приятелям 
що тримали з ним дружній контакт’ 
друзям-дивізійникам, що мали з ним 
контакт та підтримували його на дусі 
Станиці Братства 1-ої і УД УНА тов’ 
УПА в Неварку за участь в Панахиді 
з прапором та пращаюче слово друга 
В. Пелехатого та прощальне слово 
на цвинтарі Іванові Стефуришин від 
Станиці в Неварку, Добушеві від місце¬ 
вого УККА і ООЧСУ за теплі слова. 

Брат Юрій 


В 1951 році емігрував до СПІА та 
поселився в Джері Ситі, Н Дж Тут 
брав активну участь в укр. громаді та 
став членом «Самопомочі», СУМА, 
УККА та драматичного гуртка. 

Працею в КСА устабілізував своє 
життя у прибраній батьківщині і в 
1952 р одружується з Юлею Карме- 
л юк. З часом переїхали до Піската- 
веи, Н Дж. Родинні обов’язки та вихо¬ 
вання троє дітей, Зеня-Мирослава 
Ірини-Любов та Ліди, в укр. дусі не 
відтягнули Мирослава від громадської 
праці. Гут був головою УККА писа¬ 
рем ООЧСУ на Мідлесекс та членом 
Братства К. вояків 1-ої УД УНА. Ро¬ 
дина належала до парафії Різдва Пре¬ 
святої Богородиці в Ню Бронсвік 
Фотографія дальше була його 
улюбленим заняттям, часто робив знім¬ 
ки на весіллях, академіях, фестивалях. 


РОМАН БАРАН 
*8. VIII.1922 — 14. VII. 1989 

4 липня 1989 року, по довгій недузі 
відійшов Роман Баран на 67-ому році 
життя. Залишив дружину Марію та 
сина Андрія. 

Роман Баран народився в місцевості 

Велиня, повіт Санік, Під час Другої 
світової війни перебував в Австрії 
звідтам зголосився до Української 
Дивізії. Після закінчення війни опи¬ 
нився в таборі інтернованих коло Рі- 
мію, Італія. По двох роках виїхав до 
Англії, де перебував до кінця 1951 р 
З Англії прибув до Канади й поселив¬ 
ся у Вінніпегу. В недовгому часі вклю¬ 
чився в українське громадське життя 
Став членом Товариства Рідна Школа 
їм. Маркіяна Шашкевича, членом 
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Станиці Братства Дивізійників та чле¬ 
ном парафії св. Покрови. 

Покійний любив спів; маючи гар¬ 
ний голос, співав у хорі «Сурма», в 
парафіяльному хорі св. Покрови, а 
останньо в збірному Хорі Тисячоліт¬ 
тя, майже до своєї смерти. 

Дня 7-го липня 1989 р, в похоронно¬ 
му заведенні Корбана Панахиду від¬ 
правили о. митрат Роман Добрян- 
ський та о. Ізидор Дзядик, ЧСВВ. 
Співав мужеський збірний Хор Тися¬ 
чоліття; диригував маестро побратим 
Юрій Гнатюк. Домовину покійного 
несли і його супроводжували побра¬ 
тими — члени Б-ва Дивізійників. 

8 липня, у церкві св. Миколая, вище 
згадані отці відправили св. Літургію. 
Співали побратими. Над гробом про¬ 
щав Романа голова Станиці Олесь За¬ 
города. Похоронено Р. Барана на 
цвинтарі Всіх Святих. 

На тризні промовляли: о. митрат 
Р. Добрянський бувший парох покій¬ 
ного, голова Т-ва Рідна Школа Дми¬ 
тро Івончик, від Братства Дивізійни¬ 
ків Іван Нестор, який також проводив 
тризною. Сестра покійного, пані Лю¬ 
ба Пічта син Андрій подякували всім 
присутнім. Учасники тризни зложили 
$119 на українську пресу, і цю суму 
розділено на «Вісті Комбатанта» і 
«Поступ». 

Преп. о. Дзядик, як добрий при¬ 
ятель покійного багато допоміг родині 
під час похоронів, мав кінцеве слово. 

Покійний залишив у глибокому смут¬ 
ку дружину Марію, сина Андрія, се¬ 
стру Ліду з мужем та членів родини 
в Польщі. 

І.Н. 

ІВАН ВОРКУН 
*З.ХІ.1914 — ТІ7.ІХ.1989 

В неділю 17 вересня 1989, в Едмон¬ 
тоні відійшов у вічність член станиці 


Братства кол. вояків 1-ої УД УНА 
Іван Воркун. Іван народився в селі 
Лази, Ярославського повіту. Народ- 
ню школу закінчив в родинному селі, 
а торговельну в Ярославі. По закін¬ 
ченні школи відчинив ґалянтерну 
крамницю в Яворові. В часі польської 
окупації покійний Іван Воркун був 
відданим і зразковим членом місцевої 
громади, належав до спортового то¬ 
вариства «Сокіл», «Луг» аматорсько¬ 
го гуртка, хору та секції шахістів. 



З приходом більшовиків в 1939 р. 
втратив своє підприємство, повернув¬ 
ся до Ярослава і став на працю в 
Українському Союзі. В тому році 
одружився з Стефанією Косьор. В 
1943 р. був одним із тих, які пішли на 
заклик Військової Управи та зголисив- 
ся добровольцем до української дивізії. 

Щасливо перебув воєнні події, де¬ 
який час перебував в таборі полоне¬ 
них в Ріміні, працював огородником 
у ватіканських городах, а в 1949 р. 
виїхав до Едмонтону в Канаді, де 
спровадивши родину поселився. 

Під час панахиди, яку відправив о. 
В. Тарнавський, прощальне слово 
сказав голова станиці М. Кучер. По¬ 
кійний Воркун був зразковим мужем, 
батьком, примірним громадянином, 
чесно і солідно виконував обов’язки 
у нашій станиці, залишив у глибокому 
смутку дружину Стсфанію і рідню. 
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МИКОЛА КЕДА 
*4.УІІ.1922 — І8. VII 1.1989 



Покійний народився в Редехівщині, 
У країна. Був учасником Похідних груп, 
закінчив 11-у Світову війну як вояк 
1-оі Дивізії У НА. Перебував в полоні 
в Ріміпі, Італія, відтак виїхав до Анг¬ 
лії. Звідтам виїхав на стале поселення 
до Аделаїди, Пд. Австралія. В Аде¬ 
лаїді був він зразком громадянином, 
членом різних українських організа¬ 
цій, як СУМ, ЛВУ, ОУВФ, член 
Української Громади та член Кат. па¬ 
рафії. Брав активну участь в праці 
особливо СУМ і ОУВФ, відзначався 
щедрістю на різні патріотичні цілі. В 
основному був він дуже скромною лю¬ 
диною, і за це його всі дуже поважали. 

Член Станиці 1-ої УД УНА майже 
від початку її заснування. 

ВІЧНА ТОБІ ПАМ’ЯТЬ 

Управа Станиці 
в Аделаїді, Пд. Австралія 


Військові новини 

Члени національної «Спілки литовської молоді» проголосили дуже оизи 
80 В мопо а ™ У ’ Щ ° У вияв1 . певности процесу відділення Литви від СРСТ понад 
дих литовців відіслали до міністерства оборони СРСР свої військові 

тви^ал^зате 81 ^ кажет В ° НИ “«“ються від служби поза ко^оГми Г 
ви але зате, як кажеться в заяві «всі ми погоджуємося» служити навіть і в 

шоТ? а “№ ,Єт "' ВКЛЮ ' ШО “ при»,™™,, , межах „а- 

Це вперше в час існування Військової Академії у Вест Пошті точно 198 
Г У ““ а і ЛО »“ : “ капітана 

ХТп'е р Г ен п ейкер ' Якраз ЧЬ “«' І»» 1 ”Р° Й ™» “ 

У 7 У рОЦІ, ВеСТ ГІОІНТ ДОПУСТИВ ТУДИ перших жінок" акі 
становлять тепер 10 відсотків Студентского корпусу. Щоправда у зв’язку з 
цим призначенням, створилося помітне обурення збоку чоловічих’ кадрів 7пі 
дірвання пристижу чоловіків». У відповідь, речник Військової Акадеі полк 
Джордж Гортонн заявив, що між старшими випустниками Академії вирини- 
ули деякі невдоволення обурення. Одначе Крістієн Бейкер здобула правдиво 
АкадемГ У ’ ° СЯГаЮЧИ ВСІ ВІЙСЬКОВІ й академічні вимоги «твердої служби» 
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РАДІСНИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
ТА ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
бажає 



УКРАЇНСЬКА 

ФЕДЕРАЛЬНА КРЕДИТОВА КООПЕРАТИВА 

„ САМОПОМІЧ “ 

в Нью Йорку 

ЦЕ НАЙСТАРША ТА НАЙБІЛЬША УКРАЇНСЬКА КРЕДИТОВА КООПЕРАТИВА НА ВІЛЬНІЙ ЗЕМЛІ 
ВАШІНҐТОНА, ЯКА ДАЄ СВОЇМ ЧЛЕНАМ УСІ ОСНОВНІ БАНКОВІ УСЛУГИ НА НАЙБІЛЬШ 
КОРИСНИХ УМОВИНАХ. 

• Платить значно вищі відсотки від звичайних ощадностей, чим якийнебудь банк чи щадниця 

• В додатку до того дає зовсім безплатно життєве забезпечення до висоти $2,000.00 
— (залежно від віку) 

• Видає всякого рода ощаднестеві сертифікати, як інші банки чи щадниці 

• Приймає вплати до індивідуального пенсійного забезпечення ПКАї 

• Відкриває для своїх членів "ЗНаге ОгаЯ Ассоипґ, — що є рівнозначним зі звичайним чековим 
контом і платить відсотки від нагромаджених вкладів на цьому конті д а є «УЬа» картки. 

• Всі ощадності забезпечені до висоти $100.000.00 

• Уділює, на дуже догідних умовинах сплати, високого рода позички, даючи зовсім безплатне 
забезпечення на випадок смерти чи сталої непрацездатности довжника до висоти 
$20,000.00. 

• Дає всякого рода інші обслуги — видає грошові перекази, подорожні чеки — та приймає без¬ 
посередні депозити соціяльного забезпечення 

• 3 чистого зиску уділяє рік-річно нашим школам, молодечим, культурним, мистецьким чи ін¬ 
шим громадським організаціям — допомоги, що уможливлюють їхнє існування та їхню працю 

• Останньо впровадили «УІ5А» картки, що тепер є найбільше популярними в цілій Америці 

• Рентує Заїе ІїерочіІ Вохс.ч 

ЗЕУР НЕиДІУІСЕ (М.¥.) РЕОЕИАІ_ СВЕОІТ ІШІОМ 

108 Зесопгі Ауепие, Цегл/ Уогк, Ц.У. 10003 ТеІ.: (212) 473-7310 
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В серпні ц.р. запущено з ракетної бази Кейп Канаверал Фла. між мри 
стірну ракету з «невідомим секретним військовим завданням. Здогадуіо гм м. 
що сателіт буде першим із зовсім нової Генерації сателітів «Типу — КГ І.’", 
тобто з найдорожчою розвідувальною технологією, яка матиме вдосконалені 
інформації про розброєння і дозброєння, не зважаючи на постійні їм 
певнення, що в СРСР вже припинили всю цю діяльність. 

В західній Німеччині очікують нових актів терору з боку «ІРА» (Ірлян 
ської республіканської партії), що саме відзначує 20-ліття своєї бойової ді¬ 
яльності. Особливу трудність для німецької поліції явлається той факт, що 
всім англійським частинам, а зокрема військовим базам, загрожують без¬ 
перебійно ірландські підпільники, що переодягнувшись в англійські уніфор¬ 
ми, можуть туди продістатися. 

Недавно секретар НАТО, Маифред Вориер, заявив, що західні союзники 
та очолюваний сов’єтами Варшавський пакт, примушені будуть проіснувати 
щонайменше 10-15 років, бо вони потрібні, щоби запобігти будь-яким 
драстичним змінам. Ворен зазначив, що за його оцінкою. Варшавський пакт 
і НАТО існуватимуть може в «дещо змодифікованій формі». 

З уряду США наспіло повідомлення, що Америка продовжуватиме про¬ 
дукцію хемічної зброї, навіть після того, коли вона погодиться знищити всі 
її теперішні запаси, нагромаджені, ще від часу 1-ої світової війни. Ця заява 
США противорічить заяві през. Буша в ООН, в якій він заявив, що США є 
напередодні цілковитого припинення продукції хемічної зброї в себе в Аме¬ 
риці та у всіх державах світу. 

В Арґентіні, Карльос Манем, звільнив усіх старшин, які у 1970-их роках 
допустилися різних брутальних проступків у т. зв. «Брудній війні» під час на¬ 
пруження між лівими фракціями і мілітарною диктатурою. В часі акції або, як 
її називали «політичної чистки» в роках 1976-1983, мілітарне командування, зни¬ 
щило тоді біля 9.000 лівих підпільників і прокомуністичних симпатинів. 

Департмент, що сприяє технологічному розвитку у США стверджує, що 
Японія починає перемагати США у т. зв. «Нових ініціятивах». Урядові реч¬ 
ники затривожені цим і наполягають, щоби підшукати спосібю для стимуля¬ 
ції нових проґресів. Кажеться, що коли США не поспіє на прискорювання на 
комп’ютерних завансуваннях Японії, це може залишити США позаду в її на¬ 
ціональні обороні. 

Середземноморський флянк НАТО перейде незабаром доволі помітні 
зміни. За останніми вістками, які появилися у «Бюлетені Джейнс». Міжна- 
родня опіня, а в том у числі США, примушені будуть провести деякі «стра¬ 
тегічні корективи» з огляду на великі політичні зміни, які заіснували в остан¬ 
ньому часі. Кажеться, що США скоротять свій мілітарно-військовий бюджет 
в 1991 р. на одну третину, і таким чином відкличуть з Европи біля 75.000 
війська, що входить до складу оборони перед Східньою Европою. На вище¬ 
згадану кількість складуться одна піхотна дивізія та інші роди військ. 

Провідники Колюмбії, Перу і Болівії звернулися до президента Дж. 
Буша з проханням, щоби ці три держави, разом з США, обговорили у подро- 
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Христос Родився! Славіть Його! 

Із світлим празником Різдва Христового і Нового Року, 
вітаємо Головну Управу Братства, Краєві Управи, Станиці 
та всю нашу Дивізійну Братію та бажаємо радісних свят 
Різдва Христового та щасливого Нового Року. 
СТАНИЦЯ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
в Гартфорд, Конн. 

Христос Родився! 

Веселих свят Різдва Христового і щасливого Нового Року 
всьому українському вояцтву, їх родинам, 
усій українській спільноті та порбратимам нашої Станиці 
бажає 

УПРАВА СТАНИЦІ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 

Нюарк, Н.Дж. 

Веселих свят Різдва Христового та щасливого Нового Року 
Членам Братства 1-ої Української Дивізії УНА 
і всім українським ветеранам 
пересилає 

УПРАВА СТАНИЦІ БРАТСТВА 1-ої УД УНА 

Нью-Йорк, Н.Й. __ 

Веселих свят Різдва Христового і щасливого Нового Року! 
Українському вояцтву, їх Родинам, Українській спільноті 
та побратимам нашої Станиці 
бажає 

УПРАВА СТАНИЦІ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
в Судбури, Канада. 

Веселих свят Різдва Христового і щасливого Нового Року! 
Українському вояцтву, їх Родинам, Українській спільноті 
та побратимам нашої Станиці 
пересилає 

УПРАВА СТАНИЦІ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
в Саскатуні, Канада. 





Радіти\ шипі Гі.кіїиі Христового та щасливого Нового Року 
усім клієнтам бажає 

МИКОЛА ЗАХАРЧЕНКО 

ЙК'Іч'З ЛЛУРРКУ — У/аІс1іе$, Оіапюпіїх, 

.Іе\уег1у & \Уа(сЬ Керагіч 
2452 СоИіпап Л\е. 

РЬіІасІеІрЬіа, Ра., 19149 
Теї.: (215) 333-7227 



ХРИСТОС РОДИВСЯ! 

З нагоди Різдва Христового і Нового 1988 Року 
найщиріші побажання українському народові в Україні 
і похза нею, українським церковним Ієрархам, 
проводам українських організацій, а зокрема проводам 
комбатантських організацій та всьому братському членству 

бажає 

КРАЙОВА УПРАВА 

БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА В КАНАДІ 


СКОШИ ШУЕ8ТМЕІІТ СОКР. 

РКЕСІ5КЖ РКООР1СТ8 ОР НІОНЕ8Т (^АРІТУ 


1402 Вапкіп, Тгоу, МісМідап 48083 


Теї.: (313) 589-3400 



РАДІСНИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
ТА ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 

ВАЛЕНТИНА ДУЦИЛОВИЧ 

ВЛАСНИЦЯ ГУРТІВНІ Й ВИСИЛКИ ПАЧОК 

окіст шрокт-ехрокт & скапі; со. 

4925 Оігі Уогк Коагі, Рііііасіеіріііа, Ра., 19141 Теї.: (215) 455-9586 


З Різдвом Христовим і Новим Роком 
найщиріші побажання Веселих Свят — 
Рідні, Приятелям і знайомим пересилає 

ВІРА САВЧИН 

Філадельфія, Па., ЗСА 


Радісних свят Різдва Христового та щасливого Нового Року 
бажають 

МИКОЛА І ЛІДІЯ БУЛЬБА 

власники 

ЕІЛЮКАІЮ СІГТ 8НОР 

5740 N. 5Йі 81., РЬіІасІеІрЬіа, Ра. 19120 Теї.: (215) 224-5214 


НАЙЩИРІШІ ПОБАЖАННЯ ВЕСЕЛИХ СВЯТ 
РІЗДВА ХРИСТОВОГО ТА ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
бажають 

ІРЕНА І ВОЛОДИМИР МЕДУХИ 

ВЛАСНИКИ 

М & М ЕОТЕКРКІ8Е8 СО. 

2325 Вічтп 8ігее1, РМІагіеІрНіа, Ра. 19130 Теї.: (215) 236-8880 
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бицях, як іі.'імі і м мі і 11 >аі (.ті і<> спільної боротьби проти торгівлі кокаїною. Як 
відомо ті статистики, оіля 90% «коки» вирощують в Болівії і Перу, і за до 
помогою колюмоп шп отонлають та вдосконалюють вже готову до вжитку 
кокаїну, іюдом. як вже відомо, т.зв. «колюмбійський наркотичний синди¬ 
кат» досіл ііляї и всякими можливими засобами, найбільшому консументоні 
— Америці. Неї три країни разом із США будуть намагатися включити в ак¬ 
цію поборювання вжитку кокаїни, вживаючи і включаючи туди армійські за¬ 
соби літу ііства. 

Нещодавно Комуністична партія Китаю подала до загального відома, 
що тепер Джіяііі Думін перебере провід у владуванні і постане, начебто «епі¬ 
центром» третьої вже за чергою. Генерації комуністичних провідників. У 
простих словах, він перебере спадкоємість від Денг'а Шіяпінга. Міжнародні 
політичні коментатори підкреслюють, що в Китаю можуть зайти зміни вже 
у найближчому часі, бо Джіянґ Джумін не користується популярністю серед 
військових провідників, і тому політична сила без підтримки арміі не матиме 
великого значення. 

Після завершення т.зв. «візити доброї волі» в Чорноморському порті 
Севастополі, адмірал М. Ескадор. на чолі з цілою фльотилею-фреґатою 
«Крейфілд» і найновішої пробудови крейсера, «Тейлос», що має наймодер- 
ніші відкриті викидні для середнього засягу ракет, заявив на пресконферен- 
ції, що ця візита була тільки виявом зближення фльот обидвох країн, і вони 
будуь частіші, для того, щоби відвернути напруження і запевняти мир у світі. 

Як виявляють найновіші сонарні досліди, то на дні Балтицького моря 
лежать десятки затоплених кораблів з різних часів, а зокрема з 2-ої світової 
війни. Міжнародні обстеження, які провели з доручення ООН ствердили, що 
понад 20 з затоплених кораблів явлають собою дуже грізну небезпеку для 
довкілля. У деяких кораблях находяться сотні тисяч тон нафтопогінно о па¬ 
лива. В тому числі є теж сім кораблів з великим навантаженням різноманіт¬ 
них мін, а між ними є теж бувший бойовий корабель «Паладда», що очолю¬ 
вав колись російську фльоту і потонув ще у 1914 році. 

В останньому час і появилися доволі критичні завваження у міжнарод¬ 
ній пресі, що США, замість контролювати поширювання атомової зброї ро¬ 
бить якраз навпаки. Америка продала суперкомп’ютери до Ізраїлю, Бразілії, 
Індії і Пакістану. Виходить, що всі вони у майбутньому будуть намагатися 
вжити їх для продукції енергії не тільки для промислових цілей, але, мабуть, 
для вжитку своїх власних нуклеарно-продуктивних арсеналів. 

У зв’яжу з тим, що совєтський нуклеарний підводний човен затонув був 
в околиці побережжя Норвегії, міжнародні чинники із мореплавства прига¬ 
дують, що за статистичними вістками США, починаючи від 1945 року, було 
понад 1.500 надморських і підморських бойових одиниць, які мали на черда- 
ках різновидного типу атомову зброю. Подається, що на дні, взявши разом 
усі океани, лежить понад 150 нукл. зарядів і 38 нукл. реакторів. Є побоюван¬ 
ня, щоби глибинні тиснення води не спричинили вибухів. 

Щоби зліквідувати повністю провідні впливи комуністів на Філіппінах, 
уряд призначив 50.000 долярів за кожного члена із проводу, яких разом на¬ 
раховують 35 осіб, байдуже, чи їх будь-хто доставить живими, чи мертвими. 
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Веселих свят Різдва Христового 
та 

щасливого Нового Року 

бажає усім читачам «Вістей Комбатанта» 

ДИРЕКЦІЯ ФЕДЕРАЛЬНОЇ КРЕДИТОВОЇ КООПЕРАТИВИ 

САМОПОМІЧ 


558 8шптіІ Дуеіше, Іегееу Сіїу, І\’е\у .Іег'.еу 07306 
ТеІерЬопе: (201) 795-4061 

ВгапсЬ Оїїїсе: 981 Уі 8ои№ Вгоасі 81. Тгепіоп, N.1. 08611 
ТеІерЬопе: (609) 695-1043 

• Платимо 7% на ощадностевих контах. 

• Обезпечення щадничих конт до висоти 100,000 дол. 

• Безплатне життєве обезпечення на щадничих контах до висоти 2,000 дол. 

• Відкритий кредит до суми 2,500 дол. на один Ваш підпис. 

• Безплатне обезпечення всіх консумпційних позичок на випадок постійної 
непрацездатности або смерти до висоти 10,000 дол. 

• Позички для студентів, за які проценти платить держава. 

• Чекові конта «шер дрсфтс» 

• Пенсійні фонди ІРА. 

• Приймаємо чеки Соціяльного Забезпечення та інші чеки Федеральної 
допомоги. 

• Дитячі щадничі конта. 

• Сертифікати 6, 12 і 30-місячні. Платимо більші відсотки від комерційних 
банків. 

БЕЗПЛАТНІ ПОРАДИ У ВСІХ ФІНАНСОВИХ СПРАВАХ. 

Години урядування: 

Понеділок до п’ятниці — 1()-та до 1-ої поп. 

6-та до 8-ої веч. 

Субота — 10-та до 1 ої пои. 








На конференції з закордонними журналістами ген. Александро Аіуір.і ... 
явив, що в останньому, одному з найбільших рейдів на осередки комуністі, 
було схоплено і заарештовано 15 членів-провідників деяких доволі численних тс 
рористичних центрів. Мста комуністів на Філіппінах — це знищування цивільних 
і військових провідників, щоби таким робом схаотизувати державний авара і 

На міжнародній конференції у Парижі в справах Камбоджі держ. сскрс 
тар США, ДЖ. Бейкер, підтвердив знову непохитність політики супроти 
Камбоджі. Він заявив, що США є і на дальше проти участи фракціі Хмср 
Руж, що під час свого владування вимордвала в жостокий спосіб 1.5 міл. кам 
боджців. Але зате США підтримують принца Нарадома Шіганчука, коли 
пінного державного провідника, який очолює коаліційну групу, що скла¬ 
дається із двох партійних і двох невтральних і зовсім нових фракцій, у сучас¬ 
ній Камбоджі. 

Ізраїль дуже тим затурбований, що сірійський літун, зі своїм сов. вини¬ 
щувачем типу МІҐ-23 зумів проникнути крізь, як її досі називали в Ізраїлі 
«найщільнішою протилітунською охороною, яка є у світі». Ізраїль повідо¬ 
мив, що причина недоліку є не в самій оборонній системі, але у звинуваченні 
старшин, які очолюють цю гіротилітунську оборону. У цій справі, як подає 
командування оборони, переводиться в цьому часі найсуворіша гіровірка, бо 
в майбутньому, так само можуть проникнути бомбардувальники Сірії, навіть 
і з більш загрозливим нищівним вантажем. 

Щоби відновити перервані тому 16 років взаємовідносини між Лівією і 
Єгиптом, полк. Муаммар Каддафі переїхав 140 миль через пустиню, щоби 
зустрінутися із президентом Єгипту Госні Мубараком. Обидва провідники зу¬ 
стрілися у вакаційному місті Матру на побережжі Середзменого моря, щоби 
відновити зближення цих двох країн, які у 1977 році превсли доволі помітний 
бойовий зудар. 

Міжнародний Інститут оперативних студій з постійним осідком у Лон¬ 
доні заявляє, що. згідно із гіреведеними дослідами, Москва не буде у спромозі 
несподівано заатакувати Захід вжде навіть у 1991 р.. якщо вона зредукує свої 
збройні сили до запропонованих Михаїлом Горбачовим обмежень. Якщо за¬ 
пропоновані зменшення увійдуть в життя, то СРСР погребуватиме щонай¬ 
менше два місяці часу, щоб мати відповідну кількість війська для преведення 
евентуальної атаки. На простій мові, це означає що Москва не зможе гіре- 
вссти несподіваного нападу. 

Із нещодавно виданого повідомлення виявлається, що уряд Швайцаріі 
виявив був на проміжку часу від 1980 до 1981 р. 148 чужинецьких шпигунів. 
У тому числі кажеться, що було 57 дипломатів, тобто вищих рангами дипло¬ 
матичних урядовців, яких охороняє т.зв. «дипломатична недоторканість». 
Переважаючу частину викритих шпигунів становили агенти із комуністичних 
країн., і всі вони, використовуючи» швейцарську гостинність», призбирували 
різними способами шпигунські матеріали, зокрема із військової велми заван- 
сованоі технології, як і теж викраданням таємниць із продукції військової ін¬ 
дустрії. 

Як повідомлено із Білого дому адміністрація президента Буша призна¬ 
чила ген. армії Коліна Гіовелла на становище шефа об’єднаних штабів 



Христос Родився! 

Веселих Свят Різдва Христового 
та щасливого Нового Року 
бажають 

НАТАЛКА І ДР. РОМАН КРАВЧУК 
Савт Орендж, Н. Дж. 
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ФЕДЕРАЛЬНА КРЕДИТОВА КООПЕРАТИВА 


„САМОПОМІЧ" 


у Нюарку, Ню Джерзі 
в і т а є 

українських комбатантів і читачів „Вістей Комбатанта “ 
з нагоди народження Христа 
і 

Нового 1990 Року 

ХРИСТОС РОДИВСЯ! 


8ЕЬР КЕЬІАГЧСЕ (№^агк N.1.) 
ЕЕОЕКАЬ СКБНІТ ШК^ 


734 ЗапсПогсІ Дуєініє, №ууагк, N.3. 07106 
ТеІ.: (201) 373-7839 



збройних сші СШЛ г П »Х" Е е7л Ц ™™ 

г, - р гг— „й“ е ;; і. «н Г ТГб - 

■ г> і<Гпяк увижається військовим інтелектуалом. Ь> 

=ж * - “»»“ - — 

вих постах, пов’язаних із обороною С ША. 

Л „ер. Свнасухваїшв ШттШ тц^ «МДЯ: 
точкою незгоди було питання, як слвд розділити у я Гснат 95 

жет Пентагону поміж ядровою і звичайною продукц Р НС на 

^ 4 голосами одобрив законопроект, зокрема теля того, як була відсунена 
на дальший плян політична розбіжність. 


НАЙЩНРПІП ПОВАЖАННЯ ВЕСЕЛИХ свят 
РІЗДВА ХРИСТОВОГО ТА ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
бажають 

ОБ’ЄДНАНІ УКРАЇНСЬКІ ПІДПРИЄМСТВА 
V. В. А. ТИЛОВО СОМРАІМУ СТО. 

300 0\л/ід61 Аує., Тогопіо, Опіагіо М8У 2Ш, ТеІ.. 252-2246 

Відділи з самообслугою: 

133 ЕисІісІ Ауепие — ТеІ.: 366-2324 
41 ОгиттопсІ 51. — ТеІ.: 252-2120 
21 Ргеесоіі Ауепие — ТеІ.: 656-1921 
3543 ОапіоШі Ауепеи — ТеІ.: 698-1868 

Споживчі товари, тютюнові вироби, солодощі, ґалянтерія, 
патентові ліки і т.п. 


Веселих свят Різдва Христового і щасливого Нового Року! 
Українському вояцтву. їх Родинам, Українській стльнот, 
та побратимам нашої Станиці 

УПРАВА СТАНИЦІ БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ 1-ої УД УНА 
в Ст. Кетеринс, Канада. 
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УКРАЇНСЬКА БУДІВЕЛЬНА ФІРМА 

К08ТКІІВА & 80И8 ІИС. 

БУДОВА ХАТ І ФАБРИК 


ТеІ. Виз. 890-0196 
Яез. 270-0070 

846 Ьехісоп Огіує, Міззіззаида, Опіагіо, Сапасіа І_4У 2Р8 


НОВТН ОІІЕЕМ АІІТО РДВТ8 ЬТО. 

70 ІМогіМ Оиееп 8ігее1, Тогопіо, Опіагіо М82 2С9, ТеІ.: 233-5801 
Найбільша в Канаді українська фірма купна та передпродажі 
уживаних авт і тягарівок. 

Найбільший склад автових частин всіх річників 
та всіх американських та заокеанських марок. 

Власники: БОГДАН і ВОЛОДИМИР СЕМБАЙ-Ї 


БОГДАН ГОЛОВІД 

Ілсеп8ес1 Кеаі Екіаіе Вгокег 

501 — 90йі Ауєгшє N.. 81. РеІегЬиг^, Ріа. 33702 
ТеїерЬопе: (813) 577-3848 

ФАХОВІ ПОРАДИ В СПРАВІ ЗАКУПУ РЕАЛЬНОСТЕЙ 


8ІРСО ОІІ. ЬТО. 

— НОМЕ СОМРОЯТ ОІУІЗІОИ 
Тогопіо, Опіагіо М82 2X3 — 83 Зіх РоіпІ Ноасі, — ТеІ.: 232-2262 

• Доставляємо якостево найкращу опалову оливу; вкладаємо і фінан¬ 
суємо догідними вплатами нові печі та звогчувачі повітря; провадимо 
власні бензинові станції 8ІРСО і в них наповняйте авта високоякосте- 
вою, а рівночасно по уміркованих цінах бензиною. 

Телефонуйте вдень і вночі, а рахунки платіть безпосередньо через 
Соттипііу ТгивІ Со., — 2299 ВІоог ЗігееІ УУевІ 


Ціна $4.50 



КУПНО — ПРОДАЖ 

домів, підприємств, фармів, вкакаційних дач, 
в південному Онтаріо. 


СНОІ.КАН СОЙРОНАТЮН ЙЕАІ.ТОЙ 


527 ВІоог бігееі \Л/езІ, Тогопіо, Опі. М58 1У5 — ТеІ.: 532-4404 
2336 ВІоог бігееі \Л/єзІ, Тогопіо, Опі. М68 1РЗ — ТеІ.: 763-5555 
5302 Оипсіаз бігееі \Л/езІ, ЕЮЬісоке, Опі. МІВ 1В2 — ТеІ.: 236-2666 
Маіп бігееі, Рогі бусіпеу, Опі. РОВ 1І_0 — ТеІ.: (705) 385-2983 


ОДИНОКА В ТОРОНТІ УКРАЇНСЬКА 

СОММ1ІМТУ ТК1І8Т СО. І.ТО. 

2271 ВІоог бігееі \Л/езІ, Тогопіо, Опіагіо М68 1Р1 — ТеІ.: (416) 763-7333 

Приймає вклади і ощадности. — Платить найвищі відсотки. — 
Уділює особисті і морґеджові позики. — Полагоджує всі 
банкові операції. — Завідує спадками і довіреннями (траст). 

Урядові години: 

понеділок до четверга — від 9:30 до 5:30 веч., 
п’ятниця — від 9:30 до 7:00 веч. 


МЕ8Т АПКА 

2282 ВІоог бігееі \А/езІ, Тогопіо, Опіагіо, М68 1И9 — ТеІ.: 762-8751 
КНИГАРНЯ-КРАМНИЦЯ З ПОДАРКАМИ 

Книжки, журнали, газети, пластинки, машинки до писання, різьба, 
бандури, вишивки, полотна і нитки до вишивання, крайки, обруси 
і полотна з українськими взорами в гуртовій і подрібній продажі. 
Біжутерія, кераміка і криштали. Висилка пачок. 

Власники: ОЛЯ і АНДРІЙ ЧОРНІЇ 






